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O
p

lev B
ö

ck
m

an
n

-m
ervæ

rd
ier i 

in
form

ative videoclip
s: S

can
 Q

R
-

k
od

ern
e i d

ette k
atalog m

ed
 d

in
 

sm
artp

h
on

e, og få in
dblik.

(eventuelt kræ
ves der en app til scanning af koder)

 I disse kapitler fi
nder du koder til interessante videoer!

 I dessa kapitel fi
nner du koder till intressanta videos!

 H
E

LT E
N

K
E

LT U
PPTÄ

CK
 M

E
R

.

U
p

p
lev B

öckm
an

n
s m

ervärde i in
-

form
ativa V

ideoklipp:   E
n

kelt m
ed 

Sm
art-telefon

en
 att scan

n
a Q

R
-ko-

dern
a i den

n
a katalog och få in

blick.

(ev kan
 en

 app behöv
as för att scan

n
a kodern

a)

A
lle fi

lm
 også p

å vores kan
al: 

A
lla film

er i vår kanal:

w
w

w
.boeckm

an
n

.com
/you

tu
be

Scan
 Q

R
-koden

 n
u

, og kig in
den

for. 

Scanna nu Q
R-koden och titta.

R
E

D
A

K
T

IO
N

Idé och form
givning: K

A
A

PK
E

 M
arketing G

m
bH

. A
lla bilder  

har tagits i B
öckm

anns stall i Lastrup. D
enna katalog m

ed 
hästtransport vagnar gäller fr.o.m

. 5/2021 tills något annat m
eddelas.

R
E

D
A

K
T

IO
N

Idé &
 form

givn
in

g: K
A

A
P

K
E

 M
arketin

g G
m

bH
. A

lle billedern
e 

er blevet taget i B
öckm

an
n

-stalden
 i L

astru
p. D

en
n

e h
este-

trailerkatalog gæ
lder fra 5

/2
02

1
 og in

dtil an
det m

eddeles.

M
an

ge tak!
Tack!

V
i glæ

der os over den
 n

ye u
dm

æ
rkelse i C

A
V

A
L

L
O

s læ
serafstem

n
in

g 
(T

ysklan
ds m

est ken
dte h

estem
agasin

)! A
llerede for fem

te gan
g i træ

k er 
B

öckm
an

n
 kåret til yn

dlin
gsan

h
æ

n
germ

æ
rke af tu

sin
der af deltagere i 

u
n

dersøgelsen
. H

ele B
öckm

an
n

-team
et siger for fem

te gan
g: H

jertelig tak! 
F

lere in
form

ation
er p

å: w
w

w
.boeckm

an
n

.com

Vi gläder oss att vi åter igen vunnit CA
VA

LLO
:s läsarpris (Tysklands m

est 
kända hästm

agasin)! R
edan för fem

te gången i rad har B
öckm

ann utsetts till 
favoritm

ärket bland hästtransporter bland de tusentals deltagarna i under-
sökningen. För fem

te gången säger hela team
et på B

öckm
ann: Tack så m

ycket! 
M

er inform
ation på: w

w
w

.boeckm
ann.com



  Från fam
iljetradition 

till fram
gång.

“D
et er ku

n
 dem

, der satser h
elh

jertet, som
 h

ar 

lan
gvarig su

cces.” D
ette m

otto gav A
n

ton
 B

öckm
an

n
 

tidligt videre til sin
e egn

e søn
n

er. S
om

 lan
dsbysm

ed
 

levede h
an

 efter de gode gam
le h

ån
dvæ

rkstradition
er 

og kn
yttede dem

 sam
m

en
 m

ed
 det fam

iliæ
re. H

an
s 

fire søn
n

er G
ilbert, T

ön
n

e, K
lau

s og R
oger h

u
sker 

det, som
 var det i går. Sp

ecielt søn
dagen

 var n
oget 

sæ
rligt for fam

ilien
. D

isse dage var p
ræ

get af et ritu
al,  

der gen
tog sig: E

fter gu
dstjen

esten
 i kirken

 gav  

A
n

ton
 B

öckm
an

n
 sin

e børn
 en

 tur på fam
ilien

s pon
yer. 

Søn
n

ern
e blev sm

ittet af faren
s begejstrin

g for  

h
este og ridn

in
g, og h

an
 g

jorde alt for at støtte  

sin
e børn

s h
obby. D

a børn
en

e blev æ
ldre, sku

lle  

pon
yern

e f.eks. tran
sporteres til m

in
dre kon

kurren
cer.  

P
å dette tidsp

u
n

kt kon
stru

erede A
n

ton
 B

öckm
an

n
 

sin
 første p

on
ytrailer. G

ru
n

dsten
en

 for B
öckm

an
n

 

Fah
rzeu

gw
erke G

m
bH

 var lagt.

S
å sn

art søn
n

ern
e var vokset fra de sm

å p
on

yer,  

begyn
dte faren

 at bygge den
 første h

estetrailer.  

E
fter kort tid

 solgte h
an

 de første trailere.  

S
eriep

rodu
ktion

en
 begyn

dte allerede i 6
0

’ern
e.  

S
å p

å den
 m

åde h
ar A

n
ton

 B
öckm

an
n

s egn
e beh

ov 

og in
teresser ban

et vejen
, for det der sku

lle blive  

en
 frem

ragen
de karriere! 

”E
ndast de som

 satsar helhjärtat når fram
gång på lång 

sikt.” D
etta m

otto läm
nade A

nton B
öckm

an vidare till 

sina egna söner i ett tidigt skede. Som
 bysm

ed levde och 

vårdade han de goda, gam
la hantverkstraditionerna 

och kopplade dem
 till fam

iljelivet. D
e fyra sönerna 

G
ilbert, T

önne, K
laus och R

oger m
inns detta fortfarande 

som
 om

 det var igår. I synnerhet söndagarna ägnades 

åt fam
iljen. D

essa dagar präglades av en ritual som
 

upprepades: E
fter gudstjänsten satte A

nton B
öckm

an 

sina barn på fam
iljens ponnyhästar. 

Sönerna sm
ittades av faderns entusiasm

 för hästar  

och ridning och han g
jorde allt för att stötta barnens 

hobby. N
är barnen blev äldre var det exem

pelvis  

nödvändigt att transportera ponnyhästarna till  

tävlingar. D
et var då A

nton B
öckm

ann konstruerade 

sin första ponnytransportvagn. G
runden till  

B
öckm

ann Fahrzeugw
erke G

m
bH

 hade därm
ed lagts. 

Så snart sönerna blev för stora för de sm
å ponnyhästarna  

började fadern att tillverka den första hästtransport-

vagnen. E
fter en kort tid såldes de första släpvagnarna. 

Serieproduktionen inleddes redan på sextiotalet. Sett ur 

denna synvinkel har A
nton B

öckm
anns egna behov och 

intressen banat väg för det som
 skulle bli hans yrke!

U
forglem

m
eligt: D

e fi
re B

öckm
an

n
-brødre som

 børn
 p

å deres første sh
etlan

dsp
on

y “R
au

di”.

O
förglöm

ligt: D
e fyra bröderna B

öckm
ann på sin första shetlandsponny ”R

audi” på daghem
m

et.

B
öckm

an
n

 – E
n

 fam
ilievirksom

h
ed

B
öckm

ann – E
tt fam

iljeföretag

   F
ra fam

ilietradition
  

til su
cces.

K
laus B

öckm
ann i en praksistest m

ed egne heste.

K
laus Böckm

ann i verkligheten m
ed sina egna hästar. 

E
fterfølger Stella B

öckm
an

n
 og Ju

stu
s B

öckm
an

n
.

E
fterträdare Stella B

öckm
ann och Justus B

öckm
ann. 

T
ræ

n
er G

ilbert B
öckm

an
n

Tränaren G
ilbert B

öckm
ann 
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O
p

lev B
öckm

an
n

s h
istorie i videoen

:  
Scan

 koden
 n

u
!

U
pplev B

öckm
ans historia på video: Skanna 

nu koden!

  Sådan
 arbejder vi: af  

p
rofession

elle til p
rofession

elle.
  Vårt sätt att arbeta: A

v 
praktiker för praktiker.

B
öckm

an
n

 – E
n

 fam
ilievirksom

h
ed

B
öckm

ann – E
tt fam

iljeföretag

F
irm

aet B
öck

m
an

n
 Fah

rzeu
gw

erk
e G

m
b

H
 

Företaget B
öckm

ann Fahrzeugw
erke G

m
bH

E
n

 stor fam
ilie: fra en

 lille sm
ed

je til d
en

 store B
öck

m
an

n
-gru

p
p

e m
ed

 over 4
5

0
 an

satte i 2
0

1
9

.

E
n stor fam

ilj: Från att vara en liten sm
edja till att bli B

öckm
ann-gruppen m

ed över 450 anställda år 2019. 

F
irm

aets op
rin

d
else: B

egejstrin
gen

 for h
este.

Företagets ursprung: E
ntusiasm

 för hästar.
F

irm
aet B

öck
m

an
n

 P
ferd

e G
m

b
H

  

Företaget B
öckm

ann Pferde G
m

bH
 

B
öckm

an
n

søn
n

ern
e arvede ikke ku

n
 liden

skaben
 for h

este fra deres far. D
e førte også  

virksom
h

eden
 videre m

ed
 su

cces. I dag beskæ
ftiger B

öckm
an

n
-gru

p
p

en
 m

ere en
d

 4
5

0
  

m
edarbejdere. In

dtil i dag h
ar køretøjsfabrikkern

e p
rodu

ceret m
ere en

d
 8

0
0

.0
0

0
 trailere,  

som
 er leveret til ku

n
der i h

ele verden
. U

d
 over trailerforretn

in
gen

 er h
ele fam

ilien
 beskæ

ftiget 

m
ed

 deres P
ferde G

m
bH

 og kon
cen

trerer sig om
 h

esteavlen
 og træ

n
in

gs- og tu
rn

erin
gsstalden

. 

D
et er det, alle gren

e af virksom
h

eden
 h

ar til fæ
lles: deres liden

skab for h
este. D

et daglige 

arbejde m
ed

 deres egn
e h

este h
ar ført til talrige p

rodu
ktu

dviklin
ger, som

 alle er kon
cen

treret  

om
 h

esten
es beh

ov. O
g sådan

 vil det også blive ved
 m

ed
 at væ

re i frem
tiden

. D
et ser h

ele 

fam
ilien

 som
 sin

 forp
ligtelse – for dem

 h
ar h

esten
e altid

 væ
ret en

 del af fam
ilien

. 

Böckm
ann-sönerna ärvde inte bara passionen för hästar av sin far. D

e förde dessutom
 företaget 

vidare m
ed fram

gång. Idag sysselsätter Böckm
ann-gruppen m

er än 450 m
edarbetare. H

ittills 

har fordonsfabrikerna producerat m
er än 800 000 släpvagnar – och levererat dem

 till kunder 

över hela världen. Bortsett från verksam
heten m

ed släpvagnar är hela fam
iljen sysselsatt m

ed 

sitt Pferde G
m

bH
 och koncentrerar sig på hästuppfödning sam

t utbildnings- och tävlingsstallet. 

D
etta är vad alla företagets grenar har gem

ensam
t: sin passion för hästar. D

et dagliga arbetet 

m
ed de egna hästarna har lett till en om

fattande produktutveckling som
 koncentrerar sig på 

hästarnas behov. O
ch så kom

m
er det att förbli även i fram

tiden. D
etta ser hela fam

iljen som
 

sin skyldighet och hästarna har alltid varit en del av fam
iljen. 
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 M
ilep

æ
le sid

en
 1

9
5

6
.

 M
ilstolpar sedan 1956.

In
n

ovation
er er en

 (fam
ilie-)tradition

: T
railern

e forbedres kon
tin

u
erligt takket væ

re egen
 

bru
g. P

å den
 m

åde h
ar B

öckm
an

n
 u

dviklet sig til at føren
de p

å det tyske m
arked

 for  

h
estetrailer til at blive et af de føren

de trailerm
æ

rker i E
u

rop
a. A

lle u
dviklin

gstrin
en

e  

h
ar n

oget tilfæ
lles: K

u
n

 det, som
 er godt n

ok efter de egn
e krav h

h
v. til de egn

e h
este,  

sæ
ttes i p

rodu
ktion

. P
å den

 m
åde h

ar B
öckm

an
n

 de sam
m

e m
ål som

 h
ele ridesp

orten
:  

H
esten

s velvæ
re!

Innovationer som
 (fam

ilje-)tradition: G
enom

 den egna användningen av släpvagnarna har 

de ständigt förbättrats. På detta sätt har B
öckm

ann utvecklats från att vara ledande på den 

tyska m
arknaden för hästtransportvagnar till att bli ett av E

uropas ledande släpvagnsm
ärken.  

A
lla utvecklingssteg har något gem

ensam
t: E

ndast det som
 är tillräckligt bra för de egna  

kraven, dvs. för de egna hästarna, går till produktion. I och m
ed detta har B

öckm
an sam

m
a 

m
ål som

 hela ridsporten: H
ästens välbefinnande!

2011
 

Sikkerh
edsrevolu

tion
en

 in
den

 for  
kon

stru
ktion

 af h
estetrailere: D

et n
ye 

M
u

lti Safe System
 (M

SS
).

Säkerhetsrevolution inom
 tillverkningen av 

hästtransportvagnar: D
et nya M

ulti Safe 
System

 (M
SS). 

1956
 

G
ru

n
dlæ

ggelse af h
ovedfi

rm
aet til h

estesko 
og rep

aration
 af lan

dbru
gsm

askin
er.

G
rundandet av huvudföretaget för hovslageri 

och reparation av lantbruksm
askiner.

20
03

 

In
trodu

ktion
 af den

 n
ye sæ

n
kede  

C
om

fort-aff
jedrin

gsch
assis “C

F
F

p
lu

s”. 

Införandet av det nya sänkta chassit m
ed 

kom
fortfjädring ”CFFplus”.  

19
63

+
øj kørekom

fort og vin
dbeskyttelse: (

n
 

lu
kket trailer m

ed
 p

resen
n

in
g af sejldu

g. 

H
ög körkom

fort och gott vindskydd: E
n 

stängd kåpa m
ed presenning av segelduk.  

1971
 

Seriep
rodu

ktion
en

 startede m
ed

 fl
ytn

in
gen

 
til in

du
striom

rådet i L
astru

p. 

I och m
ed flytten från Lastrups industriom

råde  
påbörjades serieproduktionen.

19
90

Stan
darden

 for h
estetrailere:  

B
öckm

an
n

s p
an

iksystem
. 

Standard för tillverkning av hästtransport-
vagnar: B

öckm
anns paniksystem

. 

2016
 

�
�

 år ju
bilæ

u
m

: F
ra ”sydolden

bu
rgsk 

sm
ede virksom

h
ed” til ”førsteklasses 

trailer-virksom
h

ed”.

60-års jubileum
: från  „Südolden burgischen 

sm
ide drift“ till „B

ilaga till första klass“.

2017
 

D
en

 n
ye P

ortax L
 h

ar rigtigt m
eget p

lads  
til h

est og rytter. I øvrigt: D
e n

ye P
ortax L

 
m

odeller blev p
ræ

m
ieret m

ed
 in

n
ovation

s- 
p

risen
 ’P

ferd
 &

 Jagd’ (H
est &

 Jagt).

D
en nya 3ostax L erbjuder riktigt m

ånga  
platser för häst och ryttare. I övrigt:  
D

en nya portax L m
odellen belönades m

ed  
innovationspriset “H

äst &
 Jagt”.

2019
D

e n
ye G

ran
d

 M
aster giver god

 p
lads til  

h
est og rytter og brillerer m

ed
 et design

, 
der ikke er til at tage fejl af.

N
ya G

rand M
aster har m

ycket plats för  
häst och ryttare och utm

ärker sig m
ed  

en unik design.

2020
D

et retn
in

gsgiven
de design

 af N
eo  

overbeviser m
ed

 et gen
n

em
gåen

de  
vin

du
e over h

ele lin
jen

.

D
en fram

åtblickande designen hos N
eo  

övertygar m
ed genom

gående fönster i  
hela serien.
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 M
ere en

d
 stan

darden
: Fordele m

ed
 B

öckm
an

n
.

 M
er än standard: Fördelarna m

ed B
öckm

ann.
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1

2
3

O
rigin

al B
öckm

an
n

-kvalitet n
ed

 til m
in

dste detalje. – For dig betyder det: 

L
an

g levetid
 og en

 sæ
rlig h

øj gen
salgsvæ

rdi. D
ette op

n
ås m

ed
 at an

ven
de  

førsteklasses m
aterialer og en

 gru
n

dig bearbejdn
in

g. S
e selv!

O
riginal B

öckm
ann-kvalitet in i m

insta detalj. - För dig innebär detta följande: Lång  

livslängd och ett extra högt andrahandsvärde vid vidareförsäljning. D
etta uppnås genom

  

användning av högvärdiga m
aterial och en solid bearbetning. Ö

vertyga dig själv!

3
. In

dven
digt u

dstyr / Invändig utrustning 
G

lim
ren

de væ
rdistabilitet. / B

ra för värdebeständigheten.

Stabil skillevæ
gskon

stru
ktion

 
m

ed
 m

assive og svejsede  
stålram

m
er

Stabil skiljeväggskonstruktion m
ed 

m
assiva, svetsade stålram

ar

G
u

m
m

igu
lvet, som

 er lim
et  

kom
p

let fast og forseglet, h
ar  

en
 god

 m
odstan

dsdygtigh
ed

G
um

m
igolvet, som

 är helt  
fastlim

m
at och förseglat, ger  

god m
otståndskraft

Sp
arkebeskyttelse takket væ

re  
et sæ

rligt slagfast ku
n

ststof  
p

å sidevæ
ggen

e (tilbeh
ør til  

visse m
odeller*)

Sparkskydd på sidoväggarna  
av en speciell slagtålig plast  
(delvis tillbehör*)

2
. U

dven
dig kon

stru
ktion

 / Yttre överbyggnad  
G

lim
ren

de væ
rdistabilitet. / B

ra för värdebeständigheten.

Stabil p
olyestertop

 m
ed

  
om

krin
gløben

de afdæ
kn

in
gs-

h
oldep

rofil i alu
m

in
iu

m
, som

  
er skru

et fast m
ed

 V
2

A
-skru

er  
i ru

stfrit stål 

Stabilt polyesterhölje m
ed  

hållningsprofil för höljet runt om
 

av alum
inium

 som
 är fastskruvad 

m
ed rostfria V

2A
-skruvar  

K
valitet og stabilitet takket  

væ
re p

olyester-san
dw

ich
- 

kon
stru

ktion
 (1

), dobbelte  
n

etp
rofiler i alu

m
in

iu
m

 (2
) eller 

lim
et kvalitetskrydsfin

ér (3
)

K
valitet och stabilitet m

ed hjälp  
av sandw

ichkonstruktion av  
polyester (1), dubbelstegsprofiler  
av alum

inium
 (2) eller lim

m
ad  

kvalitetsplyw
ood (3)

Stabil op
bygn

in
g ved

 h
jæ

lp
 af 

overlap
p

en
de h

jørn
esam

lin
ger 

og galvan
iserede sidebjæ

lker i 
stål m

ed
 m

assiv M
-p

rofil 

Stabil konstruktion m
ed hjälp av 

överlappande hörnskruvförband 
och varm

förzinkade stålsidobalkar  
i m

assiv M
-profil

A
lu

m
in

iu
m

s-
kon

stru
ktion

, 
elokseret

A
lum

inium
kon-

struktion

K
rydsfin

ér- 
kon

stru
ktion

, 1
8

 m
m

, 
krydsfin

ér m
ed

 1
3

 lag

Plyw
oodkonstruktion, 

18 m
m

, lim
m

ad  
13 gånger

P
olyesterkon

stru
ktion

, 
2

1
 m

m
 m

ed
  

krydsfin
ér-kern

e

Polyesterkonstruktion, 
21 m

m
 m

ed  
plyw

oodkärna

* E
n

 oversigt over det n
øjagtige serieu

dstyr kan
 du

 fin
de p

å de p
ågæ

lden
de p

rodu
ktsider / E

n översikt över den exakta standardutrustningen finns på de respektive produktsidorna

Fördelarna m
ed B

öckm
ann 

Fordele m
ed

 B
öckm

an
n

 G
lim

ren
de væ

rdistabilitet.
 B

ra för värdebeständigheten.

1
. C

h
assis / Chassi 

G
lim

ren
de væ

rdistabilitet. / B
ra för värdebeständigheten.

K
on

stru
eret til h

øj belastn
in

g 
m

ed aksler, der er skru
et sam

m
en

 
m

ed læ
n

gdevan
gekon

stru
ktion

en
 

8
 steder, og svejset, varm

gal-
van

iseret stålram
m

e.

D
en är konstruerad för hög  

belastning tack vare axlar som
 

är fastskruvade i längdbalks-
konstruktionen på 8 ställen och  
en varm

galvaniserad stålram

Stabile ram
m

er takket væ
re de 

gen
n

em
gåen

de z-p
rofilram

m
er, 

som
 er frem

stillet af galvan
iseret 

sp
ecialstål og skru

et fast p
å  

overkon
stru

ktion
en

Stabila ram
ar utgör grunden för 

de genom
gående z-profilram

arna 
som

 är tillverkade i varm
förzinkat 

specialstål och som
 är fastskruvade 

i överbyggnaden

R
obu

st og ru
stfri p

å gru
n

d
 af 

den
 m

assive kvalitetsbu
n

d
 af  

ren
 alu

m
in

iu
m

 m
ed

 lu
kket  

p
rofil til forstæ

rkn
in

g i h
esten

es 
ståom

råde (delvist tilbeh
ør*)

R
obust rostfritt gm

ed det m
assiva 

golvet av högkvalitativt alum
ini-

um
 m

ed sluten profil för förstär-
kning av om

rådet under hästen 
(delvis tillbehör*)
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1
. L

æ
sn

in
g og losn

in
g / Lasta och lossa hästarna 

G
odt for din

 h
est. / B

ra för din häst.

D
et sæ

n
kede C

om
fort- 

affjedrin
gsch

assis “C
F

F
p

lu
s”  

giver en
 lavere læ

sseh
øjde 

D
et sänkta chassit m

ed  
kom

fortfjädringen ”CFFplus”  
ger en lägre lasthöjd

D
e lillee p

resen
n

in
gskan

ter  
og det in

dven
dige ru

llegardin
 

giver en
 stor åbn

in
g

D
e sm

ala kanterna på höljet och 
den invändiga rullgardinen ger  
en stor genom

gång

Sp
ecielle skridlister og  

sidestop
 p

å ram
p

en
 giver et  

op
tim

alt fodfæ
ste

G
lidskydd tack vare speciella  

tvärstegstänger och sidostopp  
på bakläm

m
ens beläggning ger  

ett optim
alt fäste

2
. In

dven
digt u

dstyr / Invändig utrustning 
G

odt for din
 h

est. / B
ra för din häst.

R
u

m
kon

cep
tet giver et  

stort h
ovedru

m
 i alle  

B
öckm

an
n

-m
odeller

D
et fria rum

skonceptet ger  
stor huvudfrihet i alla  
B

öckm
annm

odellerna

G
u

m
m

igu
lvet m

ed
 skridsikker 

tekstilstru
ktu

r sørger for en
  

h
øj sikkerh

ed

G
um

m
igolvet m

ed halksäker  
textilstruktur ger säkerhet

D
en

 store afstan
d

 m
ellem

  
bom

m
en

 og ram
p

en
 giver  

god
 p

lads til h
alen

D
et stora avståndet m

ellan  
bom

m
en och bakläm

m
en ger  

gott om
 plats åt svansen

3
. K

ørekom
fort / Å

kkom
fort 

G
odt for din

 h
est. / B

ra för din häst.

D
et lave kom

fortaffjedret  
ch

assis* m
ed

 h
ju

lstøddæ
m

p
ere 

giver et op
tim

alt vejgreb og  
en

 blød
 affjedrin

g 

D
et lågt liggande chassit  

m
ed kom

fortfjädring* m
ed  

hjulstötdäm
pare ger ett optim

alt 
väggrepp och m

juk fjädring

E
n

dn
u

 større kørekom
fort  

takket væ
re W

orld-C
lass-ch

assis* 
m

ed
 galvan

iseret en
kelth

ju
lo-

p
h

æ
n

gn
in

g, skru
efjedre  

og h
ju

lstøddæ
m

p
ere

Ä
nnu m

er åkkom
fort tack  

vare W
orld-Class-chassit* m

ed 
varm

förzinkad individuell  
hjulupphängning, spiralfjädrar  
och hjulstötdäm

pare

O
p

tim
alt ru

m
klim

a takket væ
re 

ru
llegardin

 m
ed

 in
tegreret n

et** 
m

ed
 velcro-fastgørelse (beskytter 

m
od

 regn
 og ku

lde)

E
tt optim

alt rum
sklim

at m
ed hjälp 

av rullgardinen m
ed integrerat 

nät** m
ed kardborrfästen  

(skyddar m
ot regn och kyla)

*  P
å de pågæ

lden
de produktsider kan

 du fin
de det n

øjagtige stan
dardudstyr (“C

FFplus” eller “W
C

Fplus”) / På de respektive produkternas sidor finns den exakta standardutrustningen (”CFFplus” eller ”W
CFplus”)     ** R

egistreret varem
æ

rke / R
egistrerat varum

ärke

Från lasthöjden till M
ulti Safe System

 (M
SS): D

etaljlösningarna nedan (alla  

är standard) har utvecklats efter erfarenheter m
ed de egna hästarna och har  

konsekvent anpassats efter deras behov. Tack vare detta m
år din häst m

ycket bra!

 B
ra för din häst.

Fördelarna m
ed B

öckm
ann 

Fordele m
ed

 B
öckm

an
n

F
ra læ

sseh
øjde til M

u
lti Safe System

 (M
SS): Følgen

de løsn
in

ger n
eden

for 

(alle er stan
dardu

dstyr) er blevet u
dviklet p

å baggru
n

d
 af erfarin

g m
ed

 egn
e 

h
este og kon

sekven
t tilp

asset deres beh
ov. Så føler din

 h
est sig godt tilp

as!

 G
odt for din

 h
est.

8



I

J
D

G

H
E

F

A
B

C

5
. S

killevæ
gge / Skiljeväggar 

G
odt for din

 h
est. / B

ra för din häst.

6
. S

ikkerh
edskon

cep
tet / Säkerhetskonceptet 

G
odt for din

 h
est. / B

ra för din häst.

In
gen

 skarp
e kan

ter  
takket væ

re de afru
n

dede 
h

æ
n

gsler og skru
eh

oveder 

Inga vassa kanter tack  
vare de rundade gång

järnen 
och skruvhuvudena 

D
e lu

kkede og sp
ecialbyggede 

bagbom
m

e gør, at h
esten

es  
h

ove ikke skrider

D
e stängda och specialbyggda  

bakbom
m

arna gör att  
hästhovarna inte halkar 

D
et in

tegrerede gitter i  
vin

du
et beskytter h

ovedet  
u

den
 frem

sp
rin

gen
de h

jørn
er 

og kan
ter

D
et integrerade gallret i fönstret 

skyddar huvudet utan att hörn 
och kanter sticker ut

*** R
egistreret varem

æ
rke og er an

m
eldt til paten

t / R
egistrerat varum

ärke och är patentsökt

4
. M

u
lti S

afe System
*** (M

SS
) / M

ulti Safe System
*** (M

SS)  
G

odt for din
 h

est. / B
ra för din häst.

B
om

m
en

e kan
 låses h

u
rtigt op. 

B
om

m
en

e kan
 låses op

 ved
 at 

løfte dem
, bom

m
en

e bagved
  

kan
 låses op

 ved
 både at løfte  

og sæ
n

ke dem

B
om

m
arna ger en snabb frigöring. 

D
e kan utlösas nedåt fram

till  
sam

t uppåt och nedåt baktill

Større sikkerh
ed, da bom

m
en

e 
kan

 låses op
 fra fron

ten
 og  

bagen
den

 (p
an

iksystem
 foran

  
og bagved

) 

Ö
kad säkerhet genom

 att  
bom

m
arna kan utlösas  

både fram
till och baktill  

(paniksystem
et fram

 och bak) 

In
dividu

el tilp
asn

in
g ved

 h
jæ

lp
 

af h
øjdeju

sterbare bom
m

e foran
 

og h
øjde- og læ

n
gdeju

sterbare 
bom

m
e bagved

Individuell anpassning m
ed hjälp 

av bom
m

ar fram
till som

 kan  
justeras i höjdled och bom

m
ar  

bak som
 kan justeras i höjdled  

och på längden

B
O

M
M

E
N

E
  

F
O

R
A

N
  

K
A

N
 L

Å
SE

S  
O

P
 V

E
D

 A
T

  
L

Ø
FT

E
 D

E
M

!
L

O
SSA

S  
N

E
D

Å
T

  
FR

A
M

T
IL

L
!

B
O

M
M

E
N

E
 

B
A

G
V

E
D

 K
A

N
 

L
Å

SE
S O

P
 V

E
D

 
A

T
 L

Ø
F

T
E

 O
G

 
SÆ

N
K

E
 D

E
M

!
L

O
SSA

S  
U

P
PÅ

T
  

O
C

H
  

N
E

R
T

IL
L

  
D

Ä
R

 B
A

K
!

F
O

R
A

N
FR

A
M

B
A

G
V

E
D

B
A

K

S
killevæ

gskon
cep

t: I p
rodu

ktu
dførelsern

e er den
 rigtige skillevæ

g til din
 h

est allerede m
on

teret.  
H

vis det øn
skes, kan

 din
 h

estetrailer u
dstyres m

ed
 den

 skillevæ
g, som

 p
asser bedst til din

 h
est.

Skiljeväggskoncept: I produktutförandena är den riktiga skiljeväggen för din häst redan m
onterad.  

O
m

 så önskas kan din hästtransportvagn utrustas m
ed den skiljevägg som

 passar bäst till din häst.

R
u

m
m

et virker større takket væ
re den

 
gen

n
em

sigtige P
V

C
-skillevæ

g, som
 kan

  
flytte til h

øjre eller ven
stre u

n
der læ

sn
in

g

O
ptisk förstoring av rum

m
et tack vare  

genom
skinlig PV

C-skiljevägg som
 kan  

skjutas bakåt åt höger eller vänster  
vid lastning

Ståen
de læ

n
gde (m

m
) 

 Längd (m
m

) 

B
oksstan

gh
øjde  

bag (m
m

)
B

oxstånghöjd  
bak (m

m
)

B
oksstan

gh
øjde  

foran
 (m

m
) 

Boxstånghöjd  
fram

 (m
m

)

Skillevæ
gm

ål  
(m

m
)

M
ått m

ellanvägg 
(m

m
)

A
B

C
D

E
F

G
H

I
J

T
 1

8
0  

T
il ekstra store h

este
För m

ycket stora hästar
1886

1836
1786

1313
1262

1212
1292

1192
2076

1310

T
 1

6
5  

T
il store h

este 
För stora hästar

1816
1766

1716
1182

1131
1081

1181
1081

1945
1310

T
 1

5
5  

T
il m

ellem
store h

este 
För m

edelstora hästar
1687

1637
1587

1182
1131

1081
1078

978
1816

1310

T
 1

4
5  

T
il sm

å h
este 

För sm
å hästar

1687
1637

1587
1032

981
931

928
828

1816
1160

1

1

2

2
2

34

4
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1
. T

il- og frakoblin
g / K

oppling och losskoppling  
G

odt for dig. / B
ra för dig.

K
om

fortabel p
arkerin

g takket 
væ

re et h
øjt og belastbart  

au
tom

atisk støtteh
ju

l og op
tim

alt 
p

laceret p
arkerin

gsh
ån

dtag 

B
ehaglig parkering m

ed hjälp  
av ett höjt autonom

t stödhjul som
 

kan belastas och ett optim
alt  

placerat parkeringshandtag  

D
et flade h

jerteform
ede greb  

til koblin
gen

 og det flade  
brem

seh
ån

dtag giver en
 u

h
in

dret 
adgan

g til bagageru
m

m
et,  

også i tilkoblet tilstan
d

D
et platta hjärthandtaget till  

kopplingen och den platta  
brom

sspaken ger obehindrad  
åtkom

st till bagageutrym
m

et  
även i kopplat tillstånd

T
yverisikrin

g takket væ
re den

 
låsbare koblin

g m
ed

 soft-top
 

og gu
m

m
ibelagt, ergon

om
isk 

h
jertegreb

Stöldskyddet genom
 den låsbara 

kopplingen m
ed Soft-Top och  

gum
m

ibeläggning sam
t ett  

ergonom
iskt hjärthandtag

2
. H

ån
dterin

g / H
antering  

G
odt for dig. / B

ra för dig.

M
eget p

lads u
n

der læ
sn

in
g og 

losn
in

g takket væ
re den

 store  
afstan

d
 m

ellem
 bom

m
en

 og  
sadelru

m
m

et foran
 i an

h
æ

n
geren

M
ycket plats vid lastning och  

lossning tack vare det stora 
avståndet m

ellan bom
m

en  
och sadelkam

m
aren fram

till  
i släpvagnen

D
er er let adgan

g til kon
taktern

e,  
da der fin

des en
 sep

arat kon
takt 

til den
 in

dven
dige belysn

in
g p

å 
h

øjre side af in
dgan

gsdøren
 

D
et är lätt att kom

m
a åt  

ström
brytaren till belysningen  

i och m
ed att det finns en  

separat belysningsström
brytare 

för den invändiga belysningen på 
höger sida av ingångsdörren 

D
en

 store in
dgan

gsdør giver 
h

u
rtig adgan

g til h
esteru

m
m

et 
og m

asser af p
lads in

dven
digt

D
en stora ingångsdörren ger 

snabb åtkom
st till hästutrym

m
et 

och m
ycket plats invändigt

V
i gør livet lettere, ikke kun

 for h
esten

e. M
en

 også for ryttern
e. M

an
ge praktiske  

B
öckm

an
n

-in
n

ovation
er om

 ch
assis, dørkon

cept og sadelrum
 gør dagligdagen

  

lettere. U
dviklet efter din

e beh
ov: G

an
ske en

kelt godt for dig!

Vi gör livet enklare, inte bara för hästarna utan även för alla ryttare. M
an kan dagligen 

njuta av de m
ånga praktiska uppfinningarna från B

öckm
ann, t.ex. dörrkonceptet och  

sadelkam
m

aren. U
tvecklat för att täcka dina behov: H

elt enkelt bra för dig!

 G
odt for dig.

 B
ra för dig.

Fördelarna m
ed B

öckm
ann 

Fordele m
ed

 B
öckm

an
n

3
. D

rivin
g C

om
fort / K

jørekom
fort  

G
odt for dig. / B

ra för dig.

D
e store kvalitetsdæ

k sørger  
for en

 bedre køresikkerh
ed

D
e stora kvalitetsdäcken ger  

bättre körsäkerhet

*  P
å de pågæ

lden
de produktsider kan

 du fin
de det n

øjagtige stan
dardudstyr (“C

FFplus” eller “W
C

Fplus”) / På de respektive produkternas sidor finns den exakta standardutrustningen (”CFFplus” eller ”W
CFplus”)     ** R

egistreret varem
æ

rke / R
egistrerat varum

ärke

D
et lave kom

fortaffjedret  
ch

assis* m
ed

 h
ju

lstøddæ
m

p
ere 

giver et op
tim

alt vejgreb og  
en

 blød
 affjedrin

g 

D
et lågt liggande chassit  

m
ed kom

fortfjädring* m
ed  

hjulstötdäm
pare ger ett optim

alt 
väggrepp och m

juk fjädring

E
n

dn
u

 større kørekom
fort  

takket væ
re W

orld-C
lass-ch

assis* 
m

ed
 galvan

iseret en
kelth

ju
lo-

p
h

æ
n

gn
in

g, skru
efjedre  

og h
ju

lstøddæ
m

p
ere

Ä
nnu m

er åkkom
fort tack  

vare W
orld-Class-chassit* m

ed 
varm

förzinkad individuell  
hjulupphängning, spiralfjädrar  
och hjulstötdäm

pare
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4
. T

øjrin
gsm

u
ligh

eder / K
opplingsm

öjligheter  
G

odt for dig. / B
ra för dig.

In
dven

digt ved
 h

jæ
lp

 af  
m

etaløjern
e ved

 siden
 af  

bom
m

en
e foran

Invändigt m
ed hjälp av  

m
etallöglorna vid sidan  

av bom
m

en fram
till

P
å ram

p
en

 m
ed

 fire m
assive 

støttebøjler, f.eks. ved
  

kon
ku

rren
cer, h

vor an
h

æ
n

gern
e 

står tæ
t p

arkeret ved
 siden

  
af h

in
an

den

På bakläm
m

en m
ed hjälp av  

fyra m
assiva stödbyglar, t.ex.  

vid turneringar där släpvagnarna 
står tätt vid sidan av varandra

P
å sidevæ

ggen
 ved

 h
jæ

lp
  

af fire an
ordn

in
ger til  

M
u

lti Safe System
 (M

SS)

På sidoväggen m
ed hjälp av  

fyra anordningar för M
ulti  

Safe System
 (M

SS)

5
. D

ørkon
cep

tet / D
örrkonceptet  

G
odt for dig. / B

ra för dig.

T
re u

n
iversaln

øgler til alle låse 
til sadelru

m
m

et, in
dgan

gsdøren
 

og koblin
gen

Tre universalnycklar till alla låsen 
till sadelkam

m
aren, ingångsdörren 

och kopplingen

O
p

tim
al låsem

u
ligh

ed
  

m
ed

 3
-p

u
n

kts dørlås  
og gu

m
m

itæ
tn

in
g

O
ptim

al låsm
öjlighet  

m
ed trepunkts dörrlås  

och gum
m

itätning

Store sadelru
m

 B
ig M

aster (m
odellen

  
kan

 også fås som
 W

estern
-version

)

Stor sadelkam
m

are Big M
aster (m

odellen  
kan även fås som

 W
estern-version)

Standard-sadelrum
 D

uo, C
ham

pion, C
om

fort, M
aster 

(m
odellerne kan også fås som

 W
estern-version)

Standardsadelkam
rarna D

uo, Cham
pion, Com

fort, 
M

aster (m
odellerna kan även fås som

 W
estern-version)

6
. S

adelru
m

 / Sadelkam
rarna  

G
odt for dig. / B

ra för dig.

36

1

5

8

1
2

1
1

7

9

2

4

5

8

7 1

10
U

d
styr stan

d
ard

-sad
elru

m
** (D

u
o, C

h
am

p
ion

, C
om

fort, M
aster)    

U
trustning standardsadelkam

m
are** (D

uo, C
ham

pion, C
om

fort, M
aster) 

1
  H

ylde foran
 (ikke i D

u
o C

 og C
h

am
p

ion
 C

)  
       H

ylla fram
till (inte i D

uo C och Cham
pion C)

2
   Sadelru

m
dør m

ed
 sp

ejl, dørn
et, krog / D

örr till sadelkam
m

aren m
ed spegel, dörrnät, betselkrok

3
  P

lastskovl og teleskop
kost / Plastspade och teleskopkvast

4
  In

dven
digt lys m

ed
 kon

takt / Innerbelysning m
ed ström

brytare
5

  U
dtræ

kkelig og p
olstret sadelh

older / U
tdragbar, stoppad sadelhållare

6
  H

older til sadelu
n

derlag (stan
dardu

dstyr p
å visse m

odeller) / H
ållare för sadeltäcke (delvis standard)

7
  Sadelru

m
afløb til ren

gørin
g / Sadelkam

m
aravlopp vid rengöring

8
  G

en
n

em
gåen

de forseglet gu
m

m
igu

lv / G
enom

gående, förseglat gum
m

igolv
9

  T
van

gsu
dlu

ftn
in

g / Tvångsventilation
10

  A
fløbsren

de / R
egnlist

  •   T
o ekstra stabile kroge in

dven
digt / Ytterligare två stabila betselkrokar invändigt 

Y
d

erligere u
d

styr til stort sad
elru

m
** (B

ig M
aster)  

Ytterligare utrustning stor sadelkam
m

are** (B
ig M

aster) 

11
  T

o h
ylder foran

 / Två hyllor fram
till

12
   T

o døre til sadelru
m

m
et p

å traileren
s in

dven
dige side /  

Två dörrar till sadelkam
m

aren från insidan av släpvagnen

  •   T
o fodertru

g, som
 kan

 h
æ

gtes p
å / Två fodertråg som

 kan hängas in 
**  In

form
ation

er an
g. sadelru

m
 i U

n
o-, P

ortax- og T
raveller-serien

 kan
 du

 fin
de p

å de p
ågæ

lden
de p

rodu
ktsider 

Inform
ation om

 sadelkam
m

are i fam
iljen U

no, Portax och Traveller finns på de respektive produktsidorna
11



 P
rod

u
k

tsøger.
 Produktsökare.

Produktsökare
P

rodu
ktsøger

*  (læ
n

gde x bredde x h
øjde i m

m
)  

   (längd x bredd x höjd i m
m

)
**   E

kstra stort sadelrum
 m

ed større døre og store svingbare sadelholdere     Vi forbeholder os ret til at foretage konstruktionsm
æ

ssige og udstyrsm
æ

ssige æ
ndringer. Væ

gt og m
ål er ca.-angivelser. D

e kan æ
ndre sig som

 følge af ekstraudstyr.  
Illustrationer og grundris stem

m
er ikke nødvendigvis overens m

ed standardudstyret.
    Extra stor sadelkam

m
are m

ed större dörrar och stora svängbara sadelhållare  Vi förbehåller oss rätten att göra ändringar i konstruktionen och utrustningen. Vikt och m
ått är ungefärliga. D

e kan ändras på grund av tillvalsutrustningen.  
Illustrationerna och grundritningarna m

otsvarar delvis standardutrustningen.

C
 = C

om
p

act, flad
 fron

t | R
 = ru

n
d, aerodyn

am
isk fron

t (som
 stan

dard
 m

ed
 sadelru

m
)

C = Com
pact, trubbig fram

till | R
 = R

und, aerodynam
isk fram

till (som
 standard m

ed sadelkam
m

are)

D
esign

serie
D

esignfam
ilj

B
asism

odel
B

asm
odell

Side
Sida

K
on

stru
ktion

sm
ateriale

K
onstruktionsm

aterial
G

ru
n

drids
G

rundritning
In

dven
dige m

ål*
Invändiga m

ått*
Sadelru

m
Sadelkam

m
are

A
n

tal h
este

A
ntal hästar

M
odel-u

dførelse
M

odellutförande

U
n

o
 C

15
K

rydsfi
n

ér/p
olyestertop

  
Plyw

ood/polyesterhölje
3100 x 1300 x 2300

E
n

gelsk (tilbeh
ør)  

E
ngelsk (tillbehör)

 (eller h
op

p
e/føl) (eller ston/föl) 

D
u

o
 C

16
K

rydsfi
n

ér/p
olyestertop

  
Plyw

ood/polyesterhölje
3100 x 1650 x 2300

E
n

gelsk (tilbeh
ør)  

E
ngelsk (tillbehör)

 

 
V

ogn
 / Vagn 

 
W

estern
 

P
on

y / Ponny
 

Islan
dsk h

est / 
 

Islandshäst

s. 50 
s. 50 
s. 51 
s. 51 
  

D
u

o
 R

17
K

rydsfi
n

ér/p
olyestertop

  
Plyw

ood/polyesterhölje
3280 x 1650 x 2300

E
n

gelsk  
E

ngelsk
 

C
h

am
pio

n
 U

n
o

 C
21

E
lokseret alum

inium
/polyestertop 

E
loxerat alum

inium
/polyesterhölje

3100 x 1300 x 2300
E

n
gelsk (tilbeh

ør)  
E

ngelsk (tillbehör)
 (eller h

op
p

e/føl) (eller ston/föl) 

C
h

am
pio

n
 C

21
E

lokseret alum
inium

/polyestertop 
E

loxerat alum
inium

/polyesterhölje
3100 x 1650 x 2300

E
n

gelsk (tilbeh
ør)  

E
ngelsk (tillbehör)

 

 
V

ogn
 / Vagn 

 
W

estern
 

P
on

y / Ponny
 

Islan
dsk h

est / 
 

Islandshäst

s. 50 
s. 50 
s. 51 
s. 51 
  

C
h

am
pio

n
 R

22
E

lokseret alum
inium

/polyestertop 
E

loxerat alum
inium

/polyesterhölje
3280 x 1650 x 2300

E
n

gelsk  
E

ngelsk
 

B
ig C

h
am

pio
n

 R
22

E
lokseret alum

inium
/polyestertop 

E
loxerat alum

inium
/polyesterhölje

3415 x 1750 x 2300
E

n
gelsk  

E
ngelsk

 
 

W
estern

s. 50

C
o

m
fo

rt
23

H
elp

olyester 
M

assiv polyester
3240 x 1650 x 2300

E
n

gelsk  
E

ngelsk
 

 
W

estern
s. 50

U
N

O
 &

 D
U

O
 

C
H

A
M

P
IO

N
 &

 
C

O
M

F
O

R
T

   

D
u

 kan
 fin

de flere h
estetrailere som

  
vores E

sp
rit-, N

eo- og M
aster-m

odeller  
i fam

iliebroch
u

rern
e. D

ow
n

load
 n

u
 p

å 
w

w
w

.boeckm
an

n
.com

.

Ytterligare hästsläp som
 m

odellerna E
sprit, 

N
eo och M

aster finns i seriebroschyrerna. 
Ladda ner på w

w
w

.boeckm
ann.com

.
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D
esign

serie
D

esignfam
ilj

B
asism

odel
B

asm
odell

Side
Sida

K
on

stru
ktion

sm
ateriale

K
onstruktionsm

aterial
G

ru
n

drids
G

rundritning
In

dven
dige m

ål*
Invändiga m

ått*
Sadelru

m
Sadelkam

m
are

A
n

tal h
este

A
ntal hästar

M
odel-u

dførelse
M

odellutförande

P
o

rtax
 SK

A
27 – 29

E
lokseret alum

inium
/polyestertop 

E
loxerat alum

inium
/polyesterhölje

3495 x 1750 x 2300
E

n
gelsk/W

estern
 (K

an
 betjen

es u
defra) 

Engelsk/W
estern (kan m

anövreras utifrån)
 

P
o

rtax
 E

27 – 29
E

lokseret alum
inium

/polyestertop 
E

loxerat alum
inium

/polyesterhölje
3495 x 1750 x 2300

E
n

gelsk (foran
)  

E
ngelsk (fram

)
 

P
o

rtax
 K

27 – 29
E

lokseret alum
inium

/polyestertop 
E

loxerat alum
inium

/polyesterhölje
3495 x 1750 x 2300

E
n

gelsk/W
estern

 (foran
) 

E
ngelsk/W

estern (fram
)

 

P
o

rtax
 L

 SR
32 – 35

E
lokseret alum

inium
/polyestertop 

E
loxerat alum

inium
/polyesterhölje

4125 x 1750 x 2300
E

n
gelsk/W

estern
 (K

an
 betræ

des) 
E

ngelsk/W
estern (tillgänglig)

 

P
o

rtax
 L

 SK
A

32 – 35
E

lokseret alum
inium

/polyestertop 
E

loxerat alum
inium

/polyesterhölje
4125 x 1750 x 2300

E
n

gelsk/W
estern

 (K
an

 betjen
es u

defra) 
Engelsk/W

estern (kan m
anövreras utifrån)

 

P
o

rtax
 L

 E
32 – 35

E
lokseret alum

inium
/polyestertop 

E
loxerat alum

inium
/polyesterhölje

4125 x 1750 x 2300
E

n
gelsk/W

estern
 (K

an
 betjen

es u
defra) 

Engelsk/W
estern (kan m

anövreras utifrån)
 

P
o

rtax
 L

 K
32 – 35

E
lokseret alum

inium
/polyestertop 

E
loxerat alum

inium
/polyesterhölje

4125 x 1750 x 2300
E

n
gelsk/W

estern
 (K

an
 betjen

es in
defra) 

Engelsk/W
estern (kan m

anövreras inifrån)
 

B
ig P

o
rtax

38
E

lokseret alum
inium

/polyestertop 
E

loxerat alum
inium

/polyesterhölje
4150 x 1855 x 2400

E
n

gelsk (ståh
øjde)  

E
ngelsk (går att gå in i)

 

B
ig P

o
rtax

 Stall
39

E
lokseret alum

inium
/polyestertop 

E
loxerat alum

inium
/polyesterhölje

4150 x 1855 x 2400
E

n
gelsk (ståh

øjde)   
E

ngelsk (går att gå in i)
 

  

 T
il m

in
d

re h
este m

ed
 en

 m
an

k
eh

ø
jd

e p
å in

d
til ca. 1

4
5

 cm
 / För sm

å hästar m
ed en

 m
an

khöjd på upp till un
gefär 145cm

T
raveller K

3

43
E

lokseret alum
inium

/polyestertop 
E

loxerat alum
inium

/polyesterhölje

3170 x 2000 x 2100

m
u

ligt at gå in
d, 3

 sadelh
oldere 

m
an kan gå in, 3 sadelhållare

 
 

 (2 – 3)

T
raveller K

3 B
IG

 SK
*

3570 x 2000 x 2100
 

 
 (2 – 3)

T
raveller K

4
3570 x 2000 x 2100

 
 

 
 (3 – 4)

T
raveller K

4
 B

IG
 SK

*
4580 x 2000 x 2100

 
 

 
 (3 – 4)

T
raveller K

5
4580 x 2000 x 2100

 
 

 
 

 (4 – 5)

 T
il m

ellem
sto

re h
este m

ed
 en

 m
an

k
eh

ø
jd

e p
å in

d
til ca. 1

5
5

 cm
 / För m

edelstora hästar m
ed en

 m
an

khöjd på upp till un
gefär 155cm

T
raveller W

2 B
IG

 SK
*

44
E

lokseret alum
inium

/polyestertop 
E

loxerat alum
inium

/polyesterhölje

3570 x 2000 x 2400
m

uligt at gå ind, 2 sadelholdere til store sadler 
m

an kan gå in, 2 sadelhållare
 

T
raveller W

3
3570 x 2000 x 2400

m
uligt at gå ind, 3 sadelholdere til store sadler 

m
an kan gå in, 3 sadelhållare

 
 

 (2 – 3)

T
raveller W

3 B
IG

 SK
*

4580 x 2000 x 2400
 

 
 (2 – 3)

T
raveller W

4
4580 x 2000 x 2400

m
uligt at gå ind, 4 sadelholdere til store sadler 

m
an kan gå in, 4 sadelhållare

 
 

 
 (3 – 4)

 T
il sto

re h
este m

ed
 en

 m
an

k
eh

ø
jd

e p
å in

d
til ca. 1

6
5

 cm
 / För stora hästar m

ed en
 m

an
khöjd på upp till un

gefär 165cm

T
raveller G

2
45

E
lokseret alum

inium
/polyestertop 

E
loxerat alum

inium
/polyesterhölje

3570 x 2000 x 2400
m

u
ligt at gå in

d, 2
 sadelh

oldere 
m

an kan gå in, 2 sadelhållare
 

T
raveller G

3
4580 x 2000 x 2400 

m
u

ligt at gå in
d, 3

 sadelh
oldere 

m
an kan gå in, 3 sadelhållare

 
 

 

P
O

R
T

A
X

  

T
R

AV
E

L
L

E
R
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U
n

o
 C

 
Side 1

5 
Sida 15

D
u

o
 C

 
S

id
e 1

6 
Sida 16

D
u

o
 R

 
Side 1

7 
Sida 17

S
T

O
R

E
 F

O
R

D
E

L
E

:  
M

A
R

K
A

N
T

 D
E

S
IG

N
 –  

H
Ø

JE
S

T
E

 F
U

N
K

T
IO

N
A

L
IT

E
T

.

 D
et m

arkan
te design

 gør U
n

o &
 D

u
o-serien

 

til n
oget h

elt sæ
rligt. M

ed
 sin

 aerodyn
am

iske 

form
 er m

odellen
 sæ

rlig let, og det redu
cerer 

bræ
n

dstoff
orbru

get betydeligt. M
an

 ser det 

ikke m
ed

 det sam
m

e, m
en

 m
an

ge af  

u
dstyrsdetaljern

e er lige så in
n

ovative som
  

de er u
dviklet til bru

g i p
raksis. G

iver U
n

o 

og D
u

o fam
ilien

 dig om
fatten

de u
dstyr til en

 

attraktiv p
ris.

ST
O

R
A

 FÖ
R

D
E

LA
R

: M
A

R
K

A
N

T 
D

E
SIG

N
 – H

Ö
G

STA
 TÄ

N
K

B
A

R
A

 
FU

N
K

T
IO

N
A

LIT
E

T.

 D
en m

arkanta designen gör fam
iljen U

no och D
uo 

till något helt speciellt. M
ed sin aerodynam

iska  

form
 är m

odellen m
ycket lätt och detta m

inskar 

bränsleförbrukningen avsevärt. M
an ser det 

inte direkt m
en de m

ånga utrustningsdetaljerna 

som
 har utvecklats för användning i praktiken 

är lika innovativa. U
no och D

uo fam
iljerna en 

om
fattande utrustning till ett bra pris.

 U
n

o &
 D

u
o-serien

.
 Fam

iljen U
no och D

uo.
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Sadelrum
 m

ed hylde, udtræ
kkelige sadelholdere, skovl, børste, spejl, 

dørnet, holder til sadelunderlag og indvendig belysning.  
D

er er også adgan
g til det u

defra.

Sadelkam
m

are m
ed hylla, utdragbara sadelhållare, spade, borste,  

spegel, dörrnät, hållare för sadeltäcke och innerbelysning.  
Sadelkam

m
aren är tillgänglig utifrån.

N
Y

 / N
Y

*  M
ere in

form
ation

 p
å side 5

6
 / M

er inform
ation på sida 56     

U
n

o
 C

 U
n

o-m
odeller n

yder godt af de m
an

ge  

detaljeløsn
in

ger fra B
öckm

an
n

 i stan
dardu

dstyret: 

For eksem
p

el p
olyestertop

 i silverm
etal, den

 origin
ale 

B
öckm

an
n

-ram
p

ebelæ
gn

in
g, tre-p

u
n

kts dørlåsen
  

og m
eget m

ere!

 U
no-m

odellerna drar fördel av de m
ånga detalj-

l  ösningarna från B
öckm

ann i standardutrustningen: 

T
ill exem

pel polyesterhöljet i silverm
etallic, B

öckm
anns 

originalbeläggning på bakläm
m

en, trepunktsdörrlåsen 

och m
ycket m

er!

C
h

am
pio

n
 U

n
o

 C

i
K

om
p

let stan
dardu

dstyr 
Side 1

8
 – 1

9
 

K
om

plett standardutrustad  
Sida 18 – 19 

T
ilbeh

ørsp
rogram

  
Side 5

2
 – 5

4
 

T
illbehörsprogram

 
Sida 52 – 54 

Fam
iljen U

no
U

n
o-serien

U
n

o
 C

Illu
stration

ern
e stem

m
er ikke n

ødven
digvis overen

s m
ed

 stan
dardu

dstyret. 
Illustrationerna m

otsvarar delvis standardutrustningen.

 K
ort oversigt / 

 K
ort översikt

A
n

tal h
este / A

ntal hästar
 (eller hoppe/føl) / (eller ston/föl)

K
on

stru
k

tion
 (K

ryd
sfin

ér)* 
K

onstruktion (Plyw
ood)*

S
erie:  

Serie:
  

  

T
op (P

olyester)*   
H

ölje (Polyester)*

S
erie:  

Serie:

U
d

en
 m

erp
ris: 

U
tan extra kostnad:

  
  

  

  
  

M
ed

 m
erp

ris: 
M

ot extra kostnad:
  

  
  

  

  
  

  

C
h

assis (serie) / Chassi (serie)

Stan
dardu

dstyr / Standardutrustningen
Sikkerh

edsbom
system

 m
ed

 sm
å kæ

der 
Säkerhetsbom

system
 m

ed sm
å kedjor

H
igh

ligh
t i tilbeh

ørsp
rogram

m
et

H
öjdpunkt tillbehörsprogram

15



 * M
ere in

form
ation

 p
å side 5

6
 / M

er inform
ation på sida 56     ** Sikkerh

edsbom
-system

 M
u

lti Safe System
 / Säkerhetsbom

system
et M

ulti Safe System

D
u

o
 C

i
K

om
p

let stan
dardu

dstyr 
Side 1

8
 – 1

9
 

K
om

plett standardutrustad  
Sida 18 – 19

T
ilbeh

ørsp
rogram

  
Side 5

2
 – 5

4
 

T
illbehörsprogram

 
Sida 52 – 54

Fam
iljen D

uo
D

u
o-serien

Illu
stration

ern
e stem

m
er ikke n

ødven
digvis overen

s m
ed

 stan
dardu

dstyret. 
Illustrationerna m

otsvarar delvis standardutrustningen.

 K
ort oversigt / 

 K
ort översikt

A
n

tal h
este / A

ntal hästar
D

u
o C

:  

K
on

stru
k

tion
 (K

ryd
sfin

ér)* 
K

onstruktion (Plyw
ood)*

S
erie:  

Serie:
  

  

T
op (P

olyester)* 
H

ölje (Polyester)*

S
erie:  

Serie:

U
d

en
 m

erp
ris: 

U
tan extra kostnad:

  
  

  

  
  

M
ed

 m
erp

ris: 
M

ot extra kostnad:
  

  
  

  
  

  

C
h

assis (serie) / Chassi (serie)

C
h

assis (ekstrau
dstyr)  

Chassi (tillval)

Stan
dardu

dstyr 
Standardutrustningen

M
ulti Safe System

** 
 

D
et h

øjde- og læ
n

gdeju
sterbare sikkerh

edsbom
system

  
(p

an
iksystem

) M
u

lti S
afe System

** til foran
 og bagved

 
Säkerhetsbom

system
et (paniksystem

) M
ulti Safe System

** som
 kan 

ställas in i höjdled och på längden för placering fram
till och baktill

B
O

M
M

E
N

E
  

F
O

R
A

N
  

K
A

N
 L

Å
S

E
S  

O
P

 V
E

D
 A

T
  

L
Ø

F
T

E
 D

E
M

!
L

O
SS

A
S  

N
E

D
Å

T
  

F
R

A
M

T
IL

L
!

B
O

M
M

E
N

E
 

B
A

G
V

E
D

 K
A

N
 

L
Å

SE
S O

P
 V

E
D

 
A

T
 L

Ø
F

T
E

 O
G

 
SÆ

N
K

E
 D

E
M

!
L

O
SSA

S  
U

P
PÅ

T
  

O
C

H
  

N
E

R
T

IL
L

  
D

Ä
R

 B
A

K
!

H
igh

ligh
t i stan

d
ard

u
d

styret
H

öjdpunkt bland standardutrustningen

D
u

o
 C

 V
ores D

uo C
 er af højeste kvalitet, og prisen

 er for-

delagtig. B
egge m

odeller har en
 yderst robust kon

struk-

tion
 takket væ

re den
 stabile P

lyw
ood-opbygn

in
g. D

uo 

C
 tilbyder sikkerhedsbom

system
et M

SS (M
ulti-Safe-

System
) som

 stan
dard.

 Vår D
uo C ger högsta kvalitet till ett bra pris. B

åda 

m
odellerna är försedda m

ed en m
ycket robust konstruk-

tion tack vare stabil plyw
ood-konstruktion. D

uo C 

erbjuder säkerhetsbom
system

et M
SS (M

ulti-Safe-System
) 

som
 standard.
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 * M
ere in

form
ation

 p
å side 5

6
 / M

er inform
ation på sida 56     ** Sikkerh

edsbom
-system

 M
u

lti Safe System
 / Säkerhetsbom

system
et M

ulti Safe System

D
u

o
 R

D
u

o
 R

 D
en

 aerodyn
am

iske D
u

o R
 giver din

 h
est m

eget 

p
lads til h

ovedet og desu
den

 får du
 u

d
 over en

 p
æ

n
ere 

design
 også bedre p

lads i de stan
dard m

æ
ssige  

sadelru
m

 m
ed

 den
 store B

öckm
an

n
-p

olyesterfron
t.  

B
lan

dt an
det m

ed
 u

dtræ
kkelige og h

øjdeju
sterbare  

sadelh
oldere. 

 D
en aerodynam

iska D
uo R

 ger hästen m
ycket plats 

för huvudet och utöver ett högvärdigt utseende får du 

m
ycket extra utrym

m
e i sadelkam

m
aren m

ed den stora 

B
öckm

ann-fronten av polyester som
 är standard. B

land 

annat m
ed utdragbara sadelhållare som

 kan justeras  

i höjdled. 

Sadelrum
 m

ed hylde, udtræ
kkelige sadelholdere, skovl, børste, spejl, 

dørnet, holder til sadelunderlag og indvendig belysning

Sadelkam
m

are m
ed hylla, utdragbara sadelhållare, spade, borste,  

spegel, dörrnät, hållare för sadeltäcke och innerbelysning

K
om

p
let stan

dardu
dstyr 

Side 1
8

 – 1
9

 
K

om
plett standardutrustad  

Sida 18 – 19

T
ilbeh

ørsp
rogram

  
Side 5

2
 – 5

4
 

T
illbehörsprogram

 
Sida 52 – 54

Illu
stration

ern
e stem

m
er ikke n

ødven
digvis overen

s m
ed

 stan
dardu

dstyret. 
Illustrationerna m

otsvarar delvis standardutrustningen.

 K
ort oversigt / 

 K
ort översikt

A
n

tal h
este / A

ntal hästar
 

K
on

stru
k

tion
 (K

ryd
sfin

ér)* 
K

onstruktion (Plyw
ood)*

S
erie:  

Serie:
  

  

T
op og fron

t (P
olyester)*   

H
ölje och front (Polyester)*

S
erie:  

Serie:

U
d

en
 m

erp
ris: 

U
tan extra kostnad:

  
  

  

  
  

M
ed

 m
erp

ris: 
M

ot extra kostnad:
  

  
  

  

  
  

  

C
h

assis (serie) / Chassi (serie)

C
h

assis (ekstrau
dstyr) / Chassi (tillval)

Stan
dardu

dstyr / Standardutrustningen
M

ulti Safe System
** 

 

H
igh

ligh
t i stan

d
ard

u
d

styret
H

öjdpunkt bland standardutrustningen

i
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 S
tan

d
ard

u
d

styr.
 Standardutrustningen.

Fam
iljen U

no och D
uo

U
n

o &
 D

u
o-serien

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

U
n

o
 C

      1600 kg
2730 m

m
1860 m

m
4490 m

m
2300 m

m
1300 m

m
3100 m

m
848 kg

 
(eller h

op
p

e/føl) 
(eller ston/föl)

D
u

o
 C

      2400 kg*
2730 m

m
2200 m

m
4500 m

m
2300 m

m
1650 m

m
3100 m

m
1539 kg

 

D
u

o
 R

      2400 kg*
2730 m

m
2200 m

m
4500 m

m
2300 m

m
1650 m

m
3280 m

m
1509 kg

 

V
i forbeh

older os ret til at foretage kon
stru

ktion
sm

æ
ssige og u

dstyrsm
æ

ssige æ
n

drin
ger. V

æ
gt og m

ål er ca.-an
givelser. D

e kan
 æ

n
dre sig som

 følge af ekstrau
dstyr.      * M

u
lig redu

ktion
 af den

 sam
lede væ

gt
Vi förbehåller oss rätten att göra ändringar i konstruktionen och utrustningen. Vikt och m

ått är ungefärliga. D
e kan ändras på grund av tillvalsutrustningen.                               R

eduktion av totalvikten är m
öjlig

2300
m

m
G

od
 p

lads til h
ovedet 

G
od plats för huvudet

D
en

 brede fron
t giver stor p

lads til h
ovedet

D
en breda fronten ger stor plats för huvudet

M
eget p

lads til rideu
dstyret i sadel-

ru
m

m
et (stan

dardm
æ

ssig ved
 D

u
o R

)

M
ycket plats för ridutrustning i sadel-

kam
m

aren (standard för D
uo R

)

Stor bevæ
gelsesfrih

ed
 for  

rytteren
 u

n
der læ

sn
in

g 

Stor rörelserfrihet för  
ryttaren vid lastning  

E
n

dn
u

 m
ere p

lads  
i sadelru

m
m

et p
ga.  

en
 ru

n
d

 (stan
dard-

m
æ

ssig ved
 D

u
o R

) 
p

olyesterfron
t  

Ä
nnu m

er plats i sadel-
kam

m
aren tack vare  

en rund polyesterfront 
(standard för D

uo R
)
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 ** R
egistreret varem

æ
rke / R

egistrerat varum
ärke     *** R

egistreret varem
æ

rke og er an
m

eldt til p
aten

t / R
egistrerat varum

ärke och är patentsökt

C
h

assis / Chassi

Y
derligere stan

dardu
dstyr:

•  Fastskru
et v-vogn

stan
g m

ed
  

au
tom

. støtteh
ju

l

•  Stor belysn
in

gsen
h

ed
 m

ed
 baglys  

og 1
3

-p
olet stik 

•  Store kvalitetsdæ
k 1

4
"

Ytterligare standardutrustning:
•  Fastskruvad v-dragstång m

ed  
autom

. stödhjul

•  Stor belysningsenhet m
ed backljus  

och 13-polig kontakt

•  Väl dim
ensionerade kvalitetsdäck 14"

Sikker til- og frakobling vha. låsebare koblinger m
ed af-

dæ
kket kom

forthåndtag og soft-top (startspæ
rre)

Säker koppling och losskoppling m
ed hjälp av låsbara 

kopplingar m
ed övertäckt kom

forthandtag och Soft-Top 
(startspärr)

K
on

stru
eret til h

øj belastn
in

g m
ed aksler, der er 

skru
et sam

m
en

 m
ed læ

n
gdevan

gekon
stru

ktion
en

 
8

 steder, og svejset, varm
gal van

iseret stålram
m

e.

D
en är konstruerad för hög belastning tack vare  

axlar som
 är fastskruvade i längdbalkskonstruktionen 

på 8 ställen och en varm
galvaniserad stålram

O
p

tim
ale køreegen

skaber takket væ
re det  

sæ
n

kede C
om

fort-affjedrin
gsch

assis m
ed

 
h

ju
lstøddæ

m
p

ere

O
ptim

ala köregenskaper tack vare det sänkta chassit 
m

ed kom
fortfjädring m

ed hjulstötdäm
pare

In
d

ven
d

igt u
d

styr / Invändig utrustning

Y
derligere stan

dardu
dstyr:

•  G
en

n
em

sigtig P
V

C
-skillevæ

g, fleksibel 
m

ed
 P

V
C

-overdel (bortset fra U
n

o C
)

•  G
u

m
m

igu
lv m

ed
 skridsikker  

tekstilstru
ktu

r, lim
et fast og forseglet

•  B
eroligen

de, blåt L
E

D
-tran

sp
ortlys  

m
ed

 sep
arat kon

takt – kan
 om

stilles  
fra h

vidt til blåt

•  D
u

o R
: S

adelru
m

 m
ed

 h
ylde,  

u
dtræ

kkelige og h
øjdeju

sterbare  
sadelh

oldere, p
lastskovl, teleskop

børste, 
sp

ejl, dørn
et, h

older til sadelu
n

derlag  
og in

dven
dig belysn

in
g

 

Ytterligare standardutrustning:
•  G

enom
skinlig PV

C-skiljevägg, flexibel  
m

ed PV
C-överdel (m

ed undantag av U
no C)

•  G
um

m
igolv m

ed halksäker textilstruktur, 
fastlim

m
ad och förseglad

•  Lugnande, blå LE
D

-transportbelysning 
m

ed separat om
kopplare – växla m

ellan 
vit och blå

•  D
uo R

: Sadelkam
m

are m
ed hylla,  

utdragbara sadelhållare, plastspade,  
teleskopborste, spegel, dörrnät, hållare  
för sadeltäcke och innerbelysning

Sp
ecielle skridlister og sidestop

 p
å ram

p
en

 giver  
et op

tim
alt fodfæ

ste

G
lidskydd tack vare speciella tvärstegstänger  

och sidostopp på bakläm
m

ens beläggning ger  
optim

alt fäste

P
raktisk sadelkam

m
er (stan

dardm
æ

ssig ved D
u

o R
) 

m
ed 3-pu

n
kts dørlås, en

 u
n

iversaln
øgle låser alle 

døren
e og koblin

gen

Praktisk sadelkam
m

are (standard i D
uo R

) m
ed 

trepunktsdörrlås, en universalnyckel låser alla dör-
rarna och kopplingen

D
et h

øjde- og læ
n

gdeju
sterbare sikkerh

edsbom
-

system
 (p

an
iksystem

) M
u

lti S
afe System

*** til  
foran

 og bagved
 (U

n
o m

ed sm
å sikkerh

edskæ
der)

D
et høyde- og lengdejusterbare sikkerhetsbom

system
et  

(panikksystem
) M

ulti Safe System
*** for foran og 

bak (U
no m

ed sm
å säkerhetskedjor)

B
O

M
M

E
N

E
  

F
O

R
A

N
  

K
A

N
 L

Å
S

E
S  

O
P

 V
E

D
 A

T
  

L
Ø

F
T

E
 D

E
M

!
L

O
SSA

S  
N

E
D

Å
T

  
FR

A
M

T
IL

L
!

B
O

M
M

E
N

E
 

B
A

G
V

E
D

 K
A

N
 

L
Å

SE
S O

P
 V

E
D

 
A

T
 L

Ø
F

T
E

 O
G

 
SÆ

N
K

E
 D

E
M

!
L

O
SSA

S  
U

P
PÅ

T
  

O
C

H
  

N
E

R
T

IL
L

  
D

Ä
R

 B
A

K
!

U
d

ven
d

ig k
on

stru
k

tion
 / Yttre överbyggnad

Yderligere standardudstyr:
• P

lastbelagt krydsfinér-konstruktion 

•  V
2A

-forskruning i rustfrit stål  
på konstruktionen

• Slagfaste stæ
nkklapper i plast

• L
øfteudstyr på ram

pen  

•  4 stålbånd på bagklappen (U
no m

ed 3 
stålbånd) og 2 m

assive, specialperforerede 
bagbånd per side, bageste bånd lukket

• Parkeringshåndtag

•  D
ekorationsstriber m

ed hestehoved  
på siden

•  L
åsbare døre m

ed 3-punkts dørlås

Ytterligare standardutrustning:
• Plastbelagd plyw

ood-konstruktion

•  Rostfria V2A
-skruvar har använts  

vid konstruktionen

• Slagtåligt stänkskydd av plast

• Lyftanordning på bakläm
m

en  

•  4 stålsträvar på bakluckan  (U
no m

ed 3 stål -
strävar) och 2 m

assiva, speciallåsta baksträvar 
på varje sida, bakre sträva stäng

•  Parkeringshandtag

•  D
ekorationsrem

sor m
ed hästhuvud  

på sidoväggen

• Låsbara dörrar m
ed trepunktsdörrlås

Solidt h
ån

dvæ
rk m

ed
 førsteklasses n

u
m

m
erp

lade-
h

older m
ed

 to in
tegrerede trin

M
assivt steg tack vare de två högvärdiga regist-

reringsskyltshållarna m
ed två integrerade steg 

O
p

tim
alt ru

m
klim

a takket væ
re ru

llegardin
 m

ed
 

in
tegreret n

et**, beskytter m
od

 regn
 og ku

lde

E
tt optim

alt rum
sklim

at m
ed hjälp av rullgardinen 

m
ed integrerat nät**, skyddar m

ot regn och kyla

E
legant polyestertop m

ed store, blæ
ndfrie vippevinduer 

for optim
alt luftindtag, der giver et frisk pust 

Polyesterhöljet i silverm
etallic m

ed stora, bländningsfria 
svängfönster för optim

al ventilation gör den form
skön och 

till en frisk fläkt  

19



C
h

am
pio

n
 C

 
C

h
am

pio
n

 U
n

o
 C

 
Side 2

1 
Sida 21

C
h

am
pio

n
 R

 
B

ig
 C

h
am

pio
n

 R 
Side 2

2 
Sida 22

C
o

m
fo

r
t

 
Side 2

3 
Sida 23

S
E

R
 F

L
O

T
 U

D
. O

V
E

R
H

O
L

D
E

R
 

D
E

 H
Ø

JE
S

T
E

 K
R

A
V

.

 C
h

am
p

ion
-serien

 m
ed

 elokseret alu
m

in
iu

m
s-

kon
stru

ktion
 og C

om
fort-serien

 m
ed forstæ

rket  

h
elp

olyester-kon
stru

ktion
 er sæ

rligt robu
ste og 

h
ar en

 lan
g levetid. G

odt ru
stet til dagligdagen

. 

D
e stan

dardm
æ

ssige h
igh

ligh
ts som

 f.eks.  

sikkerh
edsbom

system
et M

u
lti Safe System

 

(M
SS), det m

assive h
elalu

m
in

iu
m

sgu
lv i  

førsteklasses kvalitet eller sadelru
m

, som
 er 

in
dbygget i p

olyesterfron
ten

, op
fylder de h

øje 

krav, som
 h

est og rytter stiller. D
et ser også 

godt u
d: D

et en
eståen

de design
 overbeviser 

over h
ele lin

jen
 og sørger for en

 god
 stil p

å  

alle tu
re.

SN
YG

G
T

 U
T

SE
E

N
D

E
 K

LA
R

A
R

 
H

Ö
G

STA
 TÄ

N
K

B
A

R
A

 K
R

A
V.

 Cham
pion-fam

iljen m
ed överbyggnad av eloxerat 

alum
inium

 och Com
fort-fam

iljen m
ed överbyggnad  

av arm
erad m

assiv polyester är särskilt robust 

och har lång livslängd. Väl rustad för den dagliga 

användningen. H
öjdpunkterna i standardutförandet  

som
 säkerhetsbom

system
et M

ulti Safe System
 (M

SS),  

det m
assiva kvalitetsgolvet av m

assivt alum
inium

  

som
 är inbyggt i polyesterfronten uppfyller de 

höga krav som
 häst och ryttare ställer. U

tseendet 

är också viktigt: D
en enastående designen  

övertygar över hela linjen och ger ett snyggt 

intryck vid varje tur.

 C
h

am
p

ion
 &

 C
om

fort-serien
.

 Fam
iljen Cham

pion och Com
fort.
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i
K

om
p

let stan
dardu

dstyr 
Side 2

4
 – 2

5
 

K
om

plett standardutrustningen
  

Sida 24 – 25

T
ilbeh

ørsp
rogram

  
Side 5

2
 – 5

4
 

T
illbehörsprogram

 
Sida 52 – 54

Fam
iljen Cham

pion
C

h
am

p
ion

-serien

C
h

am
pio

n
 C

Illu
stration

ern
e stem

m
er ikke n

ødven
digvis overen

s m
ed

 stan
dardu

dstyret. 
Illustrationerna m

otsvarar delvis standardutrustningen.

 K
ort oversigt / 

 K
ort översikt

A
n

tal h
este / A

ntal hästar
C

h
am

p
ion

 C
: 

C
h

am
p

ion
 U

n
o C

:
 (eller h

o
p

p
e/fø

l) / (eller ston
/föl)

K
on

stru
k

tion
 (E

lokseret alu
m

in
iu

m
)* 

K
onstruktion (E

loxerat alum
inium

)*

T
op (P

olyester)*   
H

ölje (Polyester)*

S
erie:  

Serie:

U
d

en
 m

erp
ris: 

U
tan extra kostnad:

  
  

  

  
  

M
ed

 m
erp

ris: 
M

ot extra kostnad:
  

  
  

  
  

  

C
h

assis (serie) / Chassi (serie)

C
h

assis (ekstrau
dstyr)   

Chassi (tillval)

Stan
dardu

dstyr   
Standardutrustningen

M
ulti Safe System

** 
 

* M
ere in

form
ation

 p
å side 5

6
 / M

er inform
ation på sida 56     ** Sikkerh

edsbom
-system

 M
u

lti Safe System
 / Säkerhetsbom

system
et M

ulti Safe System

H
igh

ligh
t i stan

d
ard

u
d

styret
H

öjdpunkt bland standardutrustningen

C
h

am
pio

n
 C

 
C

h
am

pio
n

 U
n

o
 C

 Cham
pion C för två hästar sam

t  Cham
pion U

no C 

för en häst – resp. ett sto m
ed föl – är utrustade m

ed kraf-

tiga alum
inium

väggar (1500 m
m

 höga) och seriem
ässigt 

kvalitets helalum
inium

golv.

 Cham
pion C til to heste sam

t Cham
pion U

no C til en 

hest – eller til en hoppe m
ed et føl – er udstyret m

ed robuste 

alum
inium

-sidevæ
gge (1500 m

m
 højt) og den standard-

m
æ

ssige kvalitets-bund kom
plet i alum

inium
.

C
h

am
pio

n
 U

n
o

 C

C
h

am
pio

n
 C

2

3

1

D
en

 ekstra bom
p

olstrin
g (1

), sidep
olstrin

gen
 (2

), og sp
arkebesky t telsen

 p
å 

begge sidevæ
gge (3

), giver større kom
fort og lan

g levetid  
T

illäggsstoppningen på bom
m

arna (1), sidostoppningen (2), och sparkskyddet på 
båda sidoväggarna (3), ger bättre kom

fort och lång livslängd
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B
ig

 C
h

am
pio

n
 R

 C
h

am
pio

n
 R

B
ig

 C
h

am
pio

n
 R

 C
h

am
p

ion
 R

-m
odellern

e h
ar en

 p
olyesterfron

t, 

som
 er betydelig større foran

 og et stort sadelru
m

.  

B
ig C

h
am

p
ion

 R
 h

ar m
ed

 sin
 in

dven
dige læ

n
gde p

å 

3
4

1
5

 m
m

 og en
 in

dven
dig bredde p

å 1
7

5
0

 m
m

  

ekstra god
 p

lads.

 Cham
pion R-m

odellerna har en polyesterfront som
 

är betydligt större fram
till och en stor sadelkam

m
are.  

B
ig Cham

pion R
 har extra gott om

 plats tack vare en 

invändig längd på 3415 m
m

 och en invändig bredd  

på 1750 m
m

.

U
dstyret m

ed
 sadelru

m
 m

ed
 h

ylde, u
dtræ

kkelige sadelh
oldere, 

skovl, børste, sp
ejl, dørn

et, h
older til sadelu

n
derlag og  

in
dven

dig belysn
in

g

U
trustad m

ed sadelkam
m

are m
ed hylla, utdragbara sadelhållare,  

spade, borste, spegel, dörrnät, hållare för sadeltäcke och innerbelysning  
i

K
om

p
let stan

dardu
dstyr 

Side 2
4

 – 2
5

 
K

om
plett standardutrustningen

  
Sida 24 – 25

T
ilbeh

ørsp
rogram

  
Side 5

2
 – 5

4
 

T
illbehörsprogram

 
Sida 52 – 54

C
h

am
pio

n
 R

Illu
stration

ern
e stem

m
er ikke n

ødven
digvis overen

s m
ed

 stan
dardu

dstyret. 
Illustrationerna m

otsvarar delvis standardutrustningen.

Fam
iljen Cham

pion
C

h
am

p
ion

-serien

 K
ort oversigt / 

 K
ort översikt

A
n

tal h
este / A

ntal hästar
 

K
on

stru
k

tion
 (E

lokseret alu
m

in
iu

m
)* 

K
onstruktion (E

loxerat alum
inium

)*

T
op og fron

t (P
olyester)*   

Ö
vertäckning och front (Polyester)*

S
erie:  

Serie:

U
d

en
 m

erp
ris: 

U
tan extra kostnad:

  
  

  

  
  

M
ed

 m
erp

ris: 
M

ot extra kostnad:
  

  
  

  
  

  

C
h

assis (serie) / Chassi (serie)

Chassis (tilbehør til Cham
pion R, standardm

æssig ved Big Cham
pion R) /  

Chassis (tillbehör vid Cham
pion R, standard för Big Cham

pion R)

Stan
dardu

dstyr / Standardutrustningen
M

ulti Safe System
** 

 

H
igh

ligh
t i stan

d
ard

u
d

styret
H

öjdpunkt bland standardutrustningen

* M
ere in

form
ation

 p
å side 5

6
 / M

er inform
ation på sida 56     ** Sikkerh

edsbom
-system

 M
u

lti Safe System
 / Säkerhetsbom

system
et M

ulti Safe System
22



U
dstyret m

ed
 sadelru

m
 m

ed
 h

ylde, u
dtræ

kkelige sadelh
oldere, 

skovl, børste, sp
ejl, dørn

et, h
older til sadelu

n
derlag og  

in
dven

dig belysn
in

g

U
trustad m

ed sadelkam
m

are m
ed hylla, utdragbara sadelhållare,  

spade, borste, spegel, dörrnät, hållare för sadeltäcke och innerbelysning  
i

K
om

p
let stan

dardu
dstyr 

Side 2
4

 – 2
5

 
K

om
plett standardutrustningen

  
Sida 24 – 25

T
ilbeh

ørsp
rogram

  
Side 5

2
 – 5

4
 

T
illbehörsprogram

 
Sida 52 – 54

Illu
stration

ern
e stem

m
er ikke n

ødven
digvis overen

s m
ed

 stan
dardu

dstyret. 
Illustrationerna m

otsvarar delvis standardutrustningen.

 D
u m

æ
rker m

ed det sam
m

e, hvorfor vi kalder denne 

hestetrailer for “C
om

fort”. O
plev ren køreglæ

de takket 

væ
re den sportslig-dynam

iske udform
ning og C

om
fort-

aff
jedringschassiset “C

FFplus”. D
erudover overbeviser 

C
om

fort m
ed m

asser af plads til hestens hoved og talrige 

m
uligheder for at opbevare ting i sadelrum

m
et. D

ette 

udstyr kom
pletteres bl.a. m

ed M
ulti Safe System

 (M
SS).

 D
u kom

m
er att m

ärka direkt varför vi kallar denna hästtrans-

portvagn för ”Com
fort”. Upplev ren körglädje genom

 den sportiga och 

dynam
iska form

en sam
t chassit m

ed kom
fortfjädringen ”CFFplus”. 

D
essutom

 övertygar Com
fort m

ed m
ycket plats i huvudom

rådet för din 

häst och m
ed talrika m

öjligheter att förvara saker och ting i sadelkam
-

m
aren. D

enna utrustning avrundas bl.a. m
ed M

ulti Safe System
 (M

SS).

C
o

m
fo

rt

C
o

m
fo

r
t

Fam
iljen Com

fort
C

om
fort-serien

 K
ort oversigt / 

 K
ort översikt

A
n

tal h
este / A

ntal hästar
 

K
on

stru
k

tion
 (H

elp
olyester)* 

K
onstruktion (M

assiv polyester)*

S
erie:  

Serie:

U
d

en
 m

erp
ris: 

U
tan extra kostnad:

  
  

  

  
  

M
ed

 m
erp

ris: 
M

ot extra kostnad:
  

  
  

  

  
  

  

C
h

assis (serie) / Chassi (serie)

C
h

assis (ekstrau
dstyr) / Chassi (tillval)

Stan
dardu

dstyr / Standardutrustningen
M

ulti Safe System
** 

 

H
igh

ligh
t i stan

d
ard

u
d

styret
H

öjdpunkt bland standardutrustningen

* M
ere in

form
ation

 p
å side 5

6
 / M

er inform
ation på sida 56     ** Sikkerh

edsbom
-system

 M
u

lti Safe System
 / Säkerhetsbom

system
et M

ulti Safe System
23



 S
tan

d
ard

u
d

styr.
 Standardutrustningen.

Fam
iljen Cham

pion och Com
fort

C
h

am
p

ion
 &

 C
om

fort-serien

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

C
h

am
pio

n
 U

n
o

 C
      1600 kg

2730 m
m

1830 m
m

4490 m
m

2300 m
m

1300 m
m

3100 m
m

840 kg
 

(eller h
op

p
e/føl) 

(eller ston/föl)

C
h

am
pio

n
 C

      2400 kg*
2730 m

m
2200 m

m
4500 m

m
2300 m

m
1650 m

m
3100 m

m
1502 kg

 

C
h

am
pio

n
 R

      2400 kg*
2730 m

m
2200 m

m
4500 m

m
2300 m

m
1650 m

m
3280 m

m
1497 kg

 

B
ig

 C
h

am
pio

n
 R

  
      2400 kg*

2730 m
m

2300 m
m

4670 m
m

2300 m
m

1750 m
m

3415 m
m

1401 kg
 

C
o

m
fo

r
t

      2400 kg*
2730 m

m
2200 m

m
4500 m

m
2300 m

m
1650 m

m
3240 m

m
1501 kg

 

V
i forbeh

older os ret til at foretage kon
stru

ktion
sm

æ
ssige og u

dstyrsm
æ

ssige æ
n

drin
ger. V

æ
gt og m

ål er ca.-an
givelser. D

e kan
 æ

n
dre sig som

 følge af ekstrau
dstyr.      * M

u
lig redu

ktion
 af den

 sam
lede væ

gt
Vi förbehåller oss rätten att göra ändringar i konstruktionen och utrustningen. Vikt och m

ått är ungefärliga. D
e kan ändras på grund av tillvalsutrustningen.                              R

eduktion av totalvikten är m
öjlig

2300
m

m
G

od
 p

lads til h
ovedet 

G
od plats för huvudet

D
en

 brede fron
t giver stor p

lads til h
ovedet

D
en breda fronten ger stor plats för huvudet

M
eget p

lads til rideu
dstyret i sadel-

ru
m

m
et (tilbeh

ør til C
h

am
p

ion
 C

)

M
ycket plats för ridutrustning i sadel-

kam
m

aren (tillbehör vid Cham
pion C)

E
n

dn
u

 m
ere p

lads i 
sadelru

m
m

et p
ga. en

 
ru

n
d

 (stan
dardm

æ
ssig 

ved
 C

h
am

p
ion

 R
,  

B
ig C

h
am

p
ion

 R
  

an
d

 C
om

fort)  
p

olyesterfron
t 

Ä
nnu m

er plats i  
sadelkam

m
aren tack  

vare en rund polyester-
front (standard för  
Cham

pion R
, B

ig  
Cham

pion R
 og Com

fort)

Stor bevæ
gelsesfrih

ed
 for rytteren

 u
n

der læ
sn

in
g 

Stor rörelserfrihet för ryttaren vid lastning 
24



 ** R
egistreret varem

æ
rke / R

egistrerat varum
ärke     *** R

egistreret varem
æ

rke og er an
m

eldt til p
aten

t / R
egistrerat varum

ärke och är patentsökt

Y
derligere stan

dardu
dstyr:

•  G
en

n
em

sigtig P
V

C
-skillevæ

g, fleksibel 
m

ed
 P

V
C

-overdel (bortset fra C
h

am
p

ion
 

U
n

o C
)

•  G
u

m
m

igu
lv m

ed
 skridsikker  

tekstilstru
ktu

r, lim
et fast og forseglet

•  G
u

m
m

ibelæ
gn

in
g p

å ram
p

en
 er sp

ecial-
skridlister, afløbsren

de og sidestop

•   In
dven

dig m
ed

 sep
arat kon

takt

•  C
h

am
p

ion
 R

, B
ig C

h
am

p
ion

 R
 an

d
  

C
om

fort: S
adelru

m
 m

ed
 h

ylde,  
u

dtræ
kkelige og h

øjdeju
sterbare  

sadelh
oldere, p

lastskovl, teleskop
børste, 

sp
ejl, dørn

et, h
older til sadelu

n
derlag  

og in
dven

dig belysn
in

g

Ytterligare standardutrustning:
•  G

enom
skinlig PV

C-skiljevägg, flexibel  
m

ed PV
C-överdel (m

ed undantag av  
Cham

pion U
no C)

•  G
um

m
igolv m

ed halksäker textilstruktur, 
fastlim

m
ad och förseglad

•  G
um

m
ibeläggning på bakläm

m
en m

ed  
specialtvärlister, avloppsränna och sidostopp

• Innerbelysning m
ed separat ström

brytare

•  Cham
pion R

, B
ig Cham

pion R
 og Com

fort: 
Sadelkam

m
are m

ed hylla,  
utdragbara sadelhållare, plastspade,  
teleskopborste, spegel, dörrnät, hållare  
för sadeltäcke och innerbelysning

Sidepolstringen og sparkebeskyttelsen (plast) på begge 
sidevæ

gge giver endnu m
ere kom

fort og en lang levetid 
(sparkebeskyttelsen er ekstraudstyr til C

om
fort)

Sidostoppningen och sparkskyddet (plast) på båda sidoväg-
garna ger m

er kom
fort och lång livslängd (sparkskyddet är 

tillvalsutrustning i Com
fort)

P
olstrin

gern
e p

å bom
m

en
 foran

 (ekstrau
dstyr) gør, 

at h
esten

 står m
eget beh

ageligt

D
en extra stoppningen på bom

m
en fram

till gör det 
behagligt för hästen att stå

D
et højde- og læ

ngdejusterbare sikkerhedsbom
system

 
(paniksystem

) M
ulti Safe System

*** til foran og bag -
ved (U

no m
ed sm

å sikkerhedskæ
der)

Säkerhetsbom
system

et (paniksystem
) M

ulti Safe  
System

*** som
 kan ställas in i höjdled och på längden 

för placering fram
till och baktill (U

no m
ed sm

å säker -
hetskedjor)

B
O

M
M

E
N

E
  

F
O

R
A

N
  

K
A

N
 L

Å
SE

S  
O

P
 V

E
D

 A
T

  
L

Ø
F

T
E

 D
E

M
!

L
O

SSA
S

  
N

E
D

Å
T

  
FR

A
M

T
IL

L
!

B
O

M
M

E
N

E
 

B
A

G
V

E
D

 K
A

N
 

L
Å

SE
S

 O
P

 V
E

D
 

A
T

 L
Ø

F
T

E
 O

G
 

S
Æ

N
K

E
 D

E
M

!
L

O
SSA

S
  

U
P

PÅ
T

  
O

C
H

  
N

E
R

T
IL

L
  

D
Ä

R
 B

A
K

!

Yderligere standardudstyr:
•  H

elpolyester-konstruktion (C
om

fort) hhv. 
konstruktion m

ed dobbeltvæ
g i elokseret 

alum
inium

 (C
ham

pion)

•  V
2A

-forskruning i rustfrit stål  
på konstruktionen

• Slagfaste stæ
nkklapper i plast

• L
øfteudstyr på ram

pen 

•  N
um

m
erpladeholder m

ed to integrerede trin

•  Parkeringshåndtag 

•  D
ekorationsstriber m

ed hestehoved på siden 
som

 hestehoved-dekoration på ram
pen

•  B
agbjæ

lken er lukket 

Ytterligare standardutrustning:
•  Ö

verbyggnad av m
assiv polyester (Com

fort) 
resp. överbyggnad m

ed dubbla väggar av  
eloxerat alum

inium
 (Cham

pion)
•  Rostfria V2A

-skruvar har använts vid  
konstruktionen

• Slagtåligt stänkskydd av plast
• Lyftanordning på bakläm

m
en 

•  Registreringsskyltshållare m
ed två integrerade steg

•  Parkeringshandtag
•  D

ekorationsrem
sor m

ed hästhuvud på sidoväg-
gen sam

t en dekoration på bakläm
m

en i form
 

av ett hästhuvud
•  Bakbalken är stängd 

Sikker låsning ved hjæ
lp af 3-punkts dørlås, en uni-

versalnøgle låser alle døre sam
t koblingen

Säker låsning m
ed hjälp av trepunktsdörrlås, en univer-

salnyckel låser alla dörrarna och kopplingen

Y
derligere stan

dardu
dstyr:

•  Fastskru
et v-vogn

stan
g m

ed
  

au
tom

. støtteh
ju

l

•  L
åsbar koblin

g m
ed

 afdæ
kket kom

fort-
h

ån
dtag og soft-top

 (startsp
æ

rre) 

•  Stor belysn
in

gsen
h

ed
 m

ed
 baglys  

og 1
3

-p
olet stik 

•  Store kvalitetsdæ
k 1

4
"

Ytterligare standardutrustning:
•  Fastskruvad v-dragstång m

ed  
autom

. stödhjul

•  Låsbar koppling m
ed övertäckt  

kom
forthandtag och Soft-Top (startspärr)

•  Stor belysningsenhet m
ed backljus  

och 13-polig kontakt

•  Väl dim
ensionerade kvalitetsdäck 14"

R
obu

st og rådfri takket væ
re det m

assive  
alu

m
in

iu
m

sgu
lv af førsteklasses kvalitet  

(ekstrau
dstyr til C

om
fort)

R
obust och ruttnar inte tack vare det m

assiva  
kvalitetsgolvet av alum

inium
 (tillvalsutrustning  

för Com
fort)

C
h

assis / Chassi

In
d

ven
d

igt u
d

styr / Invändig utrustning

U
d

ven
d

ig k
on

stru
k

tion
 / Yttre överbyggnad

K
on

stru
eret til h

øj belastn
in

g m
ed aksler, der er 

skru
et sam

m
en

 m
ed læ

n
gdevan

gekon
stru

ktion
en

 
8

 steder, og svejset, varm
gal van

iseret stålram
m

e.

D
en är konstruerad för hög belastning tack vare  

axlar som
 är fastskruvade i längdbalkskonstruktionen 

på 8 ställen och en varm
galvaniserad stålram

O
p

tim
ale køreegen

skaber takket væ
re det  

sæ
n

kede C
om

fort-affjedrin
gsch

assis m
ed

 
h

ju
lstøddæ

m
p

ere

O
ptim

ala köregenskaper tack vare det sänkta chassit 
m

ed kom
fortfjädring m

ed hjulstötdäm
pare

O
p

tim
alt ru

m
klim

a takket væ
re ru

llegardin
 m

ed
 

in
tegreret n

et**, beskytter m
od

 regn
 og ku

lde

E
tt optim

alt rum
sklim

at m
ed hjälp av rullgardinen 

m
ed integrerat nät**, skyddar m

ot regn och kyla

E
legant polyestertop m

ed store, blæ
ndfrie vippevinduer 

for optim
alt luftindtag, der giver et frisk pust 

Polyesterhöljet i silverm
etallic m

ed stora, bländningsfria 
svängfönster för optim

al ventilation gör den form
skön  

och till en frisk fläkt

25



O
V

E
R

B
E

V
IS

E
N

D
E

:  
M

E
R

E
 P

L
A

D
S. M

E
R

E
 K

O
M

F
O

R
T

.

 Portax fam
ilien im

ponerer m
ed m

aksim
al kom

-

fort til hest og rytter. A
lle m

odeller kom
binerer 

legende let håndtering og frem
ragende design m

ed 

store rum
forhold. Portax E

, K
 og SK

A
 er derfor de 

perfekte ledsagere til rytterens hverdag. Portax 

L m
odellerne er kendetegnet ved deres tydeligt 

udvidede rum
forhold. M

odellerne B
ig Portax og 

B
ig Portax Stall giver dig endnu m

ere luksuriøse 

pladsforhold. 

Ö
V

E
R

T
YG

A
N

D
E

:  
M

E
R

 PLA
T

S. M
E

R
 K

O
M

FO
R

T.

 Portax fam
iljen övertygar genom

 m
axim

al kom
-

fort för häst och ryttare. A
lla m

odeller förenar 

lätt handhavande och utm
ärkt design m

ed ett väl 

tillaget utrym
m

e. På så sätt blir Portax E
, K

  och 

även SK
A

 den perfekta ledsagaren för en ryttares 

vardag. Portax L m
odellen utm

ärker sig  speciellt 

genom
 väl utökat utrym

m
e. E

tt ännu m
er luxigt 

utrym
m

e erbjuder m
odellen big Portax och big 

portax stall.

 P
ortax-serien

.
 Fam

iljen Portax.

B
ig

 P
o

r
tax

 
Side 3

8 
Sida 38

P
o

r
tax

 L
 E

, K
, S

K
A

, S
R

 
Side 3

2
 – 3

5 
Sida 32 – 35

P
o

r
tax

 E
, K

, S
K

A
 

Side 2
7

 – 2
9 

Sida 27 – 29

B
ig

 P
o

r
tax

 Stall
 

Side 3
9 

Sida 39
26



P
o

rtax

Fam
iljen Portax

P
ortax-serien

 * M
ere in

form
ation

 p
å side 5

6
 / M

er inform
ation på sida 56      

 ** S
ikkerh

edsbom
-system

 M
u

lti S
afe System

 / Sikkerhetsbom
-system

et M
ulti Safe System

Illu
stration

ern
e stem

m
er ikke n

ødven
digvis overen

s m
ed

 stan
dardu

dstyret. 
Illustrationerna m

otsvarar delvis standardutrustningen.

 K
ort oversigt / 

 K
ort översikt

A
n

tal h
este / A

ntal hästar
 

K
on

stru
k

tion
 (E

lokseret alu
m

in
iu

m
)* 

K
onstruktion (E

loxerat alum
inium

)*

T
op og fron

t (P
olyester)*   

Ö
vertäckning och front (Polyester)*

S
erie:  

Serie:

U
d

en
 m

erp
ris: 

U
tan extra kostnad:

  
  

  

  
  

M
ed

 m
erp

ris: 
M

ot extra kostnad:
  

  
  

  

  
  

  

C
h

assis (serie) / Chassi (serie)

Stan
dardu

dstyr / Standardutrustningen
M

ulti Safe System
** 

 

H
igh

ligh
t i stan

d
ard

u
d

styret
H

öjdpunkt bland standardutrustningen

i
K

om
p

let stan
dardu

dstyr 
Side 3

0
 – 3

1
 

K
om

plett standardutrustad  
Sida 30 – 31

T
ilbeh

ørsp
rogram

  
Side 5

2
 – 5

4
 

T
illbehörsprogram

 
Sida 52 – 54

E
n

dn
u

 større kørekom
fort takket væ

re W
orld-C

lass-ch
assis  

er kon
stru

eret efter p
erson

bilsstan
darden

 m
ed

 h
ju

lstøddæ
m

p
ere 

og en
kelth

ju
lsop

h
æ

n
g og skru

efjedre

Ä
nnu m

er körglädje tack vare W
orld-Class-chassit som

 är  
tillverkat enligt bilstandard m

ed hjulstötdäm
pare m

ed separat  
hjulupphängning och spiralfjädring P

o
r

tax
 E

P
o

r
tax

 K

P
o

r
tax

 S
K

A

 Æ
gte pladsvidun

der, overbevisen
de design

: P
ortax 

E
, K

 og SK
A

 giver m
eget plads til h

est og rytter. D
e stan

-

dardm
æ

ssige udstyrs-h
igh

ligh
ts gør P

ortax m
odellern

e 

til perfekte ledsagere og æ
gte m

ultitalen
ter. O

pdag de 

alsidige m
uligh

eder på de n
æ

ste sider. D
u skal bare 

blade om
!

 Ä
kta utrym

m
essparare, övertygande design: Postax 

E
, K

 och SK
A

  erbjuder riktigt m
ycket plats för häst och 

ryttare.  D
en seriem

ässiga utrustningen gör Portax m
o-

dellerna till den perfekta ledsagaren och flera egenskaper. 

U
pptäck de m

ånga m
öjligheterna på de följande sidorna. 

B
läddra vidare!
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Fam
iljen Portax

P
ortax-serien

H
igh

ligh
ts i P

ortax
 E

 / H
öjdpunkter för Portax E

 
H

igh
ligh

ts i P
ortax

 K
 / H

öjdpunkter för Portax K
 

S
addelkarru

sel til at dreje frit m
ed

 m
ere p

lads  
i saddelkam

m
eret p

å gru
n

d
 af en

 bred
 foren

de

Sadelkarusell som
 kan snurras fritt m

ed m
er plats  

i sadelkam
m

aren tack vare en bred bog

B
red

 og ekstra lan
g u

dstign
in

gsklap
 foran

 m
ed

 
gu

m
m

ibelæ
gn

in
g og løftean

ordn
in

g “støddæ
m

p
er”

B
red och extra lång främ

re avlastningsram
p  

m
ed gum

m
ibeläggning och lyftanordning  

som
 ”stötdäm

pare”

In
defra tilgæ

n
geligt saddelkam

m
er og et stort 

an
lagt ru

m
 m

ed
 en

 in
dven

dig h
øjde p

å 2
3

0
0

 m
m

E
n sadelkam

m
are som

 kan nås från insidan  
och generösa utrym

m
en m

ed en invändig höjd  
på 2300 m

m

Saddelkasse i foren
den

 til en
gelske sadler  

og w
estern

sadler m
ed plasticskovl, teleskopkost 

og tren
sekrog

Sadellåda i bogen för engelska sadlar och  
w

esternsadlar m
ed plastskyffel, teleskopkvast  

och betselkrokar

E
n

kel u
dstign

in
g ved

 h
jæ

lp
  

af en
 bred

 og ekstra lan
g  

u
dstign

in
gklap

 foran

E
nkel urstigning tack  

vare en bred och extra lång  
främ

re avlastningsram
p

P
o

r
tax

 K

A
lu

m
in

iu
m

-m
idterstolp

e-skillevæ
g,  

der kan
 svin

ges m
od

 ven
stre og h

øjre

A
lum

inium
m

ellanvägg m
ed m

ittstolpe  
som

 öppnas både åt vänster och höger

S
addelkasse m

ed
 saddelkarru

sel til at  
dreje frit, sam

t dobbeltlåger

Sadellåda m
ed sadelkarusell som

 kan  
snurras fritt och dubbeldörrar

B
eh

agelig in
dstign

in
g gen

n
em

  
2

 m
an

dsh
øje, aflåselige in

dgan
gsdøre

B
ekväm

t insteg tack vare 2 m
anshöga,  

låsbara instegsdörrar

D
et store ru

m
 giver god

  
p

lads til at sadle

D
et stora rum

m
et ger gott om

 plats  
vid påläggningen av sadlar

D
et store ru

m
 giver god

  
p

lads til at sadle

D
et stora rum

m
et ger gott om

 plats  
vid påläggningen av sadlar

2300 m
m

2300 m
m

P
o

r
tax

 E
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2300 m
m

H
igh

ligh
ts i P

ortax
-stan

d
ard

u
d

styret / H
öjdpunkter för Portax standardutrustning 

 

H
igh

ligh
ts i P

ortax-tilbeh
ørsp

rogram
m

et / H
öjdpunkter för Portax tillbehörsprogram

B
agklap

/en
fløjsdør-kom

bin
ation

 som
 stan

dard.  
P

å den
 m

åde kan
 P

ortax også læ
sses af en

  
gaffeltru

ck.

B
aklucks-/enflygeldörrkom

bination. Tack vare detta 
kan Portax lastas av en truck.

Sikker transport vha. m
idterstolpeskillevæ

g i alu  
m

inium
 m

ed integreret hovedskillevæ
g (ekstraudstyr), 

som
 kan svinges til højre eller til venstre

Säker transport m
ed hjälp av en skiljevägg i alum

inium
 

m
ed integrerad skiljevägg för huvuden (tillvalsutrustning) 

som
 kan svängas åt höger eller åt vänster

E
n

kel in
dstign

in
g for h

est &
 rytter ved

 h
jæ

lp
 af 

en
 alu

m
in

iu
m

-m
idterstolp

e-skillevæ
g, der kan

 
svin

ges m
od

 ven
stre og h

øjre

E
nkel lastning för häst och ryttare tack vare en 

svängbar alum
inium

m
ellanvägg som

 kan öppnas  
åt höger och vänster

A
flåselig alu

m
in

iu
m

bagklap
 (kan

 fås til alle  
P

ortax-m
odeller, som

 stan
dard

 p
resen

n
in

glift  
m

ed
 in

tegreret n
et)

Låsbar baklucka av alum
inium

 (finns till alla  
Portax-m

odeller, som
 standard presenningslyft  

m
ed integrerat nät)

H
igh

ligh
ts i P

ortax
 S

K
A

 / H
öjdpunkter för Portax SK

A
 

P
o

r
tax

 S
K

A

S
adelru

m
, der er tilgæ

n
geligt 

in
defra og u

defra, m
ed

 svin
g-

bar sadelh
older til en

gelske 
sadler og w

estern
sadler

Innifrån och ut tillgängliga 
sadelkam

m
are m

ed  
vridbara sadelhållare  
för engelska  sadlar och  
västerländska sadlar

D
et store ru

m
 giver god  

plads til at sadle

D
et stora rum

m
et ger gott om

  
plats vid påläggningen av sadlar

M
ere beh

agelig og h
u

rtig adgan
g til sadelkam

m
eret via sadelru

m
m

et, der er tilgæ
n

geligt in
defra og 

u
defra, m

ed
 svin

gbar sadelh
older til en

gelske sadler. S
adelru

m
m

et er u
dstyret m

ed
 ku

n
ststofskovl, 

tele skop
kost, tren

sekrog, dørn
et og sp

ejl.

B
ekväm

 och snabb åtkom
st till sadelkam

m
are tack vare den innifrån och utifrån åtkom

liga sadelkam
m

aren 
m

ed vridbar sadelhållare för engelsk sadel. D
adelkam

m
aren är försedd m

ed plastspade, teleskopbetsel, betsel-
krokar, dörrnät och spegel.
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Fam
iljen Portax

P
ortax-serien

 S
tan

d
ard

u
d

styr.
 Standardutrustningen.P

ortax S
K

A
, E

 og K
 / Portax SK

A
, E

 och K

M
eget fri p

lads til h
ovedet p

å gru
n

d
  

af en
 in

dven
dig h

øjde p
å 2

3
0

0
 m

m
M

ycket plats för huvudet tack vare  
en innerhöjd på 2300 m

m
2300

m
m

Sadelrum
, der er tilgæ

ngeligt 
indefra og udefra, m

ed sving -
bar sadelholder til engelske 
sadler og w

esternsadler
Innifrån och ut tillgängliga 
sadelkam

m
are m

ed vridbara 
sadelhållare för engelska  sadlar 
och västerländska sadlar 

P
ortax

 S
K

A
 / Portax SK

A
 

M
an

dsh
øjt p

rofession
elt 

saddelkam
m

er til en
gelske 

sadler og w
estern

sadler
M

anshög professionell 
sadelkam

m
are för engelska 

sadlar och w
esternsadlar

B
red

 og ekstra lan
g  

u
dstign

in
gsklap

 foran
B

red och extra lång  
främ

re avlastnings-
ram

p

Saddelkasse til en
gelske 

sadler og w
estern

sadler
Sadellåda för  
engelska sadlar  
och w

esternsadlar

P
ortax

 K
 / Portax K

 
P

ortax
 E

 / Portax E
 

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

P
o

r
tax

 S
K

A
      2400 kg

2815 m
m

2350 m
m

4725 m
m

2300 m
m

1750 m
m

3495 m
m

1321 kg
 

P
o

r
tax

 E
      2400 kg

2815 m
m

2350 m
m

4725 m
m

2300 m
m

1750 m
m

3495 m
m

1321 kg
 

P
o

r
tax

 K
      2400 kg

2815 m
m

2350 m
m

4725 m
m

2300 m
m

1750 m
m

3495 m
m

1321 kg
 

V
i forbeh

older os ret til at foretage kon
stru

ktion
sm

æ
ssige og u

dstyrsm
æ

ssige æ
n

drin
ger. V

æ
gt og m

ål er ca.-an
givelser. D

e kan
 æ

n
dre sig som

 følge af ekstrau
dstyr.      * M

u
lig redu

ktion
 af den

 sam
lede væ

gt
Vi förbehåller oss rätten att göra ändringar i konstruktionen och utrustningen. Vikt och m

ått är ungefärliga. D
e kan ändras på grund av tillvalsutrustningen.                              R

eduktion av totalvikten är m
öjlig
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Y
derligere stan

dardu
dstyr:

•  Fastskru
et v-vogn

stan
g m

ed
  

au
tom

. støtteh
ju

l

•  Stor belysn
in

gsen
h

ed
 m

ed
 baglys  

og 1
3

-p
olet stik 

• Store kvalitetsdæ
k

• K
valitetsgu

lv i m
assivt alu

m
in

iu
m

Ytterligare standardutrustning:
•  Fastskruvad v-dragstång m

ed  
autom

. stödhjul

•   Stor belysningsenhet m
ed backljus  

och 13-polig kontakt

• Väl dim
ensionerade kvalitetsdäck

• K
valitetsgolv av m

assivt alum
inium

O
p

tim
alt ru

m
klim

a takket væ
re ru

llegardin
 m

ed
 

in
tegreret n

et** (beskytter m
od

 regn
 og ku

lde)

E
tt optim

alt rum
sklim

at m
ed hjälp av rullgardinen 

m
ed integrerat nät** (skyddar m

ot regn och kyla)

Skydevin
du

e i siden
, p

an
oram

avin
du

e i  
p

olyester fron
ten

 og tagven
tilation

 sørger  
for et op

tim
alt ru

m
klim

a

Ett skjutfönster på sidan, ett panoram
afönster i  

fronten av polyester och en takfläkt ger ett  
optim

alt invändigt klim
at

Y
derligere stan

dardu
dstyr:

•  G
en

n
em

sigtig P
V

C
-skillevæ

g,  
fleksibel m

ed
 P

V
C

-overdel (ku
n

 P
ortax)

•  M
idterstolp

eskillevæ
g i alu

m
in

iu
m

,  
som

 kan
 svin

ges m
od

 h
øjre eller ven

stre

•  G
u

m
m

igu
lv m

ed
 skridsikker  

tekstilstru
ktu

r, lim
et fast og forseglet

•  G
u

m
m

ibelæ
gn

in
g p

å ram
p

en
 er  

sp
ecial-skridlister, afløbsren

de  
og sidestop

•   B
eroligen

de, blåt L
E

D
-tran

sp
ortlys  

m
ed

 sep
arat kon

takt – kan
 om

stilles  
fra h

vidt til blåt

Ytterligare standardutrustning:
•  G

enom
skinlig PV

C-skiljevägg, flexibel  
m

ed PV
C-överdel (endast Portax)

•  M
ittstolpsskiljevägg i alum

inium
 som

  
kan svängas åt höger eller åt vänster 

•  G
um

m
igolv m

ed halksäker textilstruktur, 
fastlim

m
ad och förseglad

•  G
um

m
ibeläggning på bakläm

m
en m

ed  
specialtvärlister, avloppsränna och sidostopp

•  Lugnande, blå LE
D

-transportbelysning 
m

ed separat om
kopplare – växla m

ellan 
vit och blå

E
kstra bom

p
olstrin

g (1
), sidep

olstrin
gen

 (2
) og 

sp
arkebeskyttelsen

 (p
last) (3

) giver større kom
fort 

og lan
g levetid

E
xtra stoppning på bom

m
arna (1), sidostoppning (2)  

och sparkskydd (plast) (3) ger ökad kom
fort och 

lång livslängd

23

1

 ** R
egistreret varem

æ
rke / R

egistrerat varum
ärke     *** R

egistreret varem
æ

rke og er an
m

eldt til p
aten

t / R
egistrerat varum

ärke och är patentsökt

C
h

assis / Chassi

In
d

ven
d

igt u
d

styr / Invändig utrustning

U
d

ven
d

ig k
on

stru
k

tion
 / Yttre överbyggnad

Sikker til- og frakoblin
g vh

a. låsebare koblin
ger  

m
ed afdæ

kket kom
forthåndtag og soft-top (startspæ

rre)

Säker koppling och losskoppling m
ed hjälp av  

låsbara kopplingar m
ed övertäckt kom

forthandtag 
och Soft-Top (startspärr)

K
on

stru
eret til h

øj belastn
in

g m
ed aksler, der er 

skru
et sam

m
en

 m
ed læ

n
gdevan

gekon
stru

ktion
en

 
8

 steder, og svejset, varm
gal van

iseret stålram
m

e.

D
en är konstruerad för hög belastning tack vare  

axlar som
 är fastskruvade i längdbalkskonstruktionen 

på 8 ställen och en varm
galvaniserad stålram

Y
derligere stan

dardu
dstyr:

•  E
lokseret kon

stru
ktion

 m
ed

 dobbeltvæ
g i 

alu
m

in
iu

m
 m

ed
 p

olyestertop
 og -fron

t

• H
øj kan

tvæ
g 2

1
0

0
 m

m

•  V
2

A
-forskru

n
in

g i ru
stfrit stål  

p
å kon

stru
ktion

en

• Slagfaste stæ
n

kklap
p

er i p
last

• L
øfteu

dstyr p
å ram

p
en

 

•  N
u

m
m

erp
ladeh

older m
ed

 to  
in

tegrerede trin

•  D
ekoration

sstriber m
ed

 h
esteh

oved
  

p
å siden

 som
 h

esteh
oved-dekoration

  
p

å ram
p

en

• B
agbjæ

lken
 er lu

kket

•  L
åsbare døre m

ed
 3

-p
u

n
kts dørlås

Ytterligare standardutrustning:
•  Ö

verbyggnad m
ed dubbla väggar av eloxerat 

alum
inium

 m
ed hölje och front av polyester

• H
ög kantvägg 2100 m

m

•  Rostfria V2A
-skruvar har använts  

vid konstruktionen

• Slagtåligt stänkskydd av plast

• Lyftanordning på bakläm
m

en 

•  R
egistreringsskyltshållare m

ed två  
integrerade steg

•  D
ekorationsrem

sor m
ed hästhuvud på  

sidoväggen sam
t en dekoration på  

bakläm
m

en i form
 av ett hästhuvud

• B
akbalken är stängd

• Låsbara dörrar m
ed trepunktsdörrlås

D
et h

øjde- og læ
n

gdeju
sterbare sikkerh

edsbom
sy-

stem
 (p

an
iksystem

) M
u

lti S
afe System

*** til foran
 

og bagved

Säkerhetsbom
system

et (paniksystem
) M

ulti Safe  
System

*** som
 kan ställas in i höjdled och på längden 

för placering fram
till och baktill

B
O

M
M

E
N

E
  

F
O

R
A

N
  

K
A

N
 L

Å
SE

S  
O

P
 V

E
D

 A
T

  
L

Ø
F

T
E

 D
E

M
!

L
O

SSA
S

  
N

E
D

Å
T

  
FR

A
M

T
IL

L
!

B
O

M
M

E
N

E
 

B
A

G
V

E
D

 K
A

N
 

L
Å

SE
S

 O
P

 V
E

D
 

A
T

 L
Ø

F
T

E
 O

G
 

S
Æ

N
K

E
 D

E
M

!
L

O
SSA

S
  

U
P

PÅ
T

  
O

C
H

  
N

E
R

T
IL

L
  

D
Ä

R
 B

A
K

!

E
n

dn
u

 h
øjere kørekom

fort takket væ
re  

W
orld-C

lass-ch
assiset, som

 er u
dviklet ih

t.  
p

erson
bilsstan

darden

Ä
nnu m

er körglädje tack vare W
orld-Class-chassit 

som
 ät tillverkat enligt världsstandard

M
an

gesidige an
ven

delsesm
u

ligh
eder p

å gru
n

d
 af 

stan
dard-bagklap

/en
fløjsdør-kom

bin
ation

en

M
ångsida användningsm

öjligheter tack vare baklucks-/ 
enflygeldörrkom

binationen som
 är standard

Saddelkam
m

er i foren
den

, P
ortax SK

A
 stan

dard-
m

æ
ssig m

ed
 sadelru

m
, der er tilgæ

n
geligt u

defra

Sadelkam
m

are i bogen, Portax SK
A

 serie m
ed från 

utsidan åtkom
lig sadelkam

m
are

31



Fam
iljen Portax

P
ortax-serien

P
o

r
tax

 L
 S

R
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P
o

r
tax

 L
 S

R

H
igh

ligh
t i stan

d
ard

u
d

styret
H

öjdpunkt bland standardutrustningen

E
n

dn
u

 større kørekom
fort takket væ

re W
orld-C

lass-ch
assis  

er kon
stru

eret efter p
erson

bilsstan
darden

 m
ed

 h
ju

lstøddæ
m

p
ere 

og en
kelth

ju
lsop

h
æ

n
g og skru

efjedre

Ä
nnu m

er körglädje tack vare W
orld-Class-chassit som

 är  
tillverkat enligt bilstandard m

ed hjulstötdäm
pare m

ed separat  
hjulupphängning och spiralfjädring

Illu
stration

ern
e stem

m
er ikke n

ødven
digvis overen

s m
ed

 stan
dardu

dstyret. 
Illustrationerna m

otsvarar delvis standardutrustningen.

i
K

om
p

let stan
dardu

dstyr 
Side 3

6
 – 3

7
 

K
om

plett standardutrustad  
Sida 36 – 37

T
ilbeh

ørsp
rogram

  
Side 5

2
 – 5

4
 

T
illbehörsprogram

 
Sida 52 – 54

P
o

r
tax

 L
 K

P
o

r
tax

 L
 E

P
o

r
tax

 L
 S

K
A

P
o

rtax
 L

 M
ere kom

fort, førsteklasses kvalitet og frem
 for alt 

rigtigt m
eget plads til h

esten
s og rytteren

s alsidige be-

h
ov. D

en
 n

ye P
ortax L

 im
pon

erer over h
ele lin

jen
. B

liv 

in
spireret af de varieren

de rum
kon

cepter, og opdag de 

alsidige detaljer ved P
ortax L

 m
odellern

e på de n
æ

ste 

sider. D
u skal bare blade om

!

 M
er kom

fort, försklassig kvalitet och fram
förallt 

bra m
ed plats för m

ånga behov för häst och ryttare. 

D
en nya  Portax L övertygar över hela linjen. Låt dig 

inspireras av de olika utrym
m

eskoncepten och upptäck de 

m
ånga egenskaperna för Portax L m

odellen på följande 

sidor. B
läddra vidare!

 K
ort oversigt / 

 K
ort översikt

A
n

tal h
este / A

ntal hästar
 

K
on

stru
k

tion
 (E

lokseret alu
m

in
iu

m
)* 

K
onstruktion (E

loxerat alum
inium

)*

T
op og fron

t (P
olyester)*   

Ö
vertäckning och front (Polyester)*

S
erie:  

Serie:

U
d

en
 m

erp
ris: 

U
tan extra kostnad:

  
  

  

  
  

M
ed

 m
erp

ris: 
M

ot extra kostnad:
  

  
  

  

  
  

  

C
h

assis (serie) / Chassi (serie)

Stan
dardu

dstyr / Standardutrustningen
M

ulti Safe System
** 

 

 * M
ere in

form
ation

 p
å side 5

6
 / M

er inform
ation på sida 56      

 ** S
ikkerh

edsbom
-system

 M
u

lti S
afe System

 / Sikkerhetsbom
-system

et M
ulti Safe System
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Fam
iljen Portax

P
ortax-serien

1
1

2
2

3

4

4

1
   M

ere p
lads til op

sadlin
g takket væ

re de 
store ru

m
forh

old
 / M

ycket plats vid för att 
sadla tack vare väl tilltaget utrym

m
e.

2
   M

ere p
lads ved

 in
d- og u

dstign
in

g p
å gru

n
d

 
alu

m
in

iu
m

-m
idterp

ost-skillevæ
ggen

, der 
kan

 svin
ges til ven

stre og h
øjre / M

ycket 
plats för på och avsittning tack vare den till 
vänster och höger svängbara alum

inium
-

m
ittstolpen-skiljeväggen.

3
   Sadelru

m
, der er tilgæ

n
geligt in

defra og 
u

defra, m
ed

 svin
gbar sadelh

older til en
gels-

ke sadler og w
estern

sadler  / Innifrån och 
ut tillgängliga sadelkam

m
are m

ed vridbara 
sadelhållare för engelska  sadlar och väster-
ländska sadlar 

4
   B

eh
agelig in

dstign
in

g p
å gru

n
d

 af 2
 m

an
ds-

h
øje, aflåselige in

dstign
in

gsdøre / B
ekväm

 
påstigning tack vare tre m

änshöga, stängbara 
påsigsdörrar

P
o

r
tax

 L
 S

K
A

3

6

3

3

4

5

1
   M

ere plads til opsadling takket væ
re de store 

rum
forhold / M

ycket plats vid för att sadla tack 
vare väl tilltaget utrym

m
e.

2
   M

ere plads ved ind- og udstigning på grund 
alum

inium
-m

idterpost-skillevæ
ggen, der kan 

svinges til venstre og højre / M
ycket plats för på- 

och avsittning tack vare den till vänster och höger 
svängbara alum

inium
-m

ittstolpen-skiljeväggen.

3
   B

ehagelig indstigning på grund af 3 m
andshøje, 

aflåselige indstigningsdøre (som
 tilvalg m

ed 
4. dør i køreretningen til venstre) / Bekväm

 
påstigning tack vare tre m

änshöga, stängbara 
påsigsdörrar (tillval m

ed 4. D
örrar i körriktning 

vänster)

4
   Sadelrum

m
et er adskilt fra hesterum

m
et m

ed en 
m

ellem
 væ

g (fås m
ed gennem

gangsdør som
 ek-

straudstyr) plus 2 reoler, piskholder, trensekrog, 
net, 2 spejle og  støvleknæ

gt / Sadelrum
m

et är de -
lat m

ed en m
ellanvägg från hästens utrym

m
e (till-

val m
ed genom

gångsdörr), plus två hyllor, piskhål-
lare, betselkrokar, nät, 2 speglar och stövelknektar. 

5
    Sadelkam

m
er, der kan betræ

des, m
ed svingbar 

sadelholder til engelske sadler og w
esternsadler / 

Tillgängliga sadelkam
m

are m
ed vridbara sadelhål -

lare för engelska sadlar och västerländska sadlar

6
  Siddem

ulighed / Sittgrupp

P
o

r
tax

 L
 S

R
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1
1

2
2

3

3

4

4

4
5

5

1
   M

ere p
lads til op

sadlin
g takket væ

re de 
store ru

m
forh

old
 / M

ycket plats vid för att 
sadla tack vare väl tilltaget utrym

m
e.

2
   M

ere p
lads ved

 in
d- og u

dstign
in

g p
å gru

n
d

 
alu

m
in

iu
m

-m
idterp

ost-skillevæ
ggen

, der 
kan

 svin
ges til ven

stre og h
øjre / M

ycket 
plats för på- och avsittning tack vare den till 
vänster och höger svängbara alum

inium
-

m
ittstolpen-skiljeväggen.

3
   B

eh
agelig adgan

g til sadelkam
m

er fra h
ver 

side via 2
 døre og den

 frit drejelige sadelka-
ru

ssel  / B
ekväm

 åtkom
st till sdalekam

m
are 

från varje sida genom
 två dörrar och den fritt 

svängbara sadelkarusellen. 

4
   B

eh
agelig in

dstign
in

g p
å gru

n
d

 af 2
 m

an
ds-

h
øje, aflåselige in

dstign
in

gsdøre / B
ekväm

 
påstigning tack vare tre m

änshöga, stängbara 
påsigsdörrar

1
   M

ere plads til opsadlin
g 

takket væ
re de store rum

for- 
h

old / M
ycket plats vid för att sadla  

tack vare väl tilltaget utrym
m

e.

2
   M

ere p
lads ved

 in
d- og u

dstign
in

g p
å gru

n
d

 
alu

m
in

iu
m

-m
idterp

ost-skillevæ
ggen

, der 
kan

 svin
ges til ven

stre og h
øjre / M

ycket 
plats för på- och avsittning tack vare den till 
vänster och höger svängbara alum

inium
-

m
ittstolpen-skiljeväggen.

3
   E

n
kel u

dstign
in

g via en
 bred

 og ekstra lan
g 

ram
p

e foran
  / E

nkel påstigning tack vare 
bred och extra långa främ

re lossningsluckor. 

4
   G

od
 p

lads til rideu
dstyr takket væ

re sadel-
kam

m
eret i fron

ten
 m

ed
 in

dven
dig dør og 

svin
gbar sadelh

older til en
gelske sadler og 

w
estern

sadler  / M
ycket plats för ridm

aterial 
via sadelkam

m
are i bog m

ed inneliggande 
dörr och vridbar sadelhållare för engelska sad-
lar och västerländska sadlar 

5
   B

eh
agelig in

dstign
in

g p
å gru

n
d

 af 2
 m

an
ds-

h
øje, aflåselige in

dstign
in

gsdøre /  
B

ekväm
 påstigning tack vare tre m

änshöga, 
stängbara påsigsdörrar

P
o

r
tax

 L
 K

P
o

r
tax

 L
 E
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m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

P
o

r
tax

 L
 S

R
*

      2500 kg
2815 m

m
2350 m

m
5355 m

m
2300 m

m
1750 m

m
4125 m

m
1261 kg

 

P
o

r
tax

 L
 S

K
A

      2500 kg
2815 m

m
2350 m

m
5355 m

m
2300 m

m
1750 m

m
4125 m

m
1400 kg

 

P
o

r
tax

 L
 E

      2500 kg
2815 m

m
2350 m

m
5355 m

m
2300 m

m
1750 m

m
4125 m

m
1400 kg

 

P
o

r
tax

 L
 K

      2500 kg
2815 m

m
2350 m

m
5355 m

m
2300 m

m
1750 m

m
4125 m

m
1318 kg

 

V
i forbeh

older os ret til at foretage kon
stru

ktion
sm

æ
ssige og u

dstyrsm
æ

ssige æ
n

drin
ger. V

æ
gt og m

ål er ca.-an
givelser. D

e kan
 æ

n
dre sig som

 følge af ekstrau
dstyr.      * fås m

ed
 4

 døre som
 ekstrau

dstyr
Vi förbehåller oss rätten att göra ändringar i konstruktionen och utrustningen. Vikt och m

ått är ungefärliga. D
e kan ändras på grund av tillvalsutrustningen.                               tillval m

ed 4 dörrar kan fås

P
O

R
T

A
X

 L
 K

P
O

R
T

A
X

 L
 E

P
O

R
T

A
X

 L
 S

R
P

O
R

T
A

X
 L

 S
K

A

B
red

 og ekstra lan
g  

ram
p

e forrest 
B

red och extra lång  
främ

re lossningslucka.

Sadelrum
 til  

engelske sadler  
og w

esternsadler 
Sadelkam

m
are för  

engelsk sadel  och  
västerländsk sadel

Sadelru
m

 m
ed

 drejelig sadel- 
karru

sel til en
gelske sadler 

Sadelkam
m

are m
ed vridbar  

sadelkarusell för engelsk sadel

S
adelkam

m
er, der kan

 betræ
des, m

ed
 

svin
gbar sadelh

older til en
gelske sad-

ler og w
estern

sadler 
T

illgängliga sadelkam
m

are m
ed vridba-

ra sadelhållare för engelska sadlar och 
västerländska sadlar

S
adelru

m
m

et er  
adskilt fra h

esteru
m

-
m

et ved
 h

jæ
lp

 af en
 

m
ellem

væ
g (kan

 fås 
m

ed
 gen

n
em

gan
gsdør 

som
 ekstrau

dstyr) 
Sadelrum

m
et är delat 

m
ed en m

ellanvägg 
från hästens utrym

m
e 

(tillval m
ed genom

-
gångsdörr)

Sadelru
m

, der er tilgæ
n

geligt 
in

defra og u
defra, m

ed
 svin

g-
bar sadelh

older til en
gelske 

sadler og w
estern

sadler  
Innifrån och ut tillgängliga 
sadelkam

m
are m

ed vridbara 
sadelhållare för engelska  sadlar 
och västerländska sadlar 

M
ere p

lads til op
sad-

lin
g takket væ

re de 
store ru

m
forh

old
 

M
ycket plats vid för 

att sadla tack vare väl 
tilltaget utrym

m
e

M
ere p

lads til op
sad-

lin
g takket væ

re de 
store ru

m
forh

old
 

M
ycket plats vid för 

att sadla tack vare väl 
tilltaget utrym

m
e

M
ere p

lads til op
sad-

lin
g takket væ

re de 
store ru

m
forh

old
 

M
ycket plats vid för 

att sadla tack vare väl 
tilltaget utrym

m
e

Fam
iljen Portax

P
ortax-serien

 S
tan

d
ard

u
d

styr.
 Standardutrustningen.
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Y
derligere stan

dardu
dstyr:

•  Fastskru
et v-vogn

stan
g m

ed
  

au
tom

. støtteh
ju

l

•  Stor belysn
in

gsen
h

ed
 m

ed
 baglys  

og 1
3

-p
olet stik 

• Store kvalitetsdæ
k

• K
valitetsgu

lv i m
assivt alu

m
in

iu
m

Ytterligare standardutrustning:
•  Fastskruvad v-dragstång m

ed  
autom

. stödhjul

•   Stor belysningsenhet m
ed backljus  

och 13-polig kontakt

• Väl dim
ensionerade kvalitetsdäck

• K
valitetsgolv av m

assivt alum
inium

O
p

tim
alt ru

m
klim

a takket væ
re ru

llegardin
 m

ed
 

in
tegreret n

et** (beskytter m
od

 regn
 og ku

lde)

E
tt optim

alt rum
sklim

at m
ed hjälp av rullgardinen 

m
ed integrerat nät** (skyddar m

ot regn och kyla)

Skydevin
du

e i siden
, p

an
oram

avin
du

e i  
p

olyester fron
ten

 og tagven
tilation

 sørger for  
et op

tim
alt ru

m
klim

a

Ett skjutfönster på sidan, ett panoram
afönster i  

fronten av polyester och en takfläkt ger ett  
optim

alt invändigt klim
at

Y
derligere stan

dardu
dstyr:

•  G
en

n
em

sigtig P
V

C
-skillevæ

g,  
fleksibel m

ed
 P

V
C

-overdel (ku
n

 P
ortax)

•  M
idterstolp

eskillevæ
g i alu

m
in

iu
m

,  
som

 kan
 svin

ges m
od

 h
øjre eller ven

stre 
(til P

ortax E
, P

ortax K
 og P

ortax P
rofi)

•  G
u

m
m

igu
lv m

ed
 skridsikker  

tekstilstru
ktu

r, lim
et fast og forseglet

•  G
u

m
m

ibelæ
gn

in
g p

å ram
p

en
 er  

sp
ecial-skridlister, afløbsren

de  
og sidestop

•   B
eroligen

de, blåt L
E

D
-tran

sp
ortlys  

m
ed

 sep
arat kon

takt – kan
 om

stilles  
fra h

vidt til blåt

Ytterligare standardutrustning:
•  G

enom
skinlig PV

C-skiljevägg, flexibel  
m

ed PV
C-överdel (endast Portax)

•  M
ittstolpsskiljevägg i alum

inium
 som

  
kan svängas åt höger eller åt vänster  
(till Portax E

, Portax K
 och Portax Profi)

•  G
um

m
igolv m

ed halksäker textilstruktur, 
fastlim

m
ad och förseglad

•  G
um

m
ibeläggning på bakläm

m
en m

ed  
specialtvärlister, avloppsränna och sidostopp

•  Lugnande, blå LE
D

-transportbelysning 
m

ed separat om
kopplare – växla m

ellan 
vit och blå

 ** R
egistreret varem

æ
rke / R

egistrerat varum
ärke     *** R

egistreret varem
æ

rke og er an
m

eldt til p
aten

t / R
egistrerat varum

ärke och är patentsökt

C
h

assis / Chassi

In
d

ven
d

igt u
d

styr / Invändig utrustning

U
d

ven
d

ig k
on

stru
k

tion
 / Yttre överbyggnad

Sikker til- og frakoblin
g vh

a. låsebare koblin
ger  

m
ed afdæ

kket kom
forthåndtag og soft-top (startspæ

rre)

Säker koppling och losskoppling m
ed hjälp av  

låsbara kopplingar m
ed övertäckt kom

forthandtag 
och Soft-Top (startspärr)

K
on

stru
eret til h

øj belastn
in

g m
ed aksler, der er 

skru
et sam

m
en

 m
ed læ

n
gdevan

gekon
stru

ktion
en

 
8

 steder, og svejset, varm
gal van

iseret stålram
m

e.

D
en är konstruerad för hög belastning tack vare  

axlar som
 är fastskruvade i längdbalkskonstruktionen 

på 8 ställen och en varm
galvaniserad stålram

Y
derligere stan

dardu
dstyr:

•  E
lokseret kon

stru
ktion

 m
ed

 dobbeltvæ
g i 

alu
m

in
iu

m
 m

ed
 p

olyestertop
 og -fron

t

• H
øj kan

tvæ
g 2

1
0

0
 m

m

•  V
2

A
-forskru

n
in

g i ru
stfrit stål  

p
å kon

stru
ktion

en

• Slagfaste stæ
n

kklap
p

er i p
last

• L
øfteu

dstyr p
å ram

p
en

 

•  N
u

m
m

erp
ladeh

older m
ed

 to  
in

tegrerede trin

•  D
ekoration

sstriber m
ed

 h
esteh

oved
  

p
å siden

 som
 h

esteh
oved-dekoration

  
p

å ram
p

en

• B
agbjæ

lken
 er lu

kket

•  L
åsbare døre m

ed
 3

-p
u

n
kts dørlås

Ytterligare standardutrustning:
•  Ö

verbyggnad m
ed dubbla väggar av eloxerat 

alum
inium

 m
ed hölje och front av polyester

• H
ög kantvägg 2100 m

m

•  Rostfria V2A
-skruvar har använts  

vid konstruktionen

• Slagtåligt stänkskydd av plast

• Lyftanordning på bakläm
m

en 

•  R
egistreringsskyltshållare m

ed två  
integrerade steg

•  D
ekorationsrem

sor m
ed hästhuvud på  

sidoväggen sam
t en dekoration på  

bakläm
m

en i form
 av ett hästhuvud

• B
akbalken är stängd

• Låsbara dörrar m
ed trepunktsdörrlås

D
et h

øjde- og læ
n

gdeju
sterbare sikkerh

edsbom
sy-

stem
 (p

an
iksystem

) M
u

lti S
afe System

*** til foran
 

og bagved

Säkerhetsbom
system

et (paniksystem
) M

ulti Safe  
System

*** som
 kan ställas in i höjdled och på längden 

för placering fram
till och baktill

B
O

M
M

E
N

E
  

F
O

R
A

N
  

K
A

N
 L

Å
SE

S  
O

P
 V

E
D

 A
T

  
L

Ø
F

T
E

 D
E

M
!

L
O

SSA
S

  
N

E
D

Å
T

  
FR

A
M

T
IL

L
!

B
O

M
M

E
N

E
 

B
A

G
V

E
D

 K
A

N
 

L
Å

SE
S

 O
P

 V
E

D
 

A
T

 L
Ø

F
T

E
 O

G
 

S
Æ

N
K

E
 D

E
M

!
L

O
SSA

S
  

U
P

PÅ
T

  
O

C
H

  
N

E
R

T
IL

L
  

D
Ä

R
 B

A
K

!

E
n

dn
u

 h
øjere kørekom

fort takket væ
re  

W
orld-C

lass-ch
assiset, som

 er u
dviklet ih

t.  
p

erson
bilsstan

darden

Ä
nnu m

er körglädje tack vare W
orld-Class-chassit 

som
 ät tillverkat enligt världsstandard

M
an

gesidige an
ven

delsesm
u

ligh
eder p

å gru
n

d
 af 

stan
dard-bagklap

/en
fløjsdør-kom

bin
ation

en

M
ångsida användningsm

öjligheter tack vare baklucks-/ 
enflygeldörrkom

binationen som
 är standard

G
od

 p
lads til rideu

dstyr takket væ
re sadelru

m
-

m
et, som

 er u
dstyret m

ed
 m

an
ge detailløsn

in
ger 

som
 stan

dard

M
ycket plats för ridm

aterial genom
 det m

ed m
ånga 

detaljlösningar utrustade sadelrum
m

et.

A
lsidig rum

udnyttelse m
ed skillevæ

g m
ed udklappe-

ligt sæ
de og ekstra fodertrug (Portax L

 SR
, gennem

-
gangsdør i m

ellem
væ

g tilbehør)

M
ångsidigt  utrym

m
esnyttjande genom

 skiljevägg m
ed 

fällbara stolar m
ed extra m

athoar (Portax L SR, genom
-

gångsdörr i m
ellanväggen tillbehör)
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Fam
iljen Portax

P
ortax-serien

B
ig

 P
o

r
tax

 E
n

eståen
de design

 og storslået ru
m

delin
g:  

D
en

 n
ye B

ig P
ortax m

ed
 en

 in
dven

dig bredde p
å  

1
8

5
5

 m
m

 og en
 in

dven
dig h

øjde p
å 2

4
0

0
 m

m
 giver 

m
ere en

dn
u

 p
lads til dig og h

esten
e. Som

 stan
dard

  

h
ar den

 bl.a. W
orld-C

lass-ch
assiset “W

C
F

p
lu

s”  

m
ed

 p
erson

bilsstan
dard

 og et stort sadelru
m

, som
  

er adskilt fra h
esteru

m
m

et m
ed

 en
 2

1
0

0
 m

m
  

h
øj m

ellem
væ

g.  

 E
nastående design och storslagen rum

sindelning:  

D
en nya B

ig Portax m
ed en invändig bredd på 1855 m

m
 

och en invändig höjd på 2400 m
m

 ger dig och hästarna 

ännu m
er plats. H

ar som
 standard bl.a. W

orld-Class-chas-

sit ”W
CFplus” i bilstandard och en stor sadelkam

m
are  

som
 är avskild från hästrum

m
et m

ed en m
ellanvägg  

som
 är 2100 m

m
 hög.

B
ig

 P
o

rtax

i
K

om
p

let stan
dardu

dstyr 
Side 4

0
 – 4

1
 

K
om

plett standardutrustad  
Sida 40 – 41

T
ilbeh

ørsp
rogram

  
Side 5

2
 – 5

4
 

T
illbehörsprogram

 
Sida 52 – 54

Illu
stration

ern
e stem

m
er ikke n

ødven
digvis overen

s m
ed

 stan
dardu

dstyret. 
Illustrationerna m

otsvarar delvis standardutrustningen.

E
n

 flad
 in

dgan
g via den

 1
8

0
0

 m
m

 
lan

ge ram
p

e, to sep
arate fodertru

g 
og to in

dven
dige lam

p
er, som

 giver 
tilstræ

kkeligt lys in
de i traileren

E
n plan ingång via den 1800 m

m
 

långa bakläm
m

en, två separata  
fodertråg och två invändiga  

lam
por på m

ellanväggen som
  

ger tillräcklig belysning  
och gör släpvagnens  

innerutrym
m

e inbjudande

 * M
ere in

form
ation

 p
å side 5

6
 / M

er inform
ation på sida 56      

 ** Sikkerh
edsbom

-system
 M

u
lti S

afe System
 / Säkerhetsbom

system
et M

ulti Safe System

 K
ort oversigt / 

 K
ort översikt

A
n

tal h
este / A

ntal hästar
 

K
on

stru
k

tion
 (E

lokseret alu
m

in
iu

m
)* 

K
onstruktion (E

loxerat alum
inium

)*

T
op og fron

t (P
olyester)*   

Ö
vertäckning och front (Polyester)*

S
erie:  

Serie:

U
d

en
 m

erp
ris: 

U
tan extra kostnad:

  
  

  

  
  

M
ed

 m
erp

ris: 
M

ot extra kostnad:
  

  
  

  

  
  

  

C
h

assis (serie) / Chassi (serie)

Stan
dardu

dstyr / Standardutrustningen
M

ulti Safe System
** 

 

H
igh

ligh
t i stan

d
ard

u
d

styret
H

öjdpunkt bland standardutrustningen

Saddelru
m

 u
dstyret m

ed
 m

an
ge detaljeløsn

in
ger som

 stan
dard,  

som
 f.eks. en

 w
estern

saddelh
older (gen

n
em

gan
gsdør i skillevæ

ggen
,  

saddelskab sam
t skydevin

du
e i sidevæ

ggen
 som

 tilbeh
ør)

E
n sadelkam

m
are som

 är utrustad m
ed m

ånga detaljerade lösningar som
 

standard, t.ex. en w
esternsadelhållare (genom

gångsdörr i m
ellanväggen, 

sadelskåp sam
t skjutfönster i sidoväggen som

 tillbehör)
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Illu
stration

ern
e stem

m
er ikke n

ødven
digvis overen

s m
ed

 stan
dardu

dstyret. 
Illustrationerna m

otsvarar delvis standardutrustningen.
 * M

ere in
form

ation
 p

å side 5
6

 / M
er inform

ation på sida 56      
 ** S

ikkerh
edsbom

-system
 M

u
lti S

afe System
 / Säkerhetsbom

system
et M

ulti Safe System

 K
ort oversigt / 

 K
ort översikt

A
n

tal h
este / A

ntal hästar
 

K
on

stru
k

tion
 (E

lokseret alu
m

in
iu

m
)* 

K
onstruktion (E

loxerat alum
inium

)*

T
op og fron

t (P
olyester)*   

Ö
vertäckning och front (Polyester)*

S
erie:  

Serie:

U
d

en
 m

erp
ris: 

U
tan extra kostnad:

  
  

  

  
  

M
ed

 m
erp

ris: 
M

ot extra kostnad:
  

  
  

  

  
  

  

C
h

assis (serie) / Chassi (serie)

Stan
dardu

dstyr / Standardutrustningen
M

ulti Safe System
** 

 

H
igh

ligh
t i stan

d
ard

u
d

styret
H

öjdpunkt bland standardutrustningen

i
K

om
p

let stan
dardu

dstyr 
Side 4

0
 – 4

1
 

K
om

plett standardutrustad  
Sida 40 – 41

T
ilbeh

ørsp
rogram

  
Side 5

2
 – 5

4
 

T
illbehörsprogram

 
Sida 52 – 54

E
n

 flad
 in

dgan
g via den

  
1

8
0

0
 m

m
 lan

ge ram
p

e, to  
sep

arate fodertru
g og  

to in
dven

dige lam
p

er,  
giver tilstræ

kkeligt  
lys in

de i traileren

E
n plan ingång via den  

1800 m
m

 långa bakläm
m

en,  
två separata fodertråg och två  
invändiga lam

por på m
ellan-

väggen som
 ger tillräcklig  

belysning och gör släpvagnens 
innerutrym

m
e inbjudande

Saddelru
m

 u
dstyret m

ed
 m

an
ge detaljeløsn

in
ger som

 stan
dard, som

 
f.eks. en

 w
estern

saddelh
older (alu

m
in

iu
m

saddelskab som
 tilbeh

ør)
E

n sadelkam
m

are som
 är utrustad m

ed m
ånga detaljerade lösningar  

som
 standard, t.ex. en w

esternsadelhållare (sadelskåp av alum
inium

  
som

 standard)

B
ig

 P
o

rtax
 Stall

B
ig

 
P

o
r

tax
 

S
tall

 E
t san

d
 p

ladsvidu
n

der: M
ed

 et en
eståen

de 

skillevæ
gsystem

 skaber B
ig P

ortax Stall forskellige 

ru
m

op
delin

gsm
u

ligh
eder i én

 h
estetrailer. D

en
 fl

eksi-

ble skillevæ
g m

u
liggør både en

 kon
taktløs og adskilt 

tran
sp

ort af to h
este og et fæ

lles ru
m

 for h
op

p
e og føl.

 M
assor m

ed plats: Tack vare ett unikt skilje-

väggssystem
 har B

ig Portax Stall olika m
öjligheter för 

utrym
m

esuppdelning i hästsläpet. D
en flexibla skilje-

väggen kan användas både för kontaktlös och avskild 

transport av två hästar eller ett gem
ensam

t utrym
m

e  

sto och föl.
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1165
m

m

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

m
ax.

B
ig

 P
o

r
tax

      2700 kg
2935 m

m
2410 m

m
5535 m

m
2400 m

m
1855 m

m
4150 m

m
S

adelru
m

: 1
1

6
5

 m
m

 
H

esteru
m

: 2
9

6
5

 m
m

Sadelkam
m

are: 1165 m
m

 
H

ästrum
: 2965 m

m

1370 kg
 

B
ig

 P
o

r
tax

 S
tall

      2700 kg
2935 m

m
2410 m

m
5535 m

m
2400 m

m
1855 m

m
4150 m

m
S

adelru
m

: 1
1

6
5

 m
m

 
H

esteru
m

: 2
9

6
5

 m
m

Sadelkam
m

are: 1165 m
m

 
H

ästrum
: 2965 m

m

1370 kg
 

V
i forbeh

older os ret til at foretage kon
stru

ktion
sm

æ
ssige og u

dstyrsm
æ

ssige æ
n

drin
ger. V

æ
gt og m

ål er ca.-an
givelser. D

e kan
 æ

n
dre sig som

 følge af ekstrau
dstyr.      * M

u
lig redu

ktion
 af den

 sam
lede væ

gt
Vi förbehåller oss rätten att göra ändringar i konstruktionen och utrustningen. Vikt och m

ått är ungefärliga. D
e kan ändras på grund av tillvalsutrustningen.                               R

eduktion av totalvikten är m
öjlig

 S
tan

d
ard

u
d

styr.
 Standardutrustningen.

Fam
iljen Portax

P
ortax-serien

B
ig

 P
o

r
tax

W
orld-C

lass-ch
assiset u

dform
et  

efter p
erson

bilsstan
dard

W
orld-Class-chassit är tillverkat  

enligt bilstandard 

Skillevæ
g 1

6
5

 til store h
este  

(m
an

kem
ål: ca. 1

6
5

 cm
)

Skiljevägg 165 cm
 för stora hästar  

(m
ankhöjd: 165 cm

)

L
oftsh

øj skillevæ
g (fås efter eget  

valg m
ed

 gen
n

em
gan

gsdør)
M

ellanvägg upp till taket (som
 tillval  

m
ed dörr)

T
o låsbare in

dgan
gsdøre m

ed
 n

orm
al 

h
øjde for h

u
rtig adgan

g til h
esteru

m
m

et
Två låsbara ingångsdörrar m

ed norm
al 

höjd för snabb åtkom
st till hästrum

m
et

G
od

 p
lads til p

åsæ
tn

in
g af sadler  

G
ott om

 plats vid påläggningen av sadlar 

A
fslap

p
et og sikker tran

sp
ort af din

e h
este p

å  
ru

n
d

 af den
 store bevæ

gelsesfrih
ed

A
vslappnad och säker transport för din häst  

tack vare m
ycket rörelsefrihet.

1165
m

m

B
ig

 P
o

r
tax

 
S

tall

L
oftsh

øj skillevæ
g (fås efter eget  

valg m
ed

 gen
n

em
gan

gsdør)
M

ellanvägg upp till taket (som
 tillval  

m
ed dörr)

Skillevæ
g-system

Skiljevägg-system
et

Sæ
n

ket C
om

fort-affjedrin
gsch

assis
Sänkt chassi m

ed kom
fortfjädring

T
o låsbare in

dgan
gsdøre for h

u
rtig  

adgan
g til h

esteru
m

m
et

Två låsbara ingångsdörrar för snabb  
åtkom

st till hästrum
m

et

M
eget plads til tin

g til ridebrug i saddelrum
m

et til  
at gå i m

ed m
an

dsh
øj, aflåselig in

dgan
gsdør

(som
 stan

dard m
ed spejl, 2 dørn

et, 2 tren
sekroge på  

in
dgan

gsdøren
, 5 tren

sekroge i saddelrum
m

et, plasticskovl,  
teleskopkost, 2 aftagelige saddelh

oldere til at vippe in
d,  

in
dven

dig belysn
in

g, taburet)

M
ängder av plats för ridutrustning i den beträdbara  

sadelkam
m

aren m
ed m

anshög, låsbar instegsdörr, 

(som
 standard m

ed spegel, 2 dörrnät, 2 tränskrokar vid  
instegsdörren, 5 tränskrokar i sadelkam

m
aren, plastskyffel,  

teleskopborste, 2 avtagbara och infällbara sadelhållare,  
invändig belysning, pall)indvendig belysning, taburet)
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1

3

2

2

4

5

6

1
   M

ere plads til opsadling takket væ
re de store rum

-
forhold / M

ycket plats vid för att sadla tack vare väl 
tilltaget utrym

m
e.

2
   B

ehagelig indstigning på grund af m
andshøje, 

aflåselige indstigningsdøre / Bekväm
 påstigning tack 

vare tre m
änshöga, stängbara påsigsdörrar

3
   B

ehagelig indstigning til sadelrum
, der kan be -

træ
des, m

ed skydevindue, der er integreret som
 

standard / Bekväm
 åtkom

st till sadelrum
m

et m
ed 

serim
ässiga skjutfönster. 

4
   Sadelrum

m
et er adskilt fra hesterum

m
et m

ed 
en m

ellem
 væ

g (fås m
ed gennem

gangsdør som
 

ekstraudstyr)  / Sadelrum
m

et är delat m
ed en m

el -
lanvägg från hästens utrym

m
e (tillval m

ed genom
-

gångsdörr) 

5
    Sadelkam

m
er, der kan betræ

des, m
ed svingbar 

sadelholder til engelske sadler og w
esternsadler / 

Tillgängliga sadelkam
m

are m
ed vridbara sadelhållare 

för engelska sadlar och västerländska sadlar

6
  Siddem

ulighed / Sittgrupp

H
igh

ligh
t i stan

d
ard

u
d

styret B
ig P

ortax
H

öjdpunkt bland standardutrustningen B
ig Portax

S
æ

n
ket C

om
fort-affjedrin

gsch
assis

Sänkt chassi m
ed kom

fortfjädring

1
   M

ere plads til opsadling takket væ
re de store rum

-
forhold / M

ycket plats vid för att sadla tack vare väl 
tilltaget utrym

m
e.

2
   B

ehagelig indstigning på grund af m
andshøje, 

aflåselige indstigningsdøre / Bekväm
 påstigning tack 

vare tre m
änshöga, stängbara påsigsdörrar

3
   Påsæ

tningsgitter som
 ekstraudstyr for at undgå  

kontakt m
ellem

 hestene / Påbyggnadsgaller som
  

tillval, för att undvika kontakt m
ellan hästarna

4
   Skilledør, der kan drejes og låses fast, til hingst-

transport, kan også tages ud ved behov /  
Vrid- och låsbar avskiljningsdörr för hingsttransport, 
kan även tas ut vid behov

5
    M

ulti Safe System

6
    Sadelkam

m
er, der kan betræ

des, m
ed svingbar 

sadelholder til engelske sadler og w
esternsadler / 

Tillgängliga sadelkam
m

are m
ed vridbara sadelhållare 

för engelska sadlar och västerländska sadlar

1

3

2

2

4

5

6

H
igh

ligh
t i stan

d
ard

u
d

styret B
ig P

ortax
 S

tall
H

öjdpunkt bland standardutrustningen B
ig Portax Stall
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T
raveller G

 
T

il store h
este 

För stora hästar 
S

id
e 4

5 
Sida 45

T
raveller W

 
T

il m
ellem

store h
este 

För m
edelstora hästar 
S

id
e 4

4 
Sida 44

T
raveller K

 
T

il m
in

dre h
este 

För sm
å hästar 

S
id

e 4
3 

Sida 43

 T
raveller-serien

.
 Fam

iljen Traveller.

A
L

T
E

R
N

A
T

IV
: T

R
A

IL
E

R
E

  
T

IL
 D

E
 T

U
N

G
E

 D
R

E
N

G
E

.

 Så får din
 h

est en
dn

u
 m

ere: F
lere m

u
ligh

eder. 

M
ere p

lads. O
g bedre læ

ssekom
fort. T

raveller-

serien
 er p

erfekt til alle, som
 vil tran

sp
ortere 

fl
ere h

este sam
tidigt. A

fh
æ

n
gigt af m

odellen
 er 

der rigeligt p
lads i traileren

 til to til tre h
este, 

tre til fi
re w

estern
-h

este eller op
 til fem

 m
in

dre 

h
este. E

n
 robu

st kon
stru

ktion
 m

ed
 m

an
ge 

p
raktiske u

dstyrsdetaljer. G
od

 tu
r!

A
LT

E
R

N
A

T
IV

E
T: SLÄ

PVA
G

N
  

FÖ
R

 D
E

 M
O

D
IG

A
.

 E
rbjuder din häst ännu m

er: Flera m
öjligheter.  

M
er utrym

m
e. M

er kom
fort vid lastningen. Traveller- 

fam
iljen är idealisk för alla som

 vill transportera 

flera hästar sam
tidigt. B

eroende på m
odell har 

släpvagnarna gott om
 plats för två till tre stora 

hästar, tre till fyra w
esternhästar eller upp till 

fem
 m

indre hästar. I en kraftfull design och  

m
ed m

ånga praktiska utrustningsdetaljer.  

Trevlig resa!
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D
et store sadelru

m
 h

ar m
asser af p

lads til rideu
dstyret.  

S
adelru

m
m

et er adskilt fra h
esteru

m
m

et m
ed

 en
 m

ellem
væ

g i 
alu

m
in

iu
m

, som
 kan

 svin
ges

D
en rym

liga sadelkam
m

aren ger gott om
 plats åt ridutrustningen. 

Sadelkam
m

aren är skild från hästdelen m
ed en m

ellanvägg i  
alum

inium
 som

 kan svängas

T
raveller K
 T

raveller K
, der er u

dviklet sp
ecielt til m

in
dre 

h
este og deres ryttere, overbeviser m

ed
 sin

 kom
p

akte 

og agile kon
stru

ktion
. H

er er der rigeligt p
lads til  

fem
 h

este. D
et om

fatten
de u

dstyr gør h
ån

dterin
gen

  

til en
 leg og øger sam

tidigt kom
forten

 og sikkerh
eden

 

for din
 h

est.

 Traveller K
, som

 är särskilt utvecklad för sm
å hästar  

och deras ryttare, övertygar m
ed sin kom

pakta och lättstyrda  

konstruktion. U
pp till fem

 m
indre hästar har gott om

 

plats här. D
en om

fattande utrustningen gör hanteringen 

till en barnlek och ger din häst både kom
fort och säkerhet.

T
il m

in
d

re h
este m

ed
 en

 m
an

k
eh

øjd
e p

å in
d

til ca. 1
4

5
 cm

,  
som

 f.eks. islan
d

sk
e h

este, h
aflin

ger eller rid
ep

on
yer

För sm
å hästar m

ed en m
ankhöjd på upp till ungefär 145 cm

,  
t.ex. islandshästar, haflinger eller ridponnyer

Fam
iljen Traveller 

T
raveller-serien

Illu
stration

ern
e stem

m
er ikke n

ødven
digvis overen

s m
ed

 stan
dardu

dstyret. 
Illustrationerna m

otsvarar delvis standardutrustningen.

T
r

aveller
 K

3

 K
ort oversigt / 

 K
ort översikt

A
n

tal h
este  

A
ntal hästar

K
onstruktion (E

lokseret alum
inium

)* 
Konstruktion (Eloxerat alum

inium
)*

T
op (P

olyester)*   
H

ölje (Polyester)*

S
erie:  

Serie:

U
d

en
 m

erp
ris: 

U
tan extra kostnad:

  
  

  

  
  

M
ed

 m
erp

ris: 
M

ot extra kostnad:
  

  
  

  

  
  

  

C
h

assis (serie) / Chassi (serie)

Traveller K
3

3170 x 2000 x 2100 
(In

d
ven

d
ige m

ål /    
Invändiga m

ått)

Traveller K
3 B

IG
 SK

3570 x 2000 x 2100 
(In

d
ven

d
ige m

ål /    
Invändiga m

ått)

Traveller K
4

3570 x 2000 x 2100 
(In

d
ven

d
ige m

ål /    
Invändiga m

ått)

Traveller K
4 B

IG
 SK

4580 x 2000 x 2100 
(In

d
ven

d
ige m

ål /    
Invändiga m

ått)

Traveller K
5

4580 x 2000 x 2100 
(In

d
ven

d
ige m

ål /    
Invändiga m

ått)

* M
ere in

form
ation

 p
å side 5

6
 / M

er inform
ation på sida 56

H
igh

ligh
t i stan

d
ard

u
d

styret
H

öjdpunkt bland standardutrustningen

i
K

om
p

let stan
dardu

dstyr 
Side 4

6
 

K
om

plett standardutrustad  
Sida 

46

T
ilbeh

ørsp
rogram

  
Side 4

7
 

T
illbehörsprogram

 
Sida 

47

 
 

  (2
 – 3

)

 
 

 
  (3

 – 4
)

 
 

 
 

  (4
 – 5

)
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T
raveller W
 L

ige m
eget om

 det er w
estern

h
este, araberh

este 

eller p
oloh

este: M
ed

 T
raveller W

 kører tre til fi
re h

este 

p
å første klasse. M

ed
 førsteklasses u

dstyr in
klu

sive  

sadelru
m

, stor sadelh
older og diagon

alt læ
ssesystem

 –  

og desu
den

 en
 frem

ragen
de stabilitet takket væ

re 

stålbøjlen
, som

 løber h
ele vejen

 ru
n

dt.

 För w
esternhästar, arabhästar eller polohästar gäller 

följande: M
ed Traveller W

 reser tre eller till och m
ed fyra 

hästar i första klass. M
ed högvärdig utrustning inklusive  

sadelkam
m

are, en stor sadelhållare och diagonallastsystem
. –  

O
ch dessutom

 en enastående stabilitet tack vare stålbygeln 

som
 löper runt om

.

O
ptim

al placerin
g pga. det diagon

ale læ
ssesystem

 m
ed skillevæ

gge  
i alu

m
in

iu
m

 m
ed

 P
V

C
-p

an
eler 

O
ptim

al placering tack vare diagonallastsystem
et m

ed skiljeväggar  
i alum

inium
 m

ed PV
C-skydd 

i T
il m

ellem
store h

este m
ed

 en
 m

an
k

eh
øjd

e p
å in

d
til ca. 1

5
5

 cm
, 

som
 f.eks. w

estern
h

este arab
erh

este eller p
oloh

este

För m
edelstora hästar m

ed en m
ankhöjd på upp till ungefär  

155 cm
, t.ex. w

esternhästar, arabhästar eller polohästar 

Fam
iljen Traveller

T
raveller-serien

P&Q HORSES, Andreas Hess 

T
r

aveller
 W

3

Illu
stration

ern
e stem

m
er ikke n

ødven
digvis overen

s m
ed

 stan
dardu

dstyret. 
Illustrationerna m

otsvarar delvis standardutrustningen.

 K
ort oversigt / 

 K
ort översikt

A
n

tal h
este  

A
ntal hästar

K
on

stru
k

tion
 (E

lokseret alu
m

in
iu

m
)* 

K
onstruktion (E

loxerat alum
inium

)*

T
op (P

olyester)*   
H

ölje (Polyester)*

S
erie:  

Serie:

U
d

en
 m

erp
ris: 

U
tan extra kostnad:

  
  

  

  
  

M
ed

 m
erp

ris: 
M

ot extra kostnad:
  

  
  

  

  
  

  

C
h

assis (serie) / Chassi (serie)

Traveller W
2 B

IG
 SK

 
3570 x 2000 x 2400 

(In
d

ven
d

ige m
ål /    

Invändiga m
ått)

Traveller W
3

3570 x 2000 x 2400  
(In

d
ven

d
ige m

ål /    
Invändiga m

ått) 

Traveller W
3 B

IG
 SK

4570 x 2000 x 2400 
(In

d
ven

d
ige m

ål /    
Invändiga m

ått)

Traveller W
4

4570 x 2000 x 2400 
(In

d
ven

d
ige m

ål /    
Invändiga m

ått) 

* M
ere in

form
ation

 p
å side 5

6
 / M

er inform
ation på sida 56

H
igh

ligh
t i stan

d
ard

u
d

styret
H

öjdpunkt bland standardutrustningen

 
 

  (2
 – 3

)

 
 

 
  (3

 – 4
)

K
om

p
let stan

dardu
dstyr 

Side 4
6

 
K

om
plett standardutrustad  

Sida 
46

T
ilbeh

ørsp
rogram

  
Side 4

7
 

T
illbehörsprogram

 
Sida 

47
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T
raveller G
 M

ed
 T

raveller G
 kan

 du
 tran

sp
ortere to eller 

tre store h
este p

å en
 gan

g. G
-m

odellen
e er sp

ecielt 

robu
ste takket væ

re stålbøjlen
, som

 løber h
ele vejen

 

ru
n

dt, og de er som
 stan

dard
 u

dstyret m
ed

 skillevæ
gge  

i alu
m

in
iu

m
, der kan

 teleskop
eres og in

dstilles p
å 

siden
 og som

 h
ar P

V
C

-p
an

eler.

 M
ed Traveller G

 kan du transportera två eller tre 

stora hästar på en gång. G
-m

odellerna är särskilt robusta 

tack vare stålbygeln som
 löper runt om

 och de är som
 

standard utrustade m
ed skiljeväggar av alum

inium
 som

 

kan teleskoperas och ställas in på sidan och har PVC-skydd.

T
il store h

este m
ed

 en
 m

an
k

eh
øjd

e p
å in

d
til ca. 1

6
5

 cm

För m
edelstora hästar m

ed en m
ankhöjd på upp till ungefär 165 cm

T
r

aveller
 G

3

Traveller G
2 

3570 x 2000 x 2400 
(In

d
ven

d
ige m

ål /    
Invändiga m

ått)

Traveller G
3

4570 x 2000 x 2400 
(In

d
ven

d
ige m

ål /    
Invändiga m

ått)

Illu
stration

ern
e stem

m
er ikke n

ødven
digvis overen

s m
ed

 stan
dardu

dstyret. 
Illustrationerna m

otsvarar delvis standardutrustningen.
* M

ere in
form

ation
 p

å side 5
6

 / M
er inform

ation på sida 56

i

 
 –

 
 

D
et store sadelrum

 m
ed justerbare og udtræ

kkelige sad
elh

old
ere 

giver m
asser af p

lad
s (d

ør i sk
illevæ

ggen
 er tilb

eh
ør)

D
en stora sadelkam

m
aren m

ed justerbara och utdragbara sadel-
hållare ger gott om

 plats (dörr i skiljeväggen är tillbehör)

H
igh

ligh
t i stan

d
ard

u
d

styret
H

öjdpunkt bland standardutrustningen
 K

ort oversigt / 
 K

ort översikt

A
n

tal h
este  

A
ntal hästar

K
on

stru
k

tion
 (E

lokseret alu
m

in
iu

m
)* 

K
onstruktion (E

loxerat alum
inium

)*

T
op (P

olyester)*   
H

ölje (Polyester)*

S
erie:  

Serie:

U
d

en
 m

erp
ris: 

U
tan extra kostnad:

  
  

  

  
  

M
ed

 m
erp

ris: 
M

ot extra kostnad:
  

  
  

  

  
  

  

C
h

assis (serie) / Chassi (serie)

K
om

p
let stan

dardu
dstyr 

Side 4
6

 
K

om
plett standardutrustad  

Sida 
46

T
ilbeh

ørsp
rogram

  
Side 4

7
 

T
illbehörsprogram

 
Sida 
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 ** R
egistreret varem

æ
rke / R

egistrerat varum
ärke  

V
i forbeh

older os ret til at foretage kon
stru

ktion
sm

æ
ssige og u

dstyrsm
æ

ssige æ
n

drin
ger. V

æ
gt og m

ål er ca.-an
givelser. D

e kan
 æ

n
dre sig som

 følge af ekstrau
dstyr.  

Vi förbehåller oss rätten att göra ändringar i konstruktionen och utrustningen. Vikt och m
ått är ungefärliga. D

e kan ändras på grund av tillvalsutrustningen.
*  T

ilbeh
ør 

T
illbehör

• A
lu

m
in

iu
m

-elokserede væ
gge i alu

m
in

iu
m

• P
olyestertop

 i silverm
etal

•  Stor in
dgan

gsdør til h
øjre (K

),  
stor in

dgan
gsdør til ven

stre (W
/G

)

•  K
om

bitræ
k m

ed presen
n

in
g og n

et (K
),  

rullegardin
 m

ed in
tegreret n

et** (W
/G

) 

• Stæ
n

kklap
p

er i p
last til alle h

ju
l 

• 2
 p

arkerin
gsh

ån
dtag  

• 1
 fasttøjrin

gsstan
g h

h
v. til h

øjre og ven
stre 

• T
agventilator 

• B
agbjæ

lken
 er lu

kket

• H
esteh

oved-dekoration
 p

å ram
p

en

•  N
u

m
m

erp
ladeh

older m
ed

 to in
tegrerede trin

•  T
raveller K

: K
3

/K
3

 B
IG

 SK
/K

4
: 2

 sm
å skydevin

du
er til 

h
øjre og ven

stre; K
4

 B
IG

 SK
/K

5
: 4

 sm
å skydevin

du
er 

til ven
stre og 3

 skydevin
du

er til h
øjre

•  T
raveller W

/G
: W

2 B
IG

 SK
/W

3/G
2: 2 sm

å skydevin
duer  

til ven
stre og 2

 store skydevin
du

er til h
øjre; W

3
 B

IG
 

SK
/W

4
/G

3
: 3

 store skydevin
du

er til ven
stre og 3

 store 
skydevin

du
er til h

øjre 

• Väggar av eloxerat alum
inium

• Polyesterhölje i silverm
etallic

•  Stor ingångsdörr på höger sida (K
),  

stor ingångsdörr på vänster sida (W
/G

)

•  K
om

bilyft m
ed presenning och nät (K

),  
rullgardin m

ed integrerat nät** (W
/G

)

• E
nhjulsstänkskydd i plast  

• 2 parkeringshandtag  

• 1 fäststång, dvs. på höger och vänster sida  

• Takfläkt 

• B
akbalken är stängd 

• D
ekoration i form

 av ett hästhuvud på bakläm
m

en  

• R
egistreringsskyltshållare m

ed två integrerade steg

•  Traveller K
: K

3/K
3 B

IG
 SK

/K
4: 2 sm

å skjutfönster  
på höger och vänster sida, K

4 B
IG

 SK
/K

5: 4 sm
å  

skjutfönster på vänster sida och 3 skjutfönster på  
höger sida

•  Traveller W
/G

: W
2 BIG

 SK
/W

3/G
2: 2 sm

å skjutfönster  
på vänster sida och 2 stora skjutfönster på höger sida, 
W

3 B
IG

 SK
/W

4/G
3: 3 sm

å skjutfönster på vänster sida 
och 3 stora skjutfönster på höger sida  

•  G
u

m
m

igu
lv, lim

et og forseglet og  
gu

m
m

ibelæ
gn

in
g p

å ram
p

en
 m

ed
  

sp
ecielle tvæ

rlister

•  Sidevæ
ggen

 til ven
stre og  

m
ellem

væ
ggen

 til sadelru
m

m
et er  

u
dstyret m

ed
 sp

arkebeskyttelse  

• 2
 in

dven
dige lam

p
er   

•  Svin
gbar m

ellem
væ

g til  
h

esteafdelin
gen

 (K
), fast m

ellem
væ

g  
til h

esteafdelin
gen

 (W
/G

) 

•  Stort sadelru
m

 m
ed

 p
lastskovl,  

teleskop
kost, sp

ejl, dørn
et og en

  
sadelh

older, som
 kan

 sæ
ttes p

å døren
 

•  3
 sadelh

oldere (K
), 3

 (W
2

 B
IG

 S
K

/W
3

) 
h

h
v. 4

 (W
3

 B
IG

 SK
/W

4
) sadelh

oldere 
for store sadler (W

), 2
 (G

2
) h

h
v. 3

 (G
3

) 
sadelh

oldere (G
) 

•  G
um

m
igolv, lim

m
at och förseglat sam

t 
gum

m
ibeläggning på bakläm

m
en  

m
ed speciella tvärlister 

•  Sidovägg på vänster sida och  
m

ellanväggen till sadelkam
m

aren  
är utrustad m

ed sparkskydd  

• 2 invändiga lam
por  

•  Svängbar m
ellanvägg till hästavdel-

ningen (K
), fast m

ellanvägg till hä-
stavdelningen (W

/G
) 

•  Stor sadelkam
m

are m
ed plastspade, 

teleskopkvast, spegel, dörrnät och en 
sadelhållare som

 kan fällas ihop på 
dörren

•  3 sadelhållare (K
), 3 (W

2 B
IG

 SK
/W

3) 
resp. 4 (W

3 B
IG

 SK
/W

4) sadelhållare 
för stora sadlar (W

), 2 (G
2) resp.  

3 (G
3) sadelhållare (G

) 

•  Sæ
n

ket ch
assis m

ed
  

h
ju

lstøddæ
m

p
ere

•  K
valitetsgu

lv i m
assivt  

alu
m

in
iu

m

•  L
åsbar koblin

g m
ed

 afdæ
kket 

kom
forth

ån
dtag og soft-top

 
(startsp

æ
rre)

• G
alvan

iserede stålram
m

er

•  Forstæ
rket au

tom
atisk 

støtteh
ju

l

•  Sänkt chassi m
ed  

hjulstötdäm
pare

•  K
valitetsgolv av  

m
assivt alum

inium

•  Låsbar koppling m
ed  

övertäckt kom
forthandtag 

och Soft-Top (startspärr)  

• Varm
förzinkade stålram

ar  

•  Förstärkt autom
atiskt 

stödhjul

C
h

assis / C
hassi

U
d

ven
d

ig k
on

stru
k

tion
 / Yttre överbyggnad

In
d

ven
d

igt u
d

styr / Invändig utrustning 

Fam
iljen Traveller 

T
raveller-serien

m
ax.

m
ax.

T
il m

in
dre h

este m
ed

 en
 m

an
keh

øjde p
å in

dtil ca. 1
4

5
 cm

 / För sm
å hästar m

ed en m
ankhöjd på upp till ungefär 145

cm

T
r

aveller
 K

3
 

T
r

aveller
 K

3
 B

IG
 S

K

T
r

aveller
 K

4
 

T
r

aveller
 K

4
 B

IG
 S

K

T
r

aveller
 K

5

2400 kg/2700 kg* 

2700 kg/3000 kg* 

2700 kg/3000 kg* 

3500 kg 

3500 kg

2490 m
m

 

2490 m
m

 

2490 m
m

 

2510 m
m

 

2510 m
m

2550 m
m

 

2550 m
m

 

2550 m
m

 

2540 m
m

 

2540 m
m

4615 m
m

 

5015 m
m

 

5015 m
m

 

5705 m
m

 

5705 m
m

2100 m
m

 

2100 m
m

 

2100 m
m

 

2100 m
m

 

2100 m
m

2000 m
m

 

2000 m
m

 

2000 m
m

 

2000 m
m

 

2000 m
m

3170 m
m

 

3570 m
m

 

3570 m
m

 

4580 m
m

 

4580 m
m

1225 kg/1525 kg* 

1480 kg/1780 kg* 

1480 kg/1780 kg* 

1880 kg 

1880 kg

1175 kg 

1220 kg 

1220 kg 

1620 kg 

1620 kg

 
 

 (2 – 3)

 
 

 (2 – 3) 

 
 

 
 (3 – 4)

 
 

 
 (3 – 4) 

 
 

 
 

 (4 – 5)

T
il m

ellem
store h

este m
ed

 en
 m

an
keh

øjde p
å in

dtil ca. 1
5

5
 cm

 / För m
edelstora hästar m

ed en m
ankhöjd på upp till ungefär 155

cm

T
r

aveller
 W

2
 B

IG
 S

K
 

T
r

aveller
 W

3
 

T
r

aveller
 W

3
 B

IG
 S

K
 

T
r

aveller
 W

4

2700 kg 

2700 kg 

3500 kg 

3500 kg

2790 m
m

 

2790 m
m

 

2810 m
m

 

2810 m
m

2550 m
m

 

2550 m
m

 

2540 m
m

 

2540 m
m

5015 m
m

 

5015 m
m

 

5705 m
m

 

5705 m
m

2400 m
m

 

2400 m
m

 

2400 m
m

 

2400 m
m

2000 m
m

 

2000 m
m

 

2000 m
m

 

2000 m
m

3570 m
m

 

3570 m
m

 

4580 m
m

 

4580 m
m

1405 kg 

1405 kg 

1880 kg 

1880 kg

1295 kg 

1295 kg 

1620 kg 

1620 kg

 
  

 
 

 (2 – 3)

 
 

 (2 – 3) 

 
 

 
 (3 – 4)

T
il store h

este m
ed

 en
 m

an
keh

øjde p
å in

dtil ca. 1
6

5
 cm

 / För stora hästar m
ed en m

ankhöjd på upp till ungefär 165
cm

T
r

aveller
 G

2
 

T
r

aveller
 G

3

2700 kg 

3500 kg

2790 m
m

 

2810 m
m

2550 m
m

 

2540 m
m

5015 m
m

 

5705 m
m

2400 m
m

 

2400 m
m

2000 m
m

 

2000 m
m

3570 m
m

 

4580 m
m

1405 kg 

1830 kg

1295 kg 

1670 kg

 
 

 
 

 S
tan

d
ard

u
d

styr.
 Standardutrustningen.

46



D
en

 n
ye tagh

ylde m
ed

 større afstan
d

 til top
p

en
 (1

), 
kan

tbeskyttelse (2
) og lastsikrin

g (3
) giver n

ye  
op

bevarin
gsm

u
ligh

eder

D
en nya takhyllan m

ed större avstånd till höljet (1), 
kantskyddet (2) och lastsäkringsöglan (3) ger nya  
lagringsm

öjligheter

F
leksibel fikserin

g vh
a. airlin

erskin
n

e og  
fastgørelseskæ

der 

Flexibel fixering m
ed hjälp av airlinerskena  

och fästkedjor  

V
ideoovervågn

in
gsan

læ
g*

Videoövervakningssystem
*

V
ip

p
eelem

en
tern

e p
å siden

 m
ed

 gasdæ
m

p
ere og  

sidevin
du

e gør ven
tetiden

 m
ere beh

agelig

Svängelem
enten på sidan m

ed stötdäm
pare och sidofönster 

gör väntetiden behaglig

S
olbeskyttelse vh

a. en
 u

dtræ
kkelig m

arkise

Solskydd m
ed hjälp av utdragbar m

arkis
H

ovedeskillevæ
ggen

 sørger for en
 sikker tran

sp
ort, 

f.eks. u
n

der tran
sp

ort af to h
in

gste

H
uvudskiljeväggen ger en säker transport,  

t.ex. vid transport av två hingstar

L
et u

dgan
g gen

n
em

 den
 brede og ekstra lan

ge  
u

dløbsram
p

e m
ed

 gu
m

m
ibelæ

gn
in

g og “gasdæ
m

p
ere” 

som
 løfteu

dstyr (ku
n

 til T
raveller G

) 

Enkel utgång genom
 den breda, extra långa utgångsläm

m
en  

m
ed gum

m
ibeläggning och lyftutrustning ”stötdäm

pare” 
(endast för Traveller G

) 

 T
ilb

eh
ørsp

rogram
.

 T
illbehörsprogram

.
Y

derligere tilbeh
ør:

• P
arkerin

gsstøtter bagved
• E

kstra fasttøjrin
gsrin

ge
• U

dven
dig lygte til ven

stre (foran
 eller bagved

)
• T

redje brem
selys i p

olyestertop
p

en
  

• E
kstra tagven

tilator i p
olyestertop

p
en

•  E
ksklu

sive B
öckm

an
n

-dekoration
er  

(design
et af Jan

 K
ü

n
ster)

• Fodertru
g

• P
olyesterstæ

n
kklap

 (en
kelth

ju
lsstæ

n
kklap

)
• R

eserveh
ju

l – og h
older

• E
kstra skydevin

du
e

• Strøm
gen

erator (gen
erator 2

3
0

 V
, 1

8
5

0
 w

att)  
• K

roge  
•  Sp

arkep
lader (p

last) til h
øjre p

å sidevæ
ggen

  
(som

 stan
dard

 i ven
stre side)

• Slidm
åtte 

•  2
 stikkon

takter 2
3

0
 V

 i lastru
m

m
et m

ed
 H

F
I-relæ

•  E
n

 dør i skillevæ
ggen

 til sadelru
m

m
et giver en

 ekstra 
adgan

g til sadelru
m

m
et (ku

n
 til T

raveller W
 og G

)

Ytterligare tillbehör:
• Parkeringsstöd bak
• E

xtra fästöglor
• E

xtern lam
pa till vänster (fram

 eller bak)
• E

tt tredje brom
sljus i polyesterhöljet 

• E
xtra takfläkt i polyesterhöljet

•  E
xklusiva B

öckm
ann-dekorationer  

(designade av Jan K
ünster)

• Fodertråg
• Stänkskydd av polyester (enhjulsstänkskydd)
• R

eservhjul – och reservhjulshållare
• E

xtra skjutfönster
• Ström

generator (generator 230 V, 1850 w
att) 

• B
etselkrokar  

•  Sparkplattor (plast) till höger på sidoväggen  
(vänster som

 standard)
• Skyddsm

atta 
 • 2 stickkontakter 230 V i lastrum

m
et m

ed felström
brytare

•  E
n dörr i skiljeväggen m

ot sadelkam
m

aren ger  
ytterligare tillträde till sadelkam

m
aren (endast för  

Traveller W
 och G

)

3
2

1

In
dgan

g u
den

 ram
p

en
 gen

n
em

 dobbeltfløjet bagdør 
m

ed
 esp

agn
olettelås og to skydevin

du
er i stedet  

for ram
p

e

Ingång utan bakläm
 genom

 bakdörr m
ed dubbla blad m

ed 
vridstångslås och två skjutfönster i stället för bakläm

Y
derligere adgan

g til sadelru
m

m
et gen

n
em

 en
 dør i  

skillevæ
ggen

 til sadelru
m

m
et (ku

n
 for T

raveller W
 og G

) 
Ytterligare tillgång till sadelutrym

m
e genom

 en dörr i  
skljeväggen till sadelutrym

m
et (bara Traveller W

 och G
)

* I kom
bin

ation
 m

ed
 en

 p
olyesterbagklap

 er bakkam
eraets fu

n
ktion

 ku
n

 givet m
ed

 lu
kket bagklap, da den

 åbn
e bagklap

 sp
æ

rrer for u
dsyn

et. 
* I kom

bination m
ed en polyesterbaklucka fungerar backkam

eran endast när bakluckan är helt stängd, eftersom
 den övre bakluckan annars skym

m
er sikten.
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 O
rigin

alt B
öckm

an
n

-tilbeh
ør.

 O
riginal B

öckm
ann tillbehör.
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D
u

o V
ogn

 C
*

In
form

ation
 an

g. D
u

o C
 >

s. 1
6

 og 
an

g. C
h

am
p

ion
 C

 >
s. 2

1
 

 D
uo Vagn C

*
Inform

ation angående D
uo C >

s. 16 
och angående Cham

pion C >
s. 21  

O
ptim

al støttelast vh
a. de justerbare ståflader til  

h
esten

, som
 tilpasses alt efter lasttilstan

den
 (kørsel 

m
ed eller uden

 vogn
)

O
ptim

al stödlast m
ed hjälp av de justerbara ståytorna  

för hästen som
 anpassas beroende på lasttillstånd  

(körning m
ed eller utan vagn) 

S
adelru

m
m

et til vogn
u

dstyr m
ed

 u
dtræ

kkelige  
sadelh

oldere, skovl, kost, sp
ejl, dørn

et og in
dven

dig 
belysn

in
g (tilbeh

ør)

Sadelkam
m

aren för vagnutrustning m
ed utdragbara 

sadelhållare, spade, kvast, spegel, dörrnät och invändig 
belysning (tillbehör)

V
ogn

h
older* m

ed
 lu

kket riflet alu
m

in
iu

m
sp

lade og 
op

kørin
gsskin

n
er, kan

 fås m
ed

 rør til p
isken

Vagnhållare* m
ed stängd korrugerad alum

inium
plåt  

och påkörningsskenor som
 kan fås m

ed rör för piskan

Sadelru
m

 m
ed

 store sadelh
oldere til w

estern
-sadler; 

som
 stan

dard
 m

ed
 skovl, kost, sp

ejl, dørn
et, h

older 
til sadelu

n
derlag og in

dven
dig belysn

in
g

Sadelkam
m

are m
ed stora sadelhållare för w

esternsadlar, 
som

 standard m
ed spade, kvast, spegel, dörrnät,  

ställning för hästtäcken och innerbelysning

Skillevæ
g m

ed
 op

tim
eret ståm

ål til m
ellem

store  
h

este (m
an

kem
ål: ca. 1

5
5

 cm
)

Skiljevägg m
ed optim

erat ståm
ått för m

edelstora hästar 
(m

ankhöjd: 155 cm
)

* T
il D

u
o C

 og C
h

am
p

ion
 C

 (in
dven

dig bredde 1
6

5
0

 m
m

, u
den

 p
olstret fron

t): T
otalvæ

gt 2
,7

 t, totallæ
n

gde vogn
stan

g 2
6

5
0

 m
m

, vogn
en

s m
aks. sp

orbredde 1
4

0
0

 m
m

, ståskin
n

en
s læ

n
gde 1

8
0

0
 m

m
, vogn

en
s m

aks. væ
gt 3

0
0

 kg (gæ
lder ku

n
 ved

 m
in

dre h
este) 

   För D
uo C och Cham

pion C (invändig bredd 1650 m
m

, utan stoppad front): Totalvikt 2,7 t, total längd dragstång 2650 m
m

, vagnens m
axim

ala spårvidd 1400 m
m

, längd på den stående skenan 1800 m
m

, vagnens m
axim

ala vikt 300 kg (gäller endast för sm
å hästar)

 M
od

elu
d

førelser.
 M

odellutföranden.

V
ogn

 / Vagn 
W

estern
 / W

estern

O
riginal B

öckm
ann tillbehör

O
rigin

alt B
öckm

an
n

-tilbeh
ør

C
o

m
fo

r
t W

ester
n

 
In

form
ation

 an
g. C

om
fort >

s. 2
3

 
Inform

ation angående Com
fort >

s. 23

D
u

o
 C

 W
ester

n
  

In
form

ation
 an

g. D
u

o C
 >s. 16

    
Inform

ation angåen
de D

u
o C >s. 16 

 C
h

am
pio

n
 C

 W
ester

n
  

In
form

ation
 an

g. C
h

am
p

ion
 C

 >s.  2
1

  
Inform

ation angåen
de C

ham
pion C >s. 21

 
 B

ig
 C

h
am

pio
n

 R
 W

ester
n

  
In

form
ation

 an
g. B

ig C
h

am
p

ion
 R

 >s. 2
2

   
Inform

ation angåen
de B

ig C
ham

pion R
 >s. 22

 
 P

o
r

tax
 K

 
In

form
ation

 an
g. P

ortax K
 >s. 27–2

9
 

Inform
ation angåen

de Portax K
 >s. 27–29

 
 T

r
aveller

 W
  

In
form

ation
 an

g. T
raveller W

 >s. 4
4

  
Inform

ation angåen
de Traveller W

 >s. 4
4
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D
u

o
 P

o
n

y C
In

form
ation

 an
g. D

u
o C

 >
s. 1

6
 

Inform
ation angående D

uo C >
s. 16

C
h

am
pio

n
 Isy C

In
form

ation
 an

g. C
h

am
p

ion
 C

 >
s. 21 

Inform
ation angående C

ham
pion C

 >
s. 21

C
h

am
pio

n
 P

o
n

y C
In

form
ation

 an
g.  

C
h

am
p

ion
 C

 >
s. 21

Inform
ation angående  

C
ham

pion C
 >

s. 21

D
u

o
 Isy C

In
form

ation
 an

g.  
D

u
o C

 >
s. 16 

Inform
ation angående  

D
uo C

 >
s. 16

P
erfekt til m

in
dre h

este takket væ
re den

 in
dven

dige 
h

øjde p
å 2

1
2

0
 m

m
, to fodertru

g giver let adgan
g til 

foder u
n

der kørslen

Idealisk för sm
å hästar tack vare den invändiga  

höjden på 2120 m
m

, två fodertråg gör att fodret är  
lättåtkom

ligt under körningen

Sadelru
m

 m
ed

 u
dtræ

kkelige sadelh
oldere, skovl, 

kost, sp
ejl, dørn

et, h
older til sadelu

n
derlag og  

in
dven

dig belysn
in

g (tilbeh
ør)

Sadelkam
m

are m
ed utdragbara sadelhållare, spade, 

kvast, spegel, dörrnät, ställning för sadeltäcke och  
innerbelysning (tillbehör) 

B
eh

agelig tran
sp

ort takket væ
re skillevæ

ggen
 m

ed
 

op
tim

erede ståm
ål til m

in
dre h

este som
 f.eks.  

ridep
on

yer (m
an

kem
ål: ca. 1

4
5

 cm
)

B
ehaglig transport tack vare skiljeväggen m

ed optim
erat 

ståm
ått för sm

å hästar som
 ridponnyer (m

ankhöjd: 
ungefär 145 cm

)

Skillevæ
g m

ed
 op

tim
eret ståm

ål til islan
dske h

este 
(m

an
kem

ål in
dtil ca. 1

4
5

 cm
). D

er er p
lads til  

adskillelsessystem
er i de stan

dardm
æ

ssige h
ylder 

lan
gs m

ed
 siden

Skiljevägg m
ed optim

erat ståm
ått för islandshästar 

(m
ankhöjd upp till ungefär 145 cm

). D
et finns plats för 

inhägnadssystem
 i hyllorna på sidan som

 är standard 

2120 m
m

2120 m
m

P
on

y / Ponny 
Islan

d
sk h

est / Islandshäst
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W
orld-C

lass-ch
assis m

ed
 p

erson
bilsstan

dard
 (allerede 

stan
dard

 i B
ig P

ortax) m
ed

 h
ju

lstøddæ
m

p
ere, galvan

is-
eret en

kelh
ju

lsop
h

æ
n

gn
in

g og  
skru

efjedre sørger for en
 h

øjere kørekom
fort 

W
orld-Class-chassit m

ed bilstandard (redan standard för 
B

ig Portax) m
ed hjulstötdäm

pare, varm
förzinkad separat 

hjulupphängning och spiralfjädring ger ökad körkom
fort 

S
ikret m

od
 sm

u
ds og fu

gtigh
ed

 takket væ
re den

  
vejrbestan

dige beskyttelsestop
 

Skyddad m
ot sm

uts och fukt tack vare det  
väderbeständiga skyddshöljet

A
lu

m
in

iu
m

sfæ
lge giver traileren

 en
 op

tisk op
graderin

g

A
lum

inium
fälgar är en utseendem

ässig höjdpunkt

R
obust og rådfri takket væ

re det m
assive alum

inium
sgulv 

af førsteklasses kvalitet (standardudstyr på visse m
odeller)

R
obust och ruttnar inte tack vare det m

assiva  
kvalitetsgolvet av alum

inium
 (delvis redan standard)

Y
derligere tilbeh

ør:
• A

dap
ter fra 1

3
-p

olet til 7
-p

olet
• Forøgelse af totalvæ

gt (p
å foresp

ørgsel) 

K
on

takt din
 lokale B

öckm
an

n
-p

artn
er.  

H
an

 h
jæ

lp
er dig gern

e m
ed

 råd
 og vejledn

in
g. 

Ytterligare tillbehör:
• A

dapter från 13-polig till 7-polig
• Totalviktökning (efter önskem

ål) 

Ta kontakt m
ed din lokala B

öckm
ann-återförsäljare. 

H
an/hon ger dig gärna råd och vägledning.

A
lt efter m

odel og u
dstyr er ikke alle de viste detaljeløsn

in
ger in

klu
deret i det stan

dardm
æ

ssige u
dstyr, og det fin

des m
u

ligvis ikke som
 tilbeh

ør. D
u

 kan
 fin

de den
 kom

p
lette tilbeh

ørskatalog i vores p
risliste. D

in
 B

öckm
an

n
-p

artn
er h

jæ
lp

er dig gern
e! 

B
eroende på m

odell och utrustning hör inte alla de avbildade detaljlösningarna till standardutrustningen och de finns inte nödvändigtvis som
 tillbehör. D

en fullständiga tillbehörskatalogen finns i vår prislista. D
u får gärna råd av närm

aste B
öckm

ann-återförsäljare!

 T
ilb

eh
ørsp

rogram
.

O
riginal B

öckm
ann tillbehör

O
rigin

alt B
öckm

an
n

-tilbeh
ør

L
åsbar p

olyesterram
p

e u
dstyret m

ed
 gasdæ

m
p

ere 
(bortset fra U

n
o, D

uo P
on

y, D
uo Isy, P

ortax og T
raveller)

En låsbar bakläm
 av polyester utrustad m

ed stötdäm
pare (m

ed 
undantag av U

no, D
uo Pony, D

uo Isy, Portax och Traveller)

Skydevinduerne i siden på polyestertoppen, i alum
inium

s-
dørene eller sidevæ

ggene giver et optim
alt rum

klim
a

Skjutfönstren på sidan i höljet av polyester, i alum
inium

- 
dörrarna eller i sidoväggarna ger ett optim

alt invändigt klim
at

Følgitteret kan
 vip

p
es  

for sikker tran
sp

ort

E
tt fölgaller som

 kan svängas  
ger säker transport  

O
p

tim
alt ru

m
klim

a p
å gru

n
d

 af en
 tagven

tilator  
i p

olyestertop
p

en

O
ptim

alt klim
at invändigt tack vare en takfläkt  

m
ed en huv av polyester

P
u

n
kterin

gsbeskyttelse m
ed

 et reserveh
ju

l, en
  

reserveh
ju

lh
older og et reserveh

ju
lstræ

k

Punkteringsskydd m
ed ett reservhjul, en  

reservhjulshållare och ett reservhjulsskydd

P
raktisk op

h
æ

n
gn

in
gsm

u
ligh

ed
 m

ed
 en

 bøjle til sadel 
og sadelu

n
derlag (lan

gs m
ed

 siden
 p

å traileren
)

Praktisk upphängningsm
öjlighet m

ed bygel för sadel  
och hästtäcke (längs släpvagnens sida)

C
h

assis / C
hassi

U
d

ven
d

ig k
on

stru
k

tion
 / Yttre överbyggnad

 T
illbehörsprogram

.
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A
lt efter m

odel og u
dstyr er ikke alle de viste detaljeløsn

in
ger in

klu
deret i det stan

dardm
æ

ssige u
dstyr, og det fin

des m
u

ligvis ikke som
 tilbeh

ør. D
u

 kan
 fin

de den
 kom

p
lette tilbeh

ørskatalog i vores p
risliste. D

in
 B

öckm
an

n
-p

artn
er h

jæ
lp

er dig gern
e! 

B
eroende på m

odell och utrustning hör inte alla de avbildade detaljlösningarna till standardutrustningen och de finns inte nödvändigtvis som
 tillbehör. D

en fullständiga tillbehörskatalogen finns i vår prislista. D
u får gärna råd av närm

aste B
öckm

ann-återförsäljare!

U
d

ven
d

ig k
on

stru
k

tion
 / Yttre överbyggnad

Sidebjæ
lkeafdæ

kninger i polyester og stæ
nkklapper til alle hjul,  

f.eks. opgraderer traileren rent visuelt

Sidobalkövertäckningen av polyester och enhjulsstänkskyddet, t.ex.  
gör att släpvagnen är snygg att se på

D
er er m

on
teret en

 p
aten

teret op
stign

in
gsh

jæ
lp

 p
å 

ram
p

en
 (bortset fra T

raveller)

E
tt patenterat klättringshjälpm

edel är m
onterat på  

bakläm
m

en (m
ed undantag av Traveller)

N
em

 og bekvem
 tilkobling takket væ

re det praktiske startspejl, 
som

 sørger for godt udsyn til koblingen og derm
ed gør det lettere 

at sæ
tte i gang m

ed bilen

Kom
fortabel koppling tack vare den praktiska startspegeln som

 ger god 
sikt m

ot kopplingen och därigenom
 gör det enklare att starta m

ed bilen.

P
raktisk m

edtagen
 af en

 su
lky ved

 h
jæ

lp
 af en

  
su

lkyh
older fastg

jort p
å bagklap

p
en

E
nkelt att ta m

ed en sulky tack vare sulkyhållaren   
som

 är fäst på bakluckan

M
ere sikkerh

ed
 i trafikken

 p
å gru

n
d

 af en
 tredje  

brem
selygte in

tegreret i n
u

m
m

erp
ladeh

olderen

Ö
kad säkerhet i vägtrafiken tack vare ett integrerat  

tredje brom
sljus i registreringsskyltshållaren

M
angesidige anvendelsesm

uligheder på grund af bagklap/ 
enfløjsdør-kom

binationen (kan ikke leveres til alle m
odeller)

M
ånga olika användningsm

öjligheter tack vare baklucks-/ 
enflygeldörrkom

bination (finns inte till alla m
odeller)

E
kstra in

dgan
gsdør til ven

stre ved
 træ

- og alu
m

in
iu

m
  - 

su
dførelse (ku

n
 for m

odeller u
den

 sadelru
m

)
E

n andra ingångsdörr på vänster sida för trä- och  
alum

inium
utförande (endast till m

odeller utan  
sadelkam

m
are)

K
on

takt din
 lokale B

öckm
an

n
-p

artn
er.  

H
an

 h
jæ

lp
er dig gern

e m
ed

 råd
 og vejledn

in
g.

Ta kontakt m
ed din lokala B

öckm
ann-återförsäljare. 

H
an/hon ger dig gärna råd och vägledning.
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K
om

fortabel takket væ
re p

olstrin
g p

å siden
  

(stan
dardu

dstyr p
å visse m

odeller) 

K
om

fortabelt för hästen att stå tack vare stoppning  
på sidan (delvis redan standard)

O
riginal B

öckm
ann tillbehör

O
rigin

alt B
öckm

an
n

-tilbeh
ør

In
d

ven
d

igt u
d

styr / Invändig utrustning

V
ideoovervågn

in
gen

 sørger for en
 kon

trolleret tran
sport* 

Vidoeövervakning ger en kontrollerad transport* 

P
olstrin

gern
e p

å bom
m

en
 foran

 (stan
dardu

dstyr p
å 

visse m
odeller) gør, at h

esten
 står m

eget beh
ageligt

D
en extra stoppningen på bom

m
en fram

till gör det  
behagligt för hästen att stå (delvis redan standard)

Slidm
åtte i om

rådet om
krin

g forben
en

e giver en
 sæ

rlig 
lan

g levetid
 (stan

dard
 p

å visse m
odeller)

Slitm
atta i om

rådet för fram
benen för extra lång  

hållbarhet (delvis redan standard)

L
an

g levetid
 takket væ

re sp
arkebeskyttelsen

 (p
last)  

p
å sidevæ

ggen
e

Lång livslängd tack vare sparkskydd (plast)  
på sidoväggarna

Y
derligere tilbeh

ør:
•  G

en
n

em
gåen

de bom
, p

olstret (sidevæ
g – skillevæ

g, 
sidevæ

g – sidevæ
g; bortset fra U

n
o)  

•  Sadelru
m

 in
dven

digt i p
olyester til trailere  

m
ed

 in
dven

dig dør til en
 h

est
•  Sadelru

m
 in

dven
digt i p

olyester m
ed

 to fodertru
g  

til trailere til to h
este (til C

h
am

p
ion

 C
 og  

D
u

o C
-m

odellern
e), som

 stan
dard

 m
ed

 u
dtræ

kkelige 
sadelh

oldere, skovl, kost, sp
ejl, dørn

et, h
older til  

sadelu
n

derlag og in
dven

dig belysn
in

g   

K
on

takt din
 lokale B

öckm
an

n
-p

artn
er.  

H
an

 h
jæ

lp
er dig gern

e m
ed

 råd
 og vejledn

in
g.

A
lt efter m

odel og u
dstyr er ikke alle de viste detaljeløsn

in
ger 

in
klu

deret i det stan
dardm

æ
ssige u

dstyr, og det fin
des m

u
ligvis 

ikke som
 tilbeh

ør. D
u

 kan
 fin

de den
 kom

plette tilbeh
ørskatalog i 

vores prisliste. D
in

 B
öckm

an
n

-partn
er h

jæ
lper dig gern

e!  

Ytterligare tillbehör:
•  G

enom
gående bom

, stoppad  
(sidovägg – skiljevägg, sidovägg – sidovägg,  
undantag U

no)  
•  Sadelkam

m
are invändigt i polyester för släpvagn  

m
ed invändig dörr för en häst

•  Sadelkam
m

are invändigt i polyester m
ed två fodertråg 

för släpvagnar för två hästar (till Cham
pion C och  

D
uo C-m

odellerna), som
 standard m

ed utdragbara  
sadelhållare, spade, kvast, spegel, dörrnät, ställning  
för hästtäcken och innerbelysning   

Ta kontakt m
ed din lokala B

öckm
ann-återförsäljare. 

H
an/hon ger dig gärna råd och vägledning. 

Beroende på m
odell och utrustning hör inte alla de avbildade detaljlös-

ningarna till standardutrustningen och de finns inte nödvändigtvis 
som

 tillbehör. D
en fullständiga tillbehörskatalogen finns i vår prisli -

sta. D
u får gärna råd av närm

aste Böckm
ann-återförsäljare!

R
obu

st og bevæ
geligt sadelskab i p

last (1
) eller stål (2

) 
sørger for m

obil op
bevarin

gsp
lads

R
obust, flyttbart sadelskåp i plast (1) eller stål (2)  

ger m
obilt förvaringsutrym

m
e

E
kstra in

dven
dig lam

p
e for tilstræ

kkeligt lys  
i det in

dven
dige ru

m

E
xtra innerbelysning för tillräcklig belysning 

i innerutrym
m

et

R
obuste og rum

m
elige alum

inium
saddelskabe (1 = B

 1410 x  
H

 1210 x D
 680 m

m
, 2 = B

 1430 x H
 1720 x D

 690 m
m

)

Robust och rym
ligt sadelskåp av alum

inium
 (1 = B 1410 x  

H
 1210 x D

 680 m
m

; 2 = B 1430 x H
 1720 x D

 690 m
m

)

H
ovedskillevæ

g i alum
in

ium
 til tran

sport af to hin
gste (1) 

eller en
 gitterh

ovedskillevæ
g (2)

M
ellanvägg m

ed huvudskydd av alum
inium

 för transport 
av två hingstar (1) eller en gallervägg m

ed huvudskydd (2)

2
1

2

1

Fin
d den

 passen
de skillevæ

g til din
 hest. 

Yderligere in
form

ation
er på side 9.

H
itta en läm

plig m
ellanvägg till din häst.  

Ytterligare inform
ation på sidan 9.

2
1

* I kom
bin

ation
 m

ed
 en

 p
olyesterbagklap

 er bakkam
eraets fu

n
ktion

 ku
n

 givet m
ed

 lu
kket bagklap, da den

 åbn
e bagklap

 sp
æ

rrer for u
dsyn

et. 
* I kom

bination m
ed en polyesterbaklucka fungerar backkam

eran endast när bakluckan är helt stängd, eftersom
 den övre bakluckan annars skym

m
er sikten.
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 B
öck

m
an

n
-k

ollek
tion

en
.

 B
öckm

anns urval.

i
In

form
ation

 an
gåen

de kollektion
 &

 bestillin
g 

Inform
ation om

 urval och beställning

P
H

O
N

E
 

+49
(0)

38461 415019 
FA

X
 

+49
(0)

38461 65344 
E

-M
A

IL
 

w
erbung@

boeckm
ann-buetzow

.de 
O

N
L

IN
E

 
w

w
w

.boeckm
ann-buetzow

.de

B
lou

son
vest / Lum

berjacka av västtyp 
“B

Ö
C

K
M

A
N

N
 L

A
D

Y
”

Farve / Färg  
m

ørk
eb

lå / m
örkblå  

S
torlek / Storlek 

152, X
S – 2X

L

S
w

eater / Sw
eater 

“B
Ö

C
K

M
A

N
N

 L
A

D
Y

” 

Farve / Färg  
m

ørk
eb

lå / m
örkblå  

S
torlek / Storlek 

104, 128, 146, 164, 
 

X
S – 2X

L

T
ran

sp
ortgam

ach
er /  

Transportstövlar  
“B

Ö
C

K
M

A
N

N
”

Farve / Färg  
m

ørk
eb

lå / m
örkblå 

S
torlek / Storlek 

PO
N

, W
B

B
lou

son
vest / Lum

berjacka av västtyp 
“B

Ö
C

K
M

A
N

N
 S

IR
” 

Farve / Färg  
m

ørk
eb

lå / m
örkblå  

S
torlek / Storlek 

S – 3X
L, 5X

L, 6X
L, 8X

L

P
olosh

irt / Polotröja  
“B

Ö
C

K
M

A
N

N
 S

IR
”

Farve / Färg  
m

ørk
eb

lå / m
örkblå 

S
torlek / Storlek 

S–3X
L, 5–6X

L, 8X
L

Sadelu
n

derlag / H
ästtäcke  

”B
Ö

C
K

M
A

N
N

” 

Farve / Färg  
m

ørk
eb

lå, H
vid 

 
m

örkblå, vitt 
S

torlek / Storlek 
V

S, D
R

T
ask

e / H
ästskötarväska 

“B
Ö

C
K

M
A

N
N

”

Farve / Färg  
m

ørk
eb

lå / m
örkblå 

S
torlek / Storlek 

ca. 60 x 30 x 20
cm

Jak
k

e til regn
, k

u
ld

e og b
læ

st / 
A

llvädersjacka 
“B

Ö
C

K
M

A
N

N
 U

N
I“ 

Farve / Färg  
grå / grå 

S
torlek / Storlek 

X
S-2X

L, S-5X
L

K
ask

et / B
asebollkeps 

“B
Ö

C
K

M
A

N
N

” 

Farve / Färg  
m

ørk
eb

lå / m
örkblå 

S
torlek / Storlek 

 S
in

gle S
ize /  

 E
nhetsstørrelse

V
ad

sæ
k / K

lädsäck 
“B

Ö
C

K
M

A
N

N
” 

Farve / Färg  
m

ørk
eb

lå / m
örkblå 

S
torlek / Storlek 

ca. 63 x 110 cm

G
æ

steh
ån

d
k

læ
d

e / G
ästhandduk 

“B
Ö

C
K

M
A

N
N

” 

S
torlek / Storlek  

30 x 50 cm

O
p

b
in

d
in

gsk
æ

d
e / G

rim
skaft  

G
rim

e / G
rim

m
a / 

“B
Ö

C
K

M
A

N
N

“ 

Farve / Färg  
m

ørk
eb

lå / m
örkblå  

S
torlek / Storlek  P

O
N

, W
B

 (G
rim

e / G
rim

m
a)

D
e viste farver k

an
 afvige en

 sm
u

le fra d
et origin

ale p
rod

u
k

t. / D
e visade färgerna kan skilja sig något från originalprodukten.

P
olosh

irt / Polotröja  
“B

Ö
C

K
M

A
N

N
 L

A
D

Y
”

Farve / Färg  
m

ørk
eb

lå / m
örkblå 

S
torlek / Storlek 

152, X
S–2X

L

S
w

eater / Sw
eater 

“B
Ö

C
K

M
A

N
N

 S
IR

” 

Farve / Färg  
m

ørk
eb

lå / m
örkblå  

S
torlek / Storlek 

S – 6X
L

F
lu

eb
eskyttelse / Fly rug   

“B
Ö

C
K

M
A

N
N

” 

Farve / Färg  
m

ørkeb
lå / m

örkblå  
S

torlek / Storlek 
125

cm
 &

 145
cm

D
æ

k
k

en
er / Svettäcke  

”B
Ö

C
K

M
A

N
N

”

Farve / Färg  
m

ørk
eb

lå / m
örkblå 

S
torlek / Storlek 

125 cm
 &

 145 cm
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C
om

fort som
 stan

dard
 u

den
 dekor. / Com

fort som
 standard utan dekor.

  * P
olyestertop

p
en

 (til R
-m

odeller p
olyestertop

 og -fron
t) kan

 efter øn
ske fås i p

olyesterm
odellern

es otte farver /  Polyesterhöljet (till R-m
odellerna polyesterhölje och polyesterfront) kan om

 så önskas fås i polyesterm
odellernas åtta färger 

O
riginal B

öckm
ann tillbehör

O
rigin

alt B
öckm

an
n

-tilbeh
ør

  Fan
tastisk u

dstyr til alle serier!
  Fantastiskt för hela fam

iljen!

Stan
dardfarver til H

elp
olyester-m

odellern
e / Standardfärger för m

odellerna i m
assiv polyester

Standardfarver til K
rydsfinér-m

odeller  
Standardfärger för m

odellerna i Plyw
oodm

odellerna

Standardfarver til A
lum

inium
-m

odeller   
Standardfärger för m

odellerna i Alum
inium

m
odellerna 

K
on

stru
ktion

 silverm
etal 

(Serie) D
ekoration

sfarve an
tracit 

Ö
verbyggnad silverm

etallic 
(Serie) D

ekorationsfärg antracit

K
on

stru
ktion

 h
vid

 (ligesom
  

R
A

L
 9

0
1

0
) (u

den
 m

erp
ris) 

D
ekoration

sfarve an
tracit

Ö
verbyggnad vitt (liknande som

  
R

A
L 9010)(utan extra kostnad) 

D
ekorationsfärg antracit

K
on

stru
ktion

 B
ru

n
-m

etallic  
(ligesom

 R
A

L
 7

0
8

6
) (u

den
 m

er-
p

ris) D
ekoration

sfarve sølv

Ö
verbyggnad B

run m
etallic 

(liknande som
 R

A
L 7086) 

(utan extra kostnad) 
D

ekorationsfärg silver

K
on

stru
ktion

 Sølvgrå (ligesom
  

R
A

L
 7

0
0

1
) (u

den
 m

erp
ris) 

D
ekoration

sfarve an
tracit

Ö
verbyggnad Silvergrå (liknande 

som
 R

A
L 7001)(utan extra kost-

nad) D
ekorationsfärg antracit

K
on

stru
ktion

 Skifergrå (ligesom
  

R
A

L
 7

0
1

5
) (u

den
 m

erp
ris) 

D
ekoration

sfarve sølv

Ö
verbyggnad Skiffergrå (liknande 

som
 R

A
L 7015)(utan extra kost-

nad) D
ekorationsfärg silver

K
on

stru
ktion

 m
ørkeblå,  

m
etallic (u

den
 m

erp
ris)  

D
ekoration

sfarve sølv

Ö
verbyggnad m

örkblå  
m

etallic (utan extra kostnad)  
D

ekorationsfärg silver

K
on

stru
ktion

 rap
sgu

l (ligesom
  

R
A

L
 1

0
2

1
) (m

ed
 m

erp
ris) 

D
ekoration

sfarve an
tracit

Ö
verbyggnad rapsgul (liknande 

som
 R

A
L 1021)(m

ot extra kost-
nad)  D

ekorationsfärg antracit

K
onstruktion  R

oyalblue (ligesom
  

R
A

L
 5

0
0

2
) (m

ed
 m

erp
ris) 

D
ekoration

sfarve sølv

Ö
verbyggnad  Royalblue (liknande 

som
 R

A
L 5002)(m

ot extra kost-
nad)  D

ekorationsfärg silver

K
on

stru
ktion

 m
etalgrøn

 (u
den

 
m

erp
ris) D

ekoration
sfarve sølv

Ö
verbyggnad grön m

etallic 
(utan extra kostnad) 
D

ekorationsfärg silver

K
on

stru
ktion

 m
etalan

tracit (u
den

 
m

erp
ris) D

ekoration
sfarve sølv

Ö
verbyggnad antracit m

etallic 
(utan extra kostnad) D

ekorations-
färg silver

K
on

stru
ktion

 m
etalrød (u

den
 

m
erp

ris) D
ekoration

sfarve sølv

Ö
verbyggnad röd m

etallic  
(utan extra kostnad)  
D

ekorationsfärg silver

A
lle p

olyesterelem
en

tern
e kan

 fås i forskellige  
farver og kom

bin
ation

er.

D
et går att få alla polyesterelem

enten i olika  
färger och kom

binationer.

P
oly.-top

, silverm
etal (stan

d
ard

)* / k
on

stru
k

tion
  

gran
itgrå eller an

tracit / d
ek

oration
sfarve silver 

Polyesterhölje silver m
etallic (standard)*/Ö

verbyggnaden 
granitgrå eller antracit/dekorationsfärg silver 

P
oly.-top, silverm

etal (stan
dard

)* / kon
stru

ktion
  

elokseret alu
m

in
iu

m
 / dekoration

sfarve silver

Polyesterhöljet silver m
etallic (standard)*/Ö

verbyggna-
den eloxerat alum

inium
/dekorationsfärg antracit

K
onstruktion ildrød (ligesom

  
R

A
L

 3001) (m
ed m

erpris) 
D

ekorationsfarve antracit  
Ö

verbyggnad eldröd (ingen RA
L-

färg) (m
ot extra kostnad)  

D
ekorationsfärg antracit

K
onstruktion  M

agen
ta (ligesom

  
R

A
L

 4010) (m
ed m

erpris)  
D

ekorationsfarve antracit  
Ö

verbyggnad M
agenta (liknande som

  
RA

L 4010) (m
ot extra kostnad) 

D
ekorationsfärg antracit

K
onstruktion D

yb oran
ge (ligesom

  
R

A
L

 2011) (m
ed m

erpris)  
D

ekorationsfarve antracit 

Ö
verbyggnad  D

juporange (liknande 
som

 RA
L 2011) (m

ot extra kostnad) 
D

ekorationsfärg antracit

K
onstruktion G

ulgrøn
 (ligesom

  
R

A
L

 6018) ( m
ed m

erpris)  
D

ekorationsfarve antracit 

Ö
verbyggnad G

ulgrön (liknande 
som

 RA
L 6018) (m

ot extra kost-
nad) D

ekorationsfärg antracit
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T
raveller-serien

 er som
 stan

dard
 u

den
 dekoration

 p
å siden

 (C
h

am
p

ion
-, C

om
fort-, P

ortax- og T
raveller-m

odellern
e m

ed
 h

esteh
oved-dekoration

 p
å ram

p
en

) 
Traveller-fam

iljen som
 standard utan dekoration på sidan (Cham

pion-, Com
fort-, Portax- och Traveller-m

odellerna m
ed  en hästhuvuddekoration på bakluckan)     

 N
oget at se frem

 til.
 N

ågot att se fram
 em

ot.

E
ksklu

sive B
öckm

an
n

-dekoration
er (design

et af Jan
 K

ü
n

ster)     
E

xklusiva B
öckm

ann-dekorationer (designade av Jan K
ünster)

M
öjliga storlekar 

M
uliga størrelse

“M
ulticoloured gallop”

“A
rtline”

“H
orsehead”

“Jum
ping horse”

“W
estern”

“G
ait horse”

“A
rab”

“D
riving”

“M
are w

ith foal”
“D

ressage”
“Friesian”

“A
ndalusian”

“E
venting”

“G
rayscale com

petition”

“M
ulticoloured com

petition”
“M

ulticoloured piaffe”
“M

ulticoloured jum
per”

“M
ulticoloured strong trot”

“Com
petition”

L
IL

L
E

 / LIT
E

N
P

lacerin
gseksem

p
el for den

 lille  
dekoration

 p
å “Ju

m
p

in
g H

orse”

Placeringsexem
pel för den lilla  

dekorationen på ”Jum
ping H

orse”

S
T

O
R

T
 / ST

O
R

P
lacerin

gseksem
p

el for den
 store  

dekoration
 p

å “C
om

p
etition

”

Placeringsexem
pel för den lilla  

dekorationen på m
otiv ”Com

petition”
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V
ores liden

skab for ridesp
orten

 h
ar også 

bragt os videre i u
dviklin

gen
 af h

estelast-

biler i allerede m
ere en

d
 6

0
 år. H

ver dag 

u
dvikler vi m

ed
 absolu

t p
ræ

cision
 og den

 

h
øjeste in

gen
iørku

n
st in

n
ovative tran

s-

p
ortløsn

in
ger, h

vor der er foku
s p

å h
esten

s 

og rytteren
s beh

ov. M
ed

 n
øjagtig det krav 

kon
cip

erer og bygger vi vores h
estelastbiler 

C
om

p
act (3

,5
 – 4

,5
 t), P

erform
an

ce (7
,4

9
 t) 

og E
qu

ip
e (1

2
 – 2

6
 t). H

ver detalje u
dfor-

m
es in

dividu
elt til dig og h

ån
dfrem

stilles  

i L
astru

p. 

K
om

fort for alle rejsen
de: A

lle, som
 rejser m

ed
 en

  
B

öckm
an

n
 H

orse T
ru

ck, kom
m

er afslap
p

et frem
. D

et 
gæ

lder både for ch
au

fføren
, p

assagern
e og din

e h
este.

K
om

fort för alla resande: D
en som

 reser m
ed en B

öckm
ann 

H
orse Truck kom

m
er fram

 utvilad till resm
ålet. D

etta  
gäller både föraren, passagerarna och dina hästar.

In
dividu

elle løsn
in

ger. V
ed

 om
bygn

in
g af en

 lastbil 
retter vi os efter én

 tin
g: D

in
e p

erson
lige øn

sker.  
F

ra p
lan

læ
gn

in
gen

 via design
et af vogn

en
s in

dre  
in

dtil kon
stru

ktion
en

.

Individuella lösningar N
är vi tillverkar en lastbil är  

vi inriktade på en sak: D
ina personliga önskem

ål.  
Från planeringen via fram

tagningen av vagnens inre  
till förverkligandet.

H
ele p

rodu
ktsp

ektret i B
öckm

an
n

 T
ru

ck C
en

ter: Få dit første im
p

on
eren

de in
dtryk, derefter kan

 du
 selv p

røve:  
I B

öckm
an

n
 T

ru
ck C

en
ter kan

 du
 p

å 3
0

0
0

 m
2 få in

form
ation

er om
 h

estetrailere til lastbiler. P
å den

n
e u

dstillin
g, 

som
 er en

eståen
de i T

ysklan
d, kan

 du
 se h

ele B
öckm

an
n

s p
rodu

ktu
dvalg (fra 3

,5
 til 2

6
 ton

s køretøjer) og desu
den

 
vises der eksem

p
ler p

å m
an

ge in
dretn

in
ger.

H
ela produktspektrat i B

öckm
ann Truck Center: Låt dig först im

poneras, sedan kan du prova: I B
öckm

ann Truck Center 
kan du få inform

ation om
 hästtransportvagnar till lastbilar på en yta som

 uppgår till 3000 m
2. På denna utställning 

som
 är enastående i Tyskland kan du ses hela B

öckm
anns produkturval (fordon från 3,5 till 26 ton) och dessutom

  
presenteras en rad exem

pel på inredningar.

 B
öckm

an
n

 H
orse T

ru
cks.

 B
öckm

ann H
orse T

rucks.

w
w

w
.boeckm

ann.com
/trucks

W
orld of B

öckm
ann

W
orld

 of B
öckm

an
n

E
n passion för ridsporten driver vår  

utveckling av hästtransportörer sedan 60 år. 

Varje dag utvecklar vi m
ed absolut precision 

och kvalificerad ingenjörskonst innovativa 

transportlösningar där hästens och ryttarens 

behov står i centrum
. M

ed det här anspråket 

utvecklar och bygger vi våra hästtransporter 

Com
pact (3,5–4,5 t), Perform

ance (7,49 t) 

och E
quipe (12–26 t). Varje detalj utform

as 

individuellt för våra kunder och tillverkas 

hantverksm
ässigt i Lastrup. 

V
i u

dstyrer din
 H

orse T
ru

ck m
ed skræ

ddersyede detaljer,  
som

 f.eks. et p
raktisk karn

ap
system

. D
et er n

ok p
lads til det.

Vi utrustar din H
orse Truck m

ed specialanpassade detaljer, t.ex. ett 
praktiskt avbalkningssystem

. D
et finns tillräckligt m

ed plats till detta.

D
u

 får flere in
form

ation
er i  

sp
ecialbroch

u
rern

e. D
ow

n
load

  
n

u
 p

å w
w

w
.boeckm

an
n

.com
.

M
er inform

ation finns i special- 
broschyrerna. Ladda ner på  
w

w
w

.boeckm
ann.com

.
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13

24

Få tilsen
dt stald-flyer ved

 at  
rin

ge p
å +4

9
(0

)4
4

7
2

 8
4

4
9

.

B
eställ stallflyers genom

 att  
ringa +49

(0)4472 8449.

D
en

 m
odern

e serie m
ed profession

elle trailere h
ar h

øjeste  

fu
n

ktion
alitet og et u

dm
æ

rket pris-/ydelsesforh
old.  

F
ra bokstrailere til køretøjstran

sportere. O
g fra vippe-  

til cargo-trailere.

D
en m

oderna serien av professionella släpvagnar  

kännetecknas av högsta tänkbara funktionalitet och ett  

utom
ordentligt förhållande m

ellan pris och prestation.  

Från lådsläpvagnar till fordonstransportsläp. O
ch från  

tippsläp till lastsläpvagnar.

R
igtig opdræ

t m
ed individuel pleje, foling, succesfuld uddan-

nelse inden for dressur og springridning og den m
est udm

æ
r-

kede hingststald, m
ed tophingste og m

ange internationale 

opdræ
tssuccesser. – A

lt for hesten. A
lt på sam

m
e sted!

Riktig uppfödning m
ed individuell skötsel, fölning, lyckad  

utbildning inom
 dressyr och hästhoppning och det m

est  

prisbelönta hingststallet m
ed hingstar i toppklass och m

ånga 

internationella fram
gångar inom

 höstuppfödning. –  

A
llt för hästen. A

llt på en plats!

1
  K

u
fferttrailer / Transportsläp

2
  B

okstrailer / Lådsläp

3
  V

ip
p

etrailer / T
ippsläp 

4
   C

argotrailer / Lastsläp

1
   H

in
gste &

 op
dræ

t / 
H

ingstar och avel

2
   Sp

ort &
 træ

n
in

g /  
Sport och träning

3
  P

en
sion

 / Inackordering

3

23

 B
öckm

ann professionelle trailere.

 B
öckm

an
n

 h
este.

 Böckm
ann professionella släpvagnar.

 B
öckm

ann hästar.

w
w

w
.boeckm

ann.com

w
w

w
.boeckm

ann-horses.com

O
p

dag også vores Y
ou

T
u

be-kan
al: 

U
pptäck även vår YouTube kanal:

w
w

w
.youtube.com

/B
oeckm

annPferde
Scan

 Q
R

-koden
 n

u
, og kig in

den
for.

Scanna nu Q
R-koden och titta.

1

D
u

 får flere in
form

ation
er i  

sp
ecialbroch

u
rern

e. D
ow

n
load

  
n

u
 p

å w
w

w
.boeckm

an
n

.com
.

M
er inform

ation finns i special- 
broschyrerna. Ladda ner på  
w

w
w

.boeckm
ann.com

.
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R
öw

er & R
üb G

m
bH

   Syker Straße 205 –213   27321 Thedinghausen   w
w

w
.roew

er-rueb.de
T +49 4204 9140 –0   F +49 4204 9140 –60   E info@

roew
er- rueb.de

FRO
M

 A G
O

O
D

 SO
U

RC
E.

FO
R A G

O
O

D
 REASO

N
.

W
e have been planning and building horse stables

and horsew
aklers for m

ore than 30 years.
All around the w

orld.



p
u

re
 p

a
ssio

n
p

u
re

 sty
le

p
u

re
 A

R
T

Ja
n

 K
ü

n
ste

r

w
w

w
. ja

n
-ku

e
n

ste
r.co

m

R
öw

er & R
üb G

m
bH

   Syker Straße 205 –213   27321 Thedinghausen   w
w

w
.roew

er-rueb.de
T +49 4204 9140 –0   F +49 4204 9140 –60   E info@

roew
er- rueb.de

FRO
M

 A G
O

O
D

 SO
U

RC
E.

FO
R A G

O
O

D
 REASO

N
.

W
e have been planning and building horse stables

and horsew
aklers for m

ore than 30 years.
All around the w

orld.



w
w
w.w
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E
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E



N
EED QUALITY? 

FIN
D GHI!

G
erm

an
 H

o
rse In

d
u

stry
G

  H
   I

Bedding for W
inners

E
Q

U
E

S
T

R
IA

N
 E

Q
U

IP
M

E
N

T



D
in B

öckm
ann-specialforhandler for rådgivning og service: 

D
in B

öckm
ann-återförsäljare för rådgivning och service:

B
öckm

ann Fahrzeugw
erke G

m
bH

    49688 Lastrup    P
hone +49 (0) 4472 895-0    Fax +49 (0) 4472 895-550    info@

boeckm
ann.com

    w
w

w
.boeckm

ann.com

 facebook.com
/anhangersterklasse    

 boeckm
ann.com

/youtube    
 instagram

.com
/boeckm

ann.horses

Der tages forbehold for ændringer og fejl. / Med reservation för ändringar och tryckfel.    Version: 05/2021

D
u

 kan
 fin

de flere h
estetrailere som

  
vores E

sp
rit-, N

eo- og M
aster-m

odeller  
i fam

iliebroch
u

rern
e. D

ow
n

load
 n

u
 p

å 
w

w
w

.boeckm
an

n
.com

.

Ytterligare hästsläp som
 m

odellerna E
sprit, 

N
eo och M

aster finns i seriebroschyrerna. 
Ladda ner på w

w
w

.boeckm
ann.com

.


